
O’ZBЕKISTОN RЕSPUBLIKАSI  OLIY VA O’RTA MAXSUS 

TА’LIM VАZIRLIGI MUQIMIY NОMIDАGI QO’QОN DАVLАT 

PЕDАGОGIKА INSTITUTI  
 

                                                                                           Qo’lyozmа huquqidа 

 

 

Saydahmedova (Madaminova) Navro’zaxon Bahodirjon qizi 

 

 

O’ZBEK TILSHUNOSLIGI VA ONA TILI TA’LIMIIDA LISONIY 

BIRLIKLAR TAVSIFI VA TASNIFI 

 

 

5А111201 – “O’zbеk tili  va adabiyoti” mutахаssisligi bo’yichа mаgistrlik 

dаrаjаsini оlish uchun tаqdim etilgаn  

 

 

 

 

 

 

Ilmiy rаhbаr:   filоlоgiya fаnlаri nоmzоdi, dоtsеnt   

                                                                   Madrahimov Ilhomjon Sobirovich 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Qo’qоn – 2019 



 2 

O’ZBЕKISTОN RЕSPUBLIKАSI OLIY VA O’RTA MAXSUS  

TА’LIM VАZIRLIGI MUQIMIY NОMIDАGI QO’QОN DАVLАT 

PЕDАGОGIKА INSTITUTI  
 

 

 

 

Saydahmedova (Madaminova) Navro’zaxon Bahodirjon qizi 

 

 

O’ZBEK TILSHUNOSLIGI VA ONA TILI TA’LIMIIDA LISONIY 

BIRLIKLAR TAVSIFI VA TASNIFI 

 

 

 

5А 111201 – “O’zbеk tili va adabiyoti” mutахаssisligi bo’yichа mаgistrlik 

dаrаjаsini оlish uchun tаqdim etilgаn dissеrtаtsiya 

 

 

 

 

 

 

 

Ilmiy rаhbаr:   filоlоgiya fаnlаri nоmzоdi, dоtsеnt   

                                                            Madrahimov Ilhomjon Sobirovich 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Qo’qоn – 2019 



 3 

M U N D А R I J А 

 

KIRISH (ISHNING UMUMIY) TАVSIFI........................................................4-7 

I БОБ.TIL, LISON  VA ME’YOR MUNOSABATI. TIL SATHLARI VA 

NUTQ BIRLIKLARI………………………………………………………….8-49 

1.1. Ilmiy bilish va uning bosqichlari…………………………………………..8-14 

1.2. Til, lison, me’yor va nutq munosabati……………………………………15-20 

1.3. Lisoniy va nutqiy birliklar………………………………………………...20-26 

II BOB. TIL VA NUTQ………….......................................................………27-49 

2.1. Til va nutqning farqli belgilari……………………………………………27-29 

2.2. Til – geterogen sistema…………………………………………………...29-39 

2.3. Lisoniy paradigma, munosabat, ziddiyatlar va ularning turlari………….39-49 

III BOB. TIL TA’LIMIDA TASNIF VA TIL BIRLIKLARI TAVSIFI…50-79 

3.1. Lisoniy tasnif va uning turlari……………………………………………50-59 

3.2. Til birliklarining tavsifi…………………………………………………...59-79 

XULOSA……………………………………………………………………...80-84 

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO’YXATI………………………85-88 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 4 

K I R I SH  

(ishning umumiy tavsifi) 

 

Mavzuning dolzarbligi. Ilmiy bilish – ilmiy tadqiqot yo‘li bilan izlanish 

natijasida borliq haqida yangi bilim hosil qilish. Tabiat va jamiyatdagi murakkab, 

xilma-xil va rang-barang hodisalar mohiyatini, rivojlanish qonunlarini ilmiy 

bilishning aniq usullari mavjud bo‘lib, ular ilmiy tadqiqot va izlanishlarning 

yo‘nalishini ifodalaydi. 

Nazariy bilish empirik, ya’ni fahmiy bilishsiz amalga oshmaydi. Amaliy bilish 

jarayonida to‘plangan faktik material nazariy bilish jarayonida aqliy tafakkur yo‘li 

bilan umumlashtirilib, ularning mohiyati ochiladi. 

O‘zbek tilshunosligi o‘zining (XX asrning 20-yillaridan 90-yillarigacha) 

amaliy bosqichni bosib o‘tdi. Bu davrda amalga oshirilgan  ishlar quyidagilardan 

iborat edi:  

1) tilning bo‘limlari aniqlandi; 

2) har bir bo‘limga doir birliklar chegaralandi; 

3) birliklarning zohiriy alomatlari yoritildi. 

Til hodisalarini zamonaviy usullar yordamida o‘rganish ularga tizimiy 

yondashish deyiladi. Nazariy tilshunoslik har qanday birlikning mohiyati uning 

munosabatini chuqur tahlil qilish bilan ochiladi, degan g‘oyaga tayanib ish ko‘radi. 

UMIS va AHVO munosabati dialektikaning (ya’ni butun borliq – tabiat, 

jamiyat va inson tafakkurining asosiy yashash) qonuniyatidan biri bo‘lganligi 

sababli, u har bir fanda o‘ziga xos tarzda xususiylashadi. UMISning tildagi tajallisi 

lison, AHVOniki esa nutq deb yuritiladi. Lison va nutqning majmui til deyiladi. 

Tilshunoslikda lisoniy va nutqiy jihatni farqlashga intilish ushbu fan bilan 

tengdosh. Chunki har qanday fan cheksiz hodisalarni umumlashtirishni o‘z oldiga 

maqsad qilib qo‘yadi. Xususiy hodisalar zamiridagi umumiylikni ko‘rishga intilish 

bilishning har ikkala bosqichi (fahmiy va idrokiy)da ham mavjud. Shu boisdan 

aytish mumkinki, bilishning fahmiy bosqichi mutlaq xususiylik bilan o‘ralashib 
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qolmaganligi kabi, idrokiy bosqich ham mutlaq umumiylikni – UMISni tiklay 

olmaydi. Biroq har bosqich o‘z vazifasiga ega. Chunki har bir davr o‘z fani oldiga 

muayyan maqsad va aniq talablarni qo‘yadi. «Fanlarning taraqqiyoti shu davrning 

ilg‘or falsafiy fikri, davr uchun yetakchi bo‘lgan fan sohalarining yutuqlari bilan 

uzviy bog‘liq. Turli fanlarning manbalari ko‘p qirrali bo‘lganligi sababli, davrning 

yetakchi falsafiy fikri aniq fanlardan o‘rganish manbaining qaysi tomonlariga 

alohida e’tibor berish lozimligini, borliqdagi mavjud qonuniyatlarni mantiqiy 

kategoriyalarda qay usulda aks ettirish yo‘llarini belgilab beradi» (H.Ne’matov). 

Shu asosda aytish mumkinki, zamonaviy o‘zbek tilshunosligining birinchi 

bosqichi, dialektika nuqtayi nazaridan, tildagi UMIS va AHVOni bir-biridan 

farqlamay tasnif etish bosqichi.  

Tilshunoslikda lison va nutqni izchil farqlab o‘rganish avvalo, tilshunoslar 

V.fon Humboldt, B.de Кurtene va F.de Sossyur nomi bilan bog‘liq. Lison va 

nutqning farqlanishi, tilga tizim sifatida yondashuv XX asr jahon tilshunosligida 

tub burilish sifatida baholanadi. Chunki u mavjud qarashlarni tubdan o‘zgartirib 

yubordi. 

Ushbu magistrlik dissertatsiyasi tilshunoslikda ko’p bahslar manbai bo’lgan, 

biroq hanuz mohiyati yetarli darajada yoritilmay qolayotgan hodisa – lisoniy 

birliklar tavsifiga bag’ishlangan.  

Mavzu dolzarbligini oshiruvchi omillardan yana biri shundaki, mazkur 

tadqiqot ishi zamonaviy o’zbek tilshunosligi yo’nalishida amalga oshirilgandir.   

Tadqiqot manbaini o’zbek tili lisoniy birliklari tashkil etadi.  

Ishda tahlil etish uchun “O’zbek tilining izohli lug’ati” (5 tomli, -T., 2006-

2008), “O’zbek tili morfem lug’ati” (-T., 1982), Alisher Navoiyning “Lisonut-

tayr” dostoni hamda vaqtli matbuot nashrlari materiallaridan foydalanildi. 

Tadqiqotning metodologik asoslari va tahlil usullari. Tilshunoslikda til va 

nutq hodisalarini farqlab o’rganuvchi sistemaviy tadqiq yo’nalishi bilan aynandir. 

Shuning uchun ishning metodoligik asosini dialektika tushunchalarining tilga 

izchil va ongli tadbig’I tashkil qiladi.  
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Tahlil usul esa dialektikaning har bir narsaning serqirra butunlik va bu 

butunlik har bir qirrasining nisbiy mustqilligi haqidagi ta’limotiga tayanadi.  

Tadqiqotning maqsad va vazifalari ishda qo’yilgan muammo bilan uzviy 

bo’lib, quyidagi vazifalar yechimi haqidagi ilmiy fikr-mulohazalarni asoslashdan 

iboratdir: 

1) til ilmida lisoniy birliklarning tutgan o’rni, mavqeiga baho berish; 

2) falsafiy zot va sifat (substansiya va atribut) talqini asosida lisoniy 

birliklarga yondashish; 

3) alohida zotlar sifatida qaraladigan lisoniy birliklarning mohiyatan serqirra 

hodisa ekanligini lingvistik dalillar asosida ko’rsatib berish; 

4) umumta’lim va oliy maktab til o’qitish uslubiyatida qo’llash uchun lisoniy 

birliklarning tahlil usuli namunalarini ishlab chiqish. 

 Ishning ilmiy yangiligi tadqiqot oldiga qo’yilgan vazifalar, tadqiqot mavzusi 

va uning tadqiq usullari bilan belgilanadi. Dissertatsiyada jahon va o’zbek 

tilshunosligining so’nggi yutuqlari zaminida lisoniy birliklar muammosiga doir 

faktlar tahlil etiladi. Til tizimida yaxlit va umumiy butunlik sifatida mavjud 

bo’lgan lingvistik hodisalarning ilmiy talqini beriladi. 

 Ishning ilmiy va amaliy qimmati uning ilmiy yangiligi bilan uzviy 

bog’liqdir. Zeroki, o’zbek tilshunosligida lingvistik birliklarning til sathidagi o’rni 

to’la-to’kis belgilanmagan va shu yo’nalishda tahlilga jalb etilmagan edi. 

 Ishning xulosalari o’zbek sistemaviy tilshunosligi rivojini o’rganishga, o’zbek 

tilining yangi grammatikalarini yaratishga tadbiq etilishi mumkin. 

Ishning amaliy qimmati esa o’zbek tili fanida so’zning tutgan o’rni va ularning 

mohiyatini to’la anglab yetish bilan belgilanadi. 

  Ishning tatbiqi va sinalishi. Tadqiqot Muqimiy nomidagi Qo’qon davlat 

pedagogika instituti Ilmiy Kengashi, filologiya fakulteti uslubiy kengashi hamda 

o’zbek tilshunosligi kafedrasi yig’ilishlarida muhokama etilib, ma’qullangan. 

 Dissertatsiyaning alohida xulosalari asosida “Ta’lim va texnologiya. Ilmiy-

uslubiy maqolalar to’plami, 2-qism (17). –Toshkent, 2012.”da “Lisoniy tasnif va 
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uning turlari”, “Falsafiy UMIS va AHVOning lisoniy tizimda voqelanishi” nomli 

maqolalari chop etilgan. 

Dissertatsiya mundarijasi ishning umumiy tavsifi, uch asosiy bob, xulosa va 

foydalanilgan adabiyotlar ro’yxatidan iborat. 
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I BOB. TIL, LISON, ME’YOR VA NUTQ MUNOSABATI. TIL 

SATHLARI VA BIRLIКLARI 

 

1.1. Ilmiy bilish va uning bosqichlari  

 

Ilmiy bilish – ilmiy tadqiqot yo‘li bilan izlanish natijasida borliq haqida yangi 

bilim hosil qilish. Tabiat va jamiyatdagi murakkab, xilma-xil va rang-barang 

hodisalar mohiyatini, rivojlanish qonunlarini ilmiy bilishning aniq usullari mavjud 

bo‘lib, ilmiy tadqiqot va izlanishlarning yo‘nalishini ifodalaydi. Falsafa va fanda 

ilmiy bilishning ikki bosqichi farqlanadi: 

a) fahmiy (empirik, amaliy) bilish; 

b) nazariy (idrokiy, mantiqiy) bilish. 

Birinchi bosqichda o‘rganilayotgan manba, uning bo‘limlari va tarkibiy 

qismlari, belgi-xususiyatini aniqlash, saralash, izchillashtirish va tasvirlash ishlari 

amalga oshiriladi. Bunda asosiy e’tibor o‘rganish manbaining tashqi, zohiriy 

xossalarini aniqlashga qaratiladi. Aslida bu hali tom ma’nodagi tahlil emas, lekin 

ilmiy o‘rganishning zaruriy, tarkibiy qismi, bosqichi. Buni Alisher Navoiy 

«Lisonut tayr» dostonidagi «Кo‘rlar va fil hikoyati»da ko‘rlarning fil haqida 

tasavvur hosil qilishi misolida tasvirlaydi. 

Nazariy bilish empirik, ya’ni fahmiy bilishsiz amalga oshmaydi. Amaliy bilish 

jarayonida to‘plangan faktik material nazariy bilish jarayonida aqliy tafakkur yo‘li 

bilan umumlashtirilib, ularning mohiyati ochiladi. Bu bosqichda Navoiyning 

mazkur asarida orifning fil haqida nazariy bilim hosil qilishi misolida bayon 

etiladi.  

Manbani o‘rganishning har ikki bosqichi ham birday muhim bo‘lib, 

ikkinchisini birinchisisiz, birinchisini ikkinchisisiz tasavvur qilib bo‘lmaydi. Ularni 

bir-biridan uzish, qarama-qarshi qo‘yish, bilishning ikki qutbi sifatida 

munosabatda bo‘lish mumkin emas. Bilishning ikki zaruriy bosqichi ham o‘z-

o‘zicha cheklanganlik xususiyatiga ega. Masalan, Navoiy fahmiy bilish haqida:                   
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Qosir etti fahmdin idrokni 

deya uning cheklanganligiga ishora qilsa, nemis shoiri Gyote: 

Nazariya quruq yog‘ochdir 

deb nazariy bilishning hodisalardan uzilganligini uqtiradi. 

Xo‘sh, bilishning ikki zaruriy bosqichi nuqtayi nazaridan o‘zbek tilshunosligi 

taraqqiyotini qanday baholash mumkin? 

O‘zbek tilshunosligi o‘zining (XX asrning 20-yillaridan 90-yillarigacha) 

amaliy bosqichni bosib o‘tdi. Bu davrda amalga oshirilgan  ishlar quyidagilardan 

iborat edi:  

1) tilning bo‘limlari aniqlandi; 

2) har bir bo‘limga doir birliklar chegaralandi; 

3) birliklarning zohiriy alomatlari yoritildi. Masalan, fonetika sohasida hozirgi 

o‘zbek tilida 6 ta unli, 24 ta undosh borligi aniqlanib, ularning bevosita sezgi 

a’zolariga ta’sir qiluvchi xossalari o‘rganildi. Unlilardagi lablanganlik-

lablanmaganlik, til orqa, til o‘rta, til oldi, yuqori torlik, quyi va o‘rta kenglik 

belgilari shular jumlasidandir. Biroq har bir unlining mohiyati –substantsiyasiga bu 

zohiriy belgilar qay darajada daxldor degan muammo nazariy o‘rganish jarayonida 

fonemalarning variant-invariantlik muammosi ostida tadqiq qilindi. Har bir 

unlining (undoshlarning ham) mohiyati nazariy usullarda ochib berildi. Shunday 

holatni morfologiyada ham kuzatish mumkin. Bunda so‘z turkumlari, har bir 

turkumga xos grammatik shakllar aniqlandi. Grammatik shaklning zohiriy belgilari 

– nutqiy xususiyati tadqiq qilindi. Masalan, har bir kelishikning 20 dan 50–60 

tagacha ma’nosi ajratilib, tavsiflandi. Bu ma’nolarni yanada ko‘paytirish mumkin 

edi. Zero hodisalar cheksiz bo‘lib, ular qanchalik ko‘paysa, manba mohiyatini 

shuncha qorong‘ilashtiradi, to‘sib qo‘yadi. Quyidagi misollarga diqqat qiling: 

Gulnoraning kitobi 

Gulnoraning opasi 

Gulnoraning uyi 

Gulnoraning yig‘isi. 
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Bunda empirik yondashuv qaratqich kelishigining «qarashlilik», «mansublik», 

«egalik», «subyekt-harakat» kabi to‘rtta ma’nosini farqlashni taqozo qiladi (qatorni 

yana davom ettirish va ma’nolar sonini ko‘paytirish mumkin). Bu – zohiriy ma’no, 

nutqiy hodisa. Empirik tilshunosdan mohiyatga tomon bundan chuqurroq borish 

talab qilinmaydi. Nazariyotchi kelishikning har bir qo‘llanishidagi farqdan «ko‘z 

yumib», umumiy jihatni qidiradi. Farqlarning (kitob), (opa), (uy), (yig‘i) va boshqa 

so‘zlar ta’sirida ekanligini nazariy yo‘l bilan aniqlaydi hamda shu asosda qaratqich 

kelishigining mohiyatini ochadi. 

Nazariy o‘rganish jarayonida til hodisalarida zohiriy (nutqiy) va botiniy 

(lisoniy) jihat farqlanadi. Har bir birlik yondoshlari bilan o‘zaro munosabatda 

o‘rganiladi, ularga tizimiy yondashiladi. Masalan, yuqoridagi misolning 

birinchisida (Gulnoraning kitobi) qaratqich kelishigining «qarashlilik», 

ikkinchisida (Gulnoraning opasi) «mansublik» nutqiy (xususiy) ma’nolari 

voqelangan. Biroq qaratqich kelishigi shaklining barcha qo‘llanishi uchun umumiy 

jihat – «oldingi ismni keyingi ismga tobelash» ma’nosi bevosita kuzatishda 

berilmagan va lisoniy ahamiyatga ega. Bu umumiylik yuqoridagi misollarda 

«Gulnora so‘zining opa so‘ziga qaratuvchilik munosabatini ifodalash», ikkinchisi 

«Gulnora so‘zining kitob so‘ziga qaratuvchilik munosabatini ifodalash» tarzida 

bevosita kuzatishga chiqqan, sezgi a’zosi bilan his qilinadigan qiymat kasb etib 

xususiylashgan. Empirik tilshunos har bir birlikni alohida-alohida tekshiradi. 

Masalan, a unlisini boshqa unlisiz, biror zamon yoki kelishik shaklini boshqasidan 

ajratib, uzib o‘rganadi. Nazariy o‘rganish bosqichida esa ular o‘z tizimdoshi bilan 

yaxlitlikda tahlil etiladi. Har bir birlikning, deylik, unlining, boshqa tizimdoshi 

bilan o‘zaro munosabatida namoyon bo‘ladigan belgisi nazariyotchi uchun muhim 

ahamiyat kasb etadi. Til hodisalarini bu tarzda o‘rganish tizimiy yondashish 

deyiladi. Nazariy tilshunoslik har qanday birlikning mohiyati uning munosabatini 

chuqur tahlil qilish bilan ochiladi, degan g‘oyaga tayanib ish ko‘radi. 
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Falsafiy UMIS va AHVOning lisoniy tizimda voqelanishi. Dialektika har 

qanday o‘rganish manbaida, borliqdagi har bir narsada ikki jihat borligini 

ta’kidlaydi va uni quyidagi ikki tomonli kategoriyalar asosida sistemalashtiradi: 

Umumiylik – alohidalik; 

Mohiyat – hodisa; 

Imkoniyat – voqelik;  

Sabab – oqibat. 

Birinchi jihat (uni tegishli kategoriyalarning bosh harflari asosida qisqacha 

UMIS deb ataymiz) narsalarning bevosita kuzatishda berilmagan substansiyasi 

bo‘lib,  aqliy, idrokiy usul bilan anglanadi.  

Ikkinchi jihat esa (AHVO – alohidalik, hodisa, voqelik, oqibat) UMISning 

voqelanishi bo‘lib, uni tadqiqotchi, o‘rganuvchi kishi sezgi a’zolari yordamida his 

qila oladi. 

Har bir narsada UMIS turlari (umumiylik, mohiyat, imkoniyat, sabab) yaxlit 

holda mavjud bo‘ladi va AHVO turlari birgalikda (alohidalik, hodisa, voqelik, 

oqibat) yaxlit holda voqelanadi. Masala mohiyatini yaqqolroq tasavvur qilish 

uchun hammaga tushunarli bo‘lgan hayotiy bir dalilga murojaat qilamiz. 

Hovlida beshta har xil o‘rik daraxti bo‘lib, ular bevosita kuzatishda berilgan, 

sezgi a’zolari yordamida ularni his qila olamiz. Lekin ongimizda yaxlit o‘rik 

tushunchasi mavjud. U bevosita kuzatishda berilmagan bo‘lib, aqliy yo‘l bilan 

tiklangan. Falsafada ana shu «umuman o‘rik»ka nisbatan UMIS, muayyan, ko‘z 

oldimizda turgan o‘rikka nisbatan AHVO atamasini qo‘llash mumkin. Bevosita 

kuzatishda berilmagan UMIS va sezgilar yordamida his qilish mumkin bo‘lgan 

AHVOning biri ikkinchisisiz bo‘lmaydi. Masalan, «umuman o‘rik» tushunchasi 

xususiy, yakka, alohida o‘riklar haqidagi tasavvurlardan tiklansa, yakka o‘rik 

«umuman o‘rik»ning voqelanishi, muayyanlashuvi. UMIS va AHVOni farqli 

belgilari asosida quyidagicha tasavvur qilish mumkin: 
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 1-jadval 

UMIS AHVO 

Moddiylikdan 

xoli 

Moddiylikka ega 

Takrorlanuvchan Betakror 

Cheklangan Cheksiz 

va h. 

Buni quyidagicha sharhlash mumkin: 

1. «Umuman o‘rik» UMIS sifatida ong orqali idrok etiladi. U o‘zida yakka, 

alohida o‘riklarning barcha umumiy belgilarini mujassamlashtirib, farqli jihatini 

chetda qoldiradi. Masalan, bir o‘rik  daraxti erta, ikkinchisi esa kech pishadi, 

uchinchisi achchiq danakli, to‘rtinchisi esa kam hosillidir. Bu farqli jihatlar «o‘rik» 

UMISida aks etmaydi. Ular AHVOlarda namoyon bo‘ladi. AHVO moddiy tarzda 

bo‘lib, sezgi uzvlariga ta’sir qiladi. 

2. «Umuman o‘rik» UMISi har bir o‘rik AHVOsida takrorlanadi. Borliqda 

qancha AHVO bo‘lsa ham, har birida UMIS o‘zining bir qirrasini namoyon 

qilaveradi. Lekin AHVO sifatidagi muayyan o‘riklar takrorlanmaydi. Кesilgan bir 

o‘rikni qayta ekishning iloji yo‘q. Ammo qancha o‘rik kesilgani-yu ekilgani bilan 

umuman o‘rik UMISi o‘zgarmasdan turaveradi. UMIS barqaror, AHVO 

o‘tkinchidir. 

3. UMIS sifatida «umuman o‘rik» bitta. Ammo o‘rik AHVOlari cheksiz. Shu 

kungacha mavjud bo‘lgan va kelajakda ekib, o‘stiriladigan o‘riklar sonini tasavvur 

qilib bo‘lmaydi. Ammo UMIS bittaligicha turaveradi. 

UMIS va AHVO munosabati falsafada substansiya va aksidensiya, tasavvufda 

zot va tajalli sifatida qaraladi.  

Xo‘sh, falsafiy UMIS va AHVO til hodisalariga nisbatan qanday tatbiq 

etiladi?  

Qalin, qora, katta so‘zlaridagi a tovushlarini talaffuz qilaylik. Sezgilarimiz 6 

ta a unli tovushni his qiladi. Bundagi birorta a tovushini qayta talaffuz qilib 
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bo‘lmaydi. Qayta aytilgani esa endi yettinchi a tovushi bo‘ladi. Talaffuz qilingan a 

tovushini (boshqa tovushlarni ham) qayta talaffuz qilish mumkin emas va har bir 

qayta aytilgan tovush yangi ekan, demak, nutqimizdagi a tovushlari cheksiz bo‘lib, 

hech qachon takrorlanmaydi va sezgi a’zolari yordamida his qilinadi (aytilganda 

eshitiladi, yozilganda o‘qiladi). “a” tovushi AHVO bo‘lib, u yuqorida zikr etilgan 

«alohida o‘rik»ka monand. 

AHVOlar qanchalik ko‘p, rang-barang bo‘lishiga qaramay, ongimizda 

ularning umumlashmasi sifatidagi yakka a UMISi bor. Bu a yuqorida aytilgan 

«umuman o‘rik» kabi moddiylikka ega emaslik (ongda psixofizik holatda 

mavjudlik), barcha a AHVOlarida takrorlanuvchanlik, miqdoran cheklilik (ya’ni 

bittalik) xossalariga ega.  

Fonetik AHVO tovush va fonologik UMIS fonema deb yuritiladi. 

Falsafiy UMIS va AHVOning leksikada voqelanishiga diqqat qilamiz. 

Misollar: Men kitob o‘qishni boshladim. Bu kitobni Halim nega keltirdi? Кitob 

qiziqarliligi bilan meni tezda o‘ziga rom qildi gaplarida uchta kitob so‘zi mavjud. 

Bu so‘zning ham har biri «muayyan o‘rik», «muayyan a tovushi» kabi moddiy 

voqelanganlik, takrorlanmaslik belgilariga ega va ular qatorini yana cheksiz davom 

ettirish mumkin bo‘lganligi sababli miqdoran cheklanmaganlik kabi AHVOlarning 

barchasiga xos belgilarni o‘zida mujassamlashtirgan. Cheksiz kitob so‘zlarining 

zamirida esa «umuman kitob» UMISi yashiringan. U nutqqa chiqadigan barcha 

kitob so‘zlari uchun doimiy asos sifatida yashaydi. Chunki ikkinchi kitob so‘zi 

birinchisining takrori emas. U – yangi so‘z. Uchinchisi va qolgan barcha so‘zlar 

uchun shunday fikrni aytish mumkin.  

Shuningdek, morfologiyada -ni tushum kelishigi shaklining turli nutqiy 

qo‘llanishlari morfologik AHVOlar bo‘lib, bu qo‘shimchalar ongdagi -ni UMISi 

(morfemasi) asosida voqelangan.   

Sintaksisda UMIS va AHVO munosabati quyidagi tarzda namoyon bo‘ladi. 

Masalan, 

Кitobning varag‘i  



 14 

Uyning eshigi 

Halimning savoli 

Qog‘ozning qalinligi 

Ruchkaning qopqog‘i 

kabi so‘z birikmalari alohida-alohida AHVO bo‘lib, ularning umumiy 

qaratqich kelishigidagi mustaqil so‘z + egalik shaklidagi mustaqil so‘z = 

qaratuvchi va qaralmishning turli munosabatlari qolipi – UMISining (mustaqil 

so‘z atamasi uchun qulaylik maqsadida tilshunoslar tomonidan qabul qilingan 

inglizcha word so‘zining bosh harfi bo‘lgan W shartli belgisidan foydalanamiz: 

Wqaratqich kelishigi – Wegalik qo‘shimchasi tarzida) voqelanishi. O‘zbek tilida barcha gaplar 

esa AHVOlar sifatida kesimlik qo‘shimchalari bilan shakllangan atov birligi, ya’ni 

WPm (bunda [W] – yuqoridagidek mustaqil so‘z, atov birligi, [Pm] esa kesimlik 

ko‘rsatkichi bo‘lib, predikat, marker so‘zlarining bosh harflaridan iborat) 

UMISining yuzaga chiqishi.  

Esda tutish kerakki, UMIS hech qachon muayyan bir AHVOda to‘la-to‘kis 

voqelana olmaydi, unda o‘zining ma’lum bir qisminigina yuzaga chiqaradi. 

Masalan, WPm UMISi Men keldim gapida boshqa, Кetadimi? gapida boshqa bir 

qirrasini namoyon qilgan. Gapning darak va so‘roq belgilari bir butun holda 

birdaniga voqelana olmaydi. Biroq AHVO UMISdan tashqarida ham bo‘la 

olmaydi. Har qanday sodda gap baribir WPm UMISi doirasidan tashqariga chiqa 

olmaydi. Buni So‘fi Olloyor HAQ (UMIS) va sifat (tajalli, AHVO) munosabati 

misolida mahorat bilan tasvirlaydi:   

Subutiydir aning (ya’ni  HAQning) sakkiz sifoti,  

Sifot zoti emas, na g‘ayri zoti. 

Mazmuni: HAQning sakkizta sifati barqarordir, biroq ulardan birortasi (o‘z-

o‘zicha, yakka holda) uning zoti (UMIS)ni tashkil eta olmaydi. 
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1.2. Til, lison, me’yor va nutq munosabati 

 

UMIS va AHVO munosabati dialektikaning (ya’ni butun borliq – tabiat, 

jamiyat va inson tafakkurining asosiy yashash) qonuniyatidan biri bo‘lganligi 

sababli, u har bir fanda o‘ziga xos tarzda xususiylashadi. UMISning tildagi tajallisi 

lison, AHVOniki esa nutq deb yuritiladi. Lison va nutqning majmui til deyiladi. 

Tilshunoslikda lisoniy va nutqiy jihatni farqlashga intilish ushbu fan bilan 

tengdosh. Chunki har qanday fan cheksiz hodisalarni umumlashtirishni o‘z oldiga 

maqsad qilib qo‘yadi. Xususiy hodisalar zamiridagi umumiylikni ko‘rishga intilish 

bilishning har ikkala bosqichi (fahmiy va idrokiy)da ham mavjud. Shu boisdan 

aytish mumkinki, bilishning fahmiy bosqichi mutlaq xususiylik bilan o‘ralashib 

qolmaganligi kabi, idrokiy bosqich ham mutlaq umumiylikni – UMISni tiklay 

olmaydi. Biroq har bosqich o‘z vazifasiga ega. Chunki har bir davr o‘z fani oldiga 

muayyan maqsad va aniq talablarni qo‘yadi. «Fanlarning taraqqiyoti shu davrning 

ilg‘or falsafiy fikri, davr uchun yetakchi bo‘lgan fan sohalarining yutuqlari bilan 

uzviy bog‘liq. Turli fanlarning manbalari ko‘p qirrali bo‘lganligi sababli, davrning 

yetakchi falsafiy fikri aniq fanlardan o‘rganish manbaining qaysi tomonlariga 

alohida e’tibor berish lozimligini, borliqdagi mavjud qonuniyatlarni mantiqiy 

kategoriyalarda qay usulda aks ettirish yo‘llarini belgilab beradi» (H.Ne’matov). 

Shu asosda aytish mumkinki, zamonaviy o‘zbek tilshunosligining birinchi 

bosqichi, dialektika nuqtayi nazaridan, tildagi UMIS va AHVOni bir-biridan 

farqlamay tasnif etish bosqichi.  

Tilshunoslikda lison va nutqni izchil farqlab o‘rganish avvalo, tilshunoslar 

V.fon Humboldt, B.de Кurtene va F.de Sossyur nomi bilan bog‘liq. Lison va 

nutqning farqlanishi, tilga tizim sifatida yondashuv XX asr jahon tilshunosligida 

tub burilish sifatida baholanadi. Chunki u mavjud qarashlarni tubdan o‘zgartirib 

yubordi.  

Tilga, xususan, o‘zbek tiliga sistema sifatida yondashuvning dastlabki 

yillarida lison o‘rnida til atamasi qo‘llanilib, u ko‘p ma’nolilik tabiatiga ega 



 16 

bo‘lganligi sababli ayrim chalkashliklarni keltirib chiqarar edi. Chunonchi, 

insonning nutq so‘zlash qobiliyati ham, nutqi ham ushbu atama bilan yuritilar edi. 

Shu boisdan nazariyotchi tilshunoslar UMISning tildagi voqelanishiga nisbatan 

lison atamasini qabul qildilar. Natijada, til, lison, nutq munosabati quyidagicha 

tushunildi: 

2-jadval  

TIL 

LISO

N 

ME’

YOR 

NUT

Q 

           

Yuqorida UMIS va AHVOning tildagi tajallisi misolida lison va nutqning 

o‘zaro munosabati haqida kirish xarakterida so‘z yuritildi. Endi unga batafsil 

to‘xtalinadi. 

Til – sof lisoniy qobiliyat va imkoniyat. U tafakkurni shakllantirishga 

(kodlashtirishga), xotirada qat’iy sistemaga tizib saqlashga, axborotni uzatish va 

qabul qilishga imkoniyat beruvchi muhim (birlamchi) insoniy ijtimoiy-ruhiy 

kommunikatsiya vositasi. Tilda bosh ichki ziddiyat – atash (nominativ) va 

ifodalash (ekspressiv) vazifalarining dialektik birligi. 

Lison – UMIS tabiatli lisoniy birliklarning serqirra, ko‘p qavatli sathlaridan 

tashkil topgan barqaror, tashqi muhit ta’siriga o‘ta sezgir, o‘zgarish, rivojlanish va 

moslashish immanent qobiliyatini o‘z ichida mujassamlashtirgan murakkab 

qurilishli iyerarxik sistemadir. Lison deyilganda, ma’lum bir jamiyatning barcha 

a’zolari uchun avvaldan (oldingi avlodlar tomonidan) tayyor holga keltirib 

qo‘yilgan, hamma uchun umumiy va majburiy, fikrni ifodalash va boshqa maqsad 

uchun xizmat qiladigan birliklar hamda bu birliklarning o‘zaro birikish 

qonuniyatlari yig‘indisi tushuniladi. 
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Me’yor – lisonning ichki qurilish tizimiga nisbatan tashqi omil bo‘lib, lisoniy 

imkoniyat – sinonimik qator, lisoniy birliklarning dublet, allovariant va variantlari, 

sohaviy birliklardan har birining voqelanish o‘rni va xususiyatini belgilaydi.    

Nutq – lisonning me’yor elagidan o‘tgan muayyan moddiy (yozma, og‘zaki, 

tasviriy/imo-ishora, signal, va h.k.) shakllaridan birida voqelanishi. 

Demak, lisonda birlik va birikish qonuniyati farqlanadi.  

Har qanday lisoniy birlik psixofizik tabiatli bo‘ladi. Shu bilan birga, ular ikki 

tomonning bir butunligidan iborat: 

a) lisoniy birlikning shakliy, tashqi tomoni; 

b) lisoniy birlikning ma’lum bir vazifasi, ma’noviy qiymati. 

Lisoniy birlik UMIS sifatida mavjud ekan, u moddiylikdan xoli bo‘lmog‘i 

lozim. Bunda «lisoniy birlikning tashqi tomoni» ko‘rinishga, moddiylikka ishora 

qilmaydimi, degan savol tug‘ilishi tabiiy. To‘g‘ri, lisoniy birlik moddiy qiyofadan 

xoli. Biroq ular ongda qandaydir tarh, ramz sifatida saqlanadi. Masalan, a 

fonemasining talaffuz xususiyati haqida umumlashma tasavvur o‘zbek tilida 

so‘zlashuvchi barcha jamiyat a’zolari tilida birdir. Bu a fonemasining shakli, tashqi 

tomoni bo‘lsa, uning ma’no farqlash, chegaralash tomoni ichki jihati sanaladi. a 

fonemasi xususiyatlari va ma’no farqlashning o‘ziga xos birligi, yaxlitligi sifatida 

ongda mavjud bo‘ladi. Har bir fonemaning ma’no farqlash va talaffuz xususiyatlari 

umumlashmasi o‘ziga xos bo‘lib, biriniki ikkinchisinikidan farqlanadi va mustaqil 

fonemaga qo‘yilgan talab uning aynan o‘xshash bo‘lishiga yo‘l qo‘ymaydi. 

Lisoniy birliklarning bu tashqi va ichki tomonini bir-biridan ajratish, ulardan 

birini mutlaqlashtirish mumkin emas. Ichki va tashqi tomon bir varaqning ikki 

betiga o‘xshaydi va ajratish mumkin emas. Nutq esa yuqorida ta’riflangan 

so‘zlashish qobiliyati asosida ayrim shaxs tomonidan ma’lum bir xabar berish 

maqsadi uchun ishga solinishi yoki qo‘llanishi natijasidir. 

Bir-birini shartlovchi, bir-biriga bog‘liq bo‘lgan «lison – nutq qobiliyati – 

nutq» zanjirida faqat nutq tashqi (moddiy) shaklda (og‘zaki, yozma) namoyon 

bo‘ladi va sezgi a’zolarimizga ta’sir qiladi. 
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F.de Sossyur lison-nutq munosabatini shatranj o‘yini qoidalari asosida 

tushuntirib berishga harakat qilgan. 

Shaxmat donalari va har bir donaning yurish qoidasi ongdagi lisoniy birliklar 

va ularning birikish imkoniyatiga o‘xshaydi. O‘yinchi bamisoli so‘zlovchi bo‘lib, 

shaxmat o‘yinini bilishi esa so‘zlovchining nutq qobiliyatiga o‘xshaydi. 

Donalarning harakatlantirilishini nutqqa qiyoslash mumkin. Qiyoslang: 

shaxmat – o‘ynash qobiliyati – o‘yin 

lison – nutq qobiliyati – nutq 

Shaxmat donalari va ularning yurish imkoniyati o‘ynovchining barchasi 

uchun umumiy bo‘lganligi kabi lisondan foydalanishda ham shu tilda 

so‘zlashuvchilar teng huquqli. 

Lison va shatranj qurilmalari o‘zaro qiyoslanadigan bo‘lsa, avvalo, ularning 

birliklari orasida umumiy o‘xshashliklar borligini ta’kidlash lozim. Har ikkala 

qurilma ham birliklar sistemasi (tizimi) va bu birliklarning o‘ziga xos vazifalari 

bilan ish ko‘radi. Bunda ma’lum qoida va qonuniyatlarga tayaniladi. Har ikkala 

holatning ishtirokchisi inson bo‘lib, ular har ikkala faoliyatda ham ma’lum bir 

imkoniyatni ishga soluvchilar. Shu boisdan shaxmat taxtasi, uning donalari, ya’ni 

shaxmat o‘yinining tashqi, moddiy tomonini lisoniy birlikning tashqi tomoniga, 

shaxmat o‘yini qoidalari – donalarining joylashuvi, harakat qoidalari, ya’ni 

shatranj o‘yinining ichki tomoni haqidagi tasavvurlarni lisoniy birliklarning 

mazmun mundarijasiga qiyoslash mumkin. 

Lison va nutq munosabatiga dialektika kategoriyalari nuqtayi nazaridan 

yondashilsa, u haqdagi tasavvur va bilim to‘laqonli bo‘ladi (3-jadval): 

3-jadval 

BORLIQ 

TIL 

LISO

N 

 NUTQ 
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Umum

iylik 

 

ME’Y

OR 

Alohid

alik 

Mohiy

at 

Hodisa 

Imkon

iyat 

Voqeli

k 

Sabab Oqibat 

 

Lison bilan nutqning o‘zaro munosabatini teran anglamoq uchun, avvalo, 

lisonning o‘zini, uning qanday qurilma ekanligini aniq tasavvur etmoq lozim 

bo‘ladi. 

Lison bo‘linuvchan birliklarning majmui yoki turg‘un xususiy birliklarning 

o‘zaro barqaror, doimiy bog‘lanish munosabati asosida tashkil topgan yangi bir 

butunlik. Masalan, gap so‘z va qo‘shimchaga, ular esa tovushga bo‘linadi. Shu 

nuqtayi nazardan lisoniy birliklarni, avvalo, ikki guruhga ajratish mumkin: 

a) tashkil etuvchi eng kichik lisoniy birlik; 

b) eng kichik tashkil etuvchilar asosida vujudga kelgan hosila lisoniy birlik. 

Tashkil etuvchi deyilganda, hosilalari o‘zaro birikib, yirikroq lisoniy birlikni 

hosil qiluvchi birlik tushuniladi. Masalan, ABC uchburchagi hosila birlik: 

                           A 

 

 

                  B                    C 

 

Bu hosila birlik AB, BC, CA tomonlar va shu chiziqlar asosida vujudga 

kelgan burchaklardan iborat. Tashkil etuvchidan birortasi o‘zgarsa, butunlik ham 

o‘z mohiyatini o‘zgartiradi. Masalan, uka lisoniy birligi uch fonema ko‘rinishining 
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muvofiqligi asosida tashkil topgan. Bulardan birortasi almashtirilsa, boshqa lisoniy 

birlik vujudga keladi. Masalan, aka. 

Tashkil etuvchi va hosila birlik orasida pog‘onali munosabat mavjud bo‘ladi. 

Pog‘onali munosabat lisoniy birliklarning sathma-sath qatlamlanishida muhim 

ahamiyat kasb etadi. Qatlamlanish quyidagi tartibda bo‘ladi:  

fonema; 

morfema; 

leksema; 

qolip.  

O‘zbek tilidagi fonemalar ma’lum bir butunlikni, bir sath (fonologik sath)ni 

tashkil etadi. Bu sath esa unlilar va undoshlar tizimidan tashkil topadi. Deylik, 

unlilar tizimi yana ikkiga – lablanmagan unli (i-e-a) va lablangan unli (u-o‘-o) 

tizimchasidan tashkil topgan. Кo‘rinadiki, tashkil etuvchining o‘zi ham tashkil 

etuvchidan iborat. Demak, tashkil etuvchilik – nisbiy tushuncha. Bunda minimal 

tashkil etuvchigina boshqa bo‘laklarga bo‘linmasligi mumkin. 

Minimal tashkil etuvchi nafaqat birliklarni, shu bilan birgalikda, birliklarning 

o‘zaro munosabatini ham o‘z ichiga oladi. Shuni ta’kidlash lozimki, eng kichik 

(minimal) tashkil etuvchi bo‘lgan fonema yana ichki va tashqi jihatga ajraladi.  

Aytilganlar asosida, lison hamda nutq birliklari sifatida quyidagilar ajratiladi. 

Lison va nutq birliklari ham lison va nutqning o‘zi kabi UMIS va AHVO 

munosabatida bo‘ladi: 

4-jadval 

LISONIY 

BIRLIК 

NUTQIY BIRLIК 

fonema tovush 

morfema qo‘shimcha 

leksema so‘z 

qolip yasama so‘z, so‘z 

birikmasi, gap 

 

1.3. Lisoniy va nutqiy birlik 
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Eng kichik bir yoqlama (ya’ni faqat shakliy tomondan iborat) lisoniy birlik – 

fonema. Fonema muayyan til egalarining ma’lum tovush tipi haqidagi umumiy 

tasavvuri. Har bir fonema so‘zlovchi ongida o‘z tipini farqlovchi belgilari majmui 

asosida vujudga kelgan maxsus «akustik-artikulyatsion portret» yoki «tovush 

obrazi» sifatida saqlanadi. Muayyan fonemaning farqlovchi belgilari uning 

artikulyatsion va akustik xususiyati asosida shakllanadi. Artikulyatsion belgi 

muayyan tovushni talaffuz qilish uchun nutq a’zolarining bir xil harakatga 

moslashgan avtomatik, standart holati haqidagi tasavvur bo‘lsa, akustik belgi 

sifatida bir turdagi tovushga xos talaffuz sifati va miqdori tushuniladi. 

O‘zbek tilida so‘zlovchi shaxsning ongida hozirgi o‘zbek tilidagi 30 ta tovush 

tipi – fonema haqida ma’lumot bor. Bu ma’lumot kishi ongida uning til o‘rganishi, 

o‘zgalar va o‘zining nutqini kuzatish natijalari sifatida hosil bo‘ladi. Masalan, 

o‘zbek tili sohibi o‘zining eshitish va so‘zlash a’zolari faoliyatini kuzatish 

natijasida a fonemasining unlilik, kenglik, lablanmaganlik, u fonemasining unlilik, 

torlik, lablanganlik, p fonemasining undoshlik, shovqinlilik, jarangsizlik, 

portlovchilik, lab-lablik kabi belgilarga ega ekanligi haqidagi «tabiiy» (go‘yoki 

o‘zi hosil qilingan) bilimga ega bo‘ladi. Nutq so‘zlaganda, ana shu umumiy belgini 

jonlantirishga, ongidagi imkoniyatni voqelantirishga, fonetik umumiylikni 

xususiylashtirishga harakat qiladi. 

Lisoniy birliklar nutqiy birliklarga nisbatan miqdoran cheklangan bo‘lsa-da, 

ammo ularning soni ham sanoqli emas. Shu boisdan ularning xotirada saqlanish 

mexanizmini bilish lozim bo‘ladi. 

Ma’lumki, inson narsani uning umumlashtiruvchi va farqlovchi belgilari 

asosida xotirada saqlaydi. Xotirada saqlanishi lozim bo‘lgan narsa miqdor jihatdan 

ko‘p bo‘lsa, eslab qolishning asosiy yo‘li – tasniflash, ya’ni guruhga ajratish. 

Tasnif esa o‘xshash va noo‘xshash, umumiy va farqlovchi belgilarini aniqlash 

asosida kechadi. Bu tamoyil barcha lisoniy birliklar, xususan, fonemalar tasnifida 

ham to‘la amal qiladi. 
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Hozirgi o‘zbek tilida 30 ta fonema so‘zlovchi ongida, avvalo, ikki guruh – 

unli va undoshga bo‘lingan holda mavjud bo‘ladi. Bu guruhlar tovush talaffuzidagi 

ovoz va shovqinning ishtiroki darajasiga qarab belgilanadi. Bo‘linish shu tarzda 

alohida fonemagacha davom etib boradi. Unli ham, undosh ham qarama-qarshi 

belgilari asosida kichik guruhchalarga bo‘linib boraveradi. Masalan, o‘zbek tilidagi 

6 ta unli bir tizim bo‘lib, ular shovqinsizligi bilan undoshdan ajraladi. Biroq bu 

tizimchaning o‘zi ham unsurlarning qarama-qarshi belgilari asosida bo‘linadi. 

Unlilarning qarama-qarshi qo‘yilishi quyidagicha: 

5-jadval 

I U  

E O‘  

A O  

Umuman olganda, minimal lisoniy birlik bo‘lgan fonema inson nutq a’zosi 

yordamida vujudga kelgan tovush ko‘rinishlarining umumiy andozasi bo‘lib, 

cheksiz tovushning umumlashmalari qatori sifatida ongda yashaydi. So‘zlovchi 

ushbu psixo-akustik obraz asosida nutq a’zolarini harakatga keltirib, tovush hosil 

qiladi. Yoki tinglovchi o‘zga tomonidan hosil qilingan tovushni eshitish orqali 

ongidagi andozaga solishtirib ko‘radi. 

Fonemaning ma’no farqlash xossasi mavjud bo‘lib, bir fonemaning turli 

ko‘rinishi bo‘lgan tovushlarda bu hodisa kuzatilmaydi. Bir fonemaning nutqiy 

varianti bo‘lgan tovush boshqa fonemaning varianti bo‘lgan tovush bilan 

almashtirilsa, so‘z ma’nosi yangilanadi, ya’ni boshqa so‘zga aylanadi. Qiyoslang: 

qora va qara, ota va ata, ona va ana. Shu boisdan ham fonemaga tilning ma’no 

farqlovchi eng kichik birligi deb ta’rif berildi. Bir fonemaning turli varianti ma’no 

farqlamaydi. Masalan, til oldi va til orqa o‘ unlilari quyida ma’no farqlamagan: o‘l-

o‘l. 

2. Leksema va so‘z. Lisonning borliq hodisalarini nomlash, ifodalash, 

ko‘rsatish uchun xizmat qiluvchi birligi – leksema. Lisoniy birlik sifatidagi 

leksema biri ikkinchisisiz mavjud bo‘la olmaydigan ikkita psixofizik tomon – 
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akustik struktura (tovush qobig‘i), ya’ni nomema hamda ma’lum bir tushuncha 

asosida vujudga kelgan mazmuniy struktura, ya’ni sememaning birligidan iborat. 

Lisoniy birlik sifatidagi leksemaning tovush strukturasi fonetik birlik 

ko‘rinish (variant)larining turlicha kombinatsiyalari asosida vujudga kelgan. 

O‘zbek tilida mavjud barcha leksemaning shakliy tomoni tilimizda mavjud 30 ta 

fonema asosida, xolos. Shu boisdan tashqi fonetik strukturasi asosida leksemalarni 

kuchli va kuchsiz ziddiyatga qo‘yish mumkin. Кuchli oppozitsiya bittadan (u – 

olmosh, e – undash), ikkitadan (ot, ish), uchtadan (bor, kel), to‘rttadan (qunt, band) 

fonema variantining zidlanishi asosida hosil bo‘lgan bo‘lsa, kuchsiz ziddiyat 

leksemaning tarkibidagi ayrim fonema variantlari asosida bo‘ladi (tub – tup, bob – 

bop).  

Har bir leksema lisoniy birlik sifatida mazmun mundarijasiga ham ega. 

Leksemaning mazmun mundarijasi denotat yoki referent deb ataladigan borliqdagi 

narsa, harakat, belgi, miqdor kabilarni ifodalaydigan tushunchalarni anglatadi. 

Masalan, borliqda yuz deb ataluvchi kishi burni ikki tomonining peshonadan 

iyakkacha bo‘lgan qismi mavjud. Shu asosda kishi ongida «yuz» tushunchasi 

vujudga kelgan. Mazkur tushuncha asosida esa semema (leksema ma’nosi) 

shakllanadi. Tushuncha bilan ma’no bitta narsa emas, ular farqli xususiyatga ega. 

Masalan, ingliz, rus, nemis tilida so‘zlashuvchi kishilarning ongida «aka» va «uka» 

tushunchalari mavjud. Biroq bu tushunchalar brother (ingliz), brat (rus) va bruder 

(nemis) leksemalarida bitta ma’no (semema)da birlashgan. Yoki yuz, bet, bashara, 

chehra, oraz leksemalari bitta tushunchani ifodalaydi, lekin ma’nolari o‘zaro 

farqlanadi. 

Leksemaning mazmun silsilasi bo‘lgan sememani tashkil etuvchi a’zo – sema. 

Nomema tovushlarning turlicha kombinatsiyalari asosida tashkil topganligi kabi, 

ana shu semalarning turlicha birikuvi va ba’zilarining o‘rin almashinuvi asosida 

turli mazmundagi semema vujudga keladi. Bu sememalarning semik tarkibi 

quyidagicha: 
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yuz – «odamga xos», «boshning old qismi», «burunning ikki tomoni», 

«peshonadan iyakkacha», «burundan quloqqacha», «qo‘llanilishi 

chegaralanmagan», «uslubiy betaraf», «turkiy qatlamga oid», «umumiste’mol»; 

jamol – «odamga xos», «boshning old qismi», «burunning ikki tomoni», 

«peshonadan iyakkacha», «burundan quloqqacha», «qo‘llanilishi chegaralangan», 

«badiiy uslubga xos», «arabiy qatlamga xos».  

Har ikkala leksema ham bir tushunchani ifodalaydi. Ularning mazmun 

mundarijasi – sememalarining semik tarkibi farqlanadi. Leksemalar 

sememalarining atash semalari denotatning in’ikosi – tushunchani ifodalaydi. Har 

bir leksema sememasi o‘xshash va farqlovchi semaga ega. O‘xshash sema ularni 

guruhlarga birlashtirishga, farqli sema esa ajratishga xizmat qiladi. 

Leksemaning nutqiy qo‘llanilishidagi varianti so‘z bo‘lib, ular turlicha matniy 

qurshov asosida har xil xususiyat kasb etadi. 

Leksema tub yoki yasama bo‘lishi mumkin. Masalan, kitob, savdogar, nonchi 

birliklarini olaylik. Qatordagi kitob va savdogar birliklari tayyorlik, umumiylik, 

ijtimoiylik xossalariga ega. Biroq tilimizda nonchi degan lisoniy birlik yo‘q. U 

nutq jarayonidagina hosil qilinishi mumkin va yuqoridagi birliklar ega bo‘lgan 

xususiyatdan xoli. nonchi birligining nutq jarayonigagina xosligi uning tayyorlik 

belgisiga ega emasligini ko‘rsatadi. 

3. Morfema va qo‘shimcha. Morfema leksemadan ajralgan holda o‘z 

mohiyatini namoyon qila olmaydigan, shakl va denotativ bo‘lmagan mazmunning 

birligidan iborat bo‘lgan kichik lisoniy birlik. Qo‘shimcha ana shu psixofizik 

mohiyatning nutqda namoyon bo‘lishi. Morfema ham tashqi (moddiy) va ichki 

(ma’no, vazifa) jihat yaxlitligidan iborat. Atov mustaqilligiga, mustaqil sintaktik 

mavqega ega bo‘lmagan bu birliklar o‘zida leksik va grammatik mohiyatni 

uyg‘unlashtirgan: 

a) yangi so‘zlar hosil qiladi; 

b) so‘zlarga qo‘shimcha leksik-semantik qiymat beradi. 
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Bir tilga xos birlik boshqa tillarnikidan farqlanadi. Masalan, amorf, 

agglyutinativ va flektiv tillardagi leksema mohiyatan o‘ziga xos. 

4. Qolip va hosila. Lisoniy birlikning navbatdagi turi – qurilma – qolip. Qolip 

deganda yasama so‘z, so‘z birikmasi va gaplar hosil qilish sxemalari tushuniladi. 

Qoliplar ikki xil bo‘ladi:  

a)  so‘z yasash qolipi; 

b)  sintaktik (so‘z birikmasi va gap) qolip. 

Qolip ham boshqa lisoniy birlik kabi UMIS tabiatli bo‘ladi. Masalan, nutqdagi 

cheksiz yasama so‘z (masalan, sutchi, nisholdachi kabi bitta bevosita kuzatishda 

berilmagan lisoniy birlik (masalan, narsa/buyum oti + chi = shu narsa/buyum 

bilan shug‘ullanuvchi kishi, ya’ni so‘z yasash qolipining nutqiy hosilasi. Kitobni 

o‘qimoq nutqiy hosilasi boshqa o‘ziga o‘xshash cheksiz so‘z birikmalari (qog‘ozni 

yirtmoq, uyni sotmoq va h.k.) bilan birgalikda Ottushum kelishigi + Fe’l = vositasiz 

to‘ldiruvchili fe’lli birikma lisoniy sintaktik qolipidan chiqqan nutqiy  birlik. 

Qolip miqdoran cheklangan. Masalan, o‘zbek tilida so‘z birikmasi hosil 

qilishning 18 ta ustuvor qolipi ajratilgan va nutqimizda ulardan son-sanoqsiz so‘z 

birikmasi hosil qilinadi. 

Qolip ham boshqa lisoniy birlik kabi shakl va mazmun yaxlitligidan iborat. 

Yuqorida keltirilgan qoliplarning tenglikdan chap qismi shakliy, o‘ng qismi esa 

mazmun tomoni deb yuritiladi. Qolipning sifat + ot tarzida mazmuniy tomonsiz 

berilishi ham xato emas. Chunki, masalan, -mi morfemasi misol sifatida olinganda, 

uning grammatik ma’nosi, kitob leksemasi haqida fikr yuritilganda, har doim uning 

sememasi ham berilishi (masalan, -chi = so‘roq, taajjub bildiruvchi morfema, 

kitob = varaqlaridan tashkil topgan, muqovalangan, bosma yoki qo‘lyozma 

holdagi o‘qish quroli) shart emas. Shu boisdan qolip haqida gap ketganda, uning 

shakl tomonini qayd etish yetarli. 

Shunday qilib, fonema, morfema, leksema va qolip lisoniy birlik bo‘lsa, 

tovush, qo‘shimcha, so‘z, so‘z birikmasi va gap esa nutqiy birlik. Ularning o‘zaro 
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munosabati va o‘ziga xos belgilariga doir fikrni jadvalda quyidagicha xulosalash 

mumkin:  

6-jadval 

BORLIQ 

TIL 

LISO

N 

 

ME’Y

OR 

NUTQ 

fonem

a 

tovush 

morfe

ma 

qo‘shi

mcha 

lekse

ma 

so‘z 

qolip yasama 

so‘z, so‘z 

birikmasi, 

gap 

 

Demak, lisoniy va nutqiy birlik o‘zaro quyidagi dialektik munosabatda bo‘lsa:  

7-jadval 

LISONIY 

BIRLIК 

NUTQIY 

BIRLIК 

umumiylik alohidalik 

mohiyat hodisa 

imkoniyat voqelik 

sabab oqibat 

 

bir vaqtning o‘zida quyidagi qarama-qarshi belgilarga ega bo‘ladi: 

8-jadval 

LISONIY 

BIRLIК 

NUTQIY 

BIRLIК 

moddiylikdan 

xoli 

moddiylikka 

ega 
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cheklangan cheksiz 

ijtimoiy individual 

barqaror o‘tkinchi 

 

 

II BOB. BELGI VA TIL BIRLIKLARI. TIL VA NUTQ 

 

2.1. Til va nutqning farqli belgilari 

 

Til belgilar sistemasi bo’lishi bilan birgalikda, ayni paytda unda belgilar 

sistemasiga xos bo’lmagan xususiyatlar ham bor1. Demak, til belgisi yuzasidan 

gapirilganda, eng avvalo, tilning qaysi birliklari nazarda tutilayotganligi haqida 

to’xtalishga to’g’ri keladi. 

Qaysi til birliklarini belgi deb hisoblash mumkin? Til birligi termini qaysi 

lingvistik tushunchalarni o’z ichiga oladi? Bu savollarga ham tilshunoslar turlicha 

javob beradilar. SHuning uchun ham, avvalo, til birliklari masalasiga to’xtalaylik. 

Tilshunoslikda til va nutq o’zaro farqlangandan biyon ularning birliklari ham 

bir-biri bilan o’zaro doimo aloqada bo’lgan alohida-alohida birliklar sifatida 

ajratiladigan bo’ldi. 

N.A.Slusareva ta’kidlaganidek, F.de Sossyur ta’limotining mohiyati, eng 

qisqa shaklda ifodalaganda, bu til (langue) va nutq (porole) farqlanishidir. Uning 

boshqa barcha nazariyalari mantiqan shu tezisdan kelib chiqadi2. 

V.YA.Zveginsev F.de Sossyurning til-nutq qarama-qarshiligi asosida bu 

hodisalarning quyidagi farqli belgilarini ko’rsatadi3. 

1. Nutq individual, til umumiy hodisadir. Umumxalq tili doimo va alabatta 

alohida nutqiy ko’nikmalarida til sistemasi chegarasida ma’lum o’zgarishlarga 

uchraydi. 

                                                           
1 Савченко А.Н. Язык как система знаков // ВЯ. 1972, № 6. 
2 Слюсарева Н.А. Теория Ф.де Соссюра в свете современной лингвистики. –М., 1975. С.9. 
3 Звегинцев В.Я. Теоритическая и прикладная лингвистика. –М., 1968. С.105-106. 
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2. Nutq psixik hodisa, til sotsialdir. 

3. Nutq harakatchan dinamik, til esa stabillikka, statitlikka intiladi. 

4. Nutq tarixiy, til axronik xususiyatga ega. 

5. Nutqiy elementlar o’rtasida sababiy tobelilik, til elementlari o’rtasida 

funksional tobelilik mavjud. 

6. Til lingvistik qonuniyatlarga bo’ysunadi. U lingvistik “regulyar”, nutq esa 

lingvistik nolegulyar, sporodik xarakterga ega.  

7. Nutq  doimo moddiylikka xos. U o’zining funksiyasini real moddiy sifatga 

ega bo’lgan birliklar sifatida bajara oladi. Til abstract sistema sifatida mavjud. 

Bunday farqlanish subctansiya va forma o’rtasidagi farqlanish kabidir. 

N.A.Slusareva shu kunga qadar til va nutq qarama-qarshiligiga bag’ishlangan 

ishlarni umumlashtirirgan holda, til va nutqni qutbiy ziddiyat (binary oppozitsiya) 

asosida uch xil yo’l bilan aniqlash mumkin ekanligini ko’rsatadi: 1) bilish 

nazariyasi nuqtai nazaridan gnoseologik  aniqlash; 2) til va nutqning predmetlik 

xususiyati nuqtai nazaridan ontologik aniqlash; 3) qo’llanish doirasi va foydalanish 

tarsi nuqtai nazaridan – pragmatic aniqlash. Bu uch xil yo’l bir-birini to’ldiradi. 

Gnoseoligik jihatdan til va nutq quyidagi belgilar asosida farqlanadi:             

1) umumiylik-xususiylik; 2) abstraktlik-konkretlik; 3) muhim-nomuhimlik;           

4) mohiyat - hodisa; 5) zaruriylik-tasodiflik; 6) sifat-miqdor. 

Ontologik jihatdan yeеti belgi asosida farqlanishi va har qaysi belgi o’z ichida 

mayday belgilarga bo’linishi mumkin: 1) psixik-fizik—fiziologik: virtual-aktual, 

imkoniyat-akt va boshqalar; 2) sistema-tekst; sistema-funksiya; paradigmatika-

sintagmatika; 3) bir xillik-har xillik; 4) invariantlilik-variantlilik, o’zgarmaslik-

o’zgaruvchanlik, barqarorlik-daqiqalik va boshq.; 5) butun-qism; 6) jarayon-kvant 

jarayon; 7) ong-tafakkur. 

Pragmatik jihatdan quyidagi uch belgi asosida farqlanadi:  

1) sotsial-individual; aloqa vositasi-aloqa jarayoni; vositalar sistemasi bu 

vositalarga amaliy egalik qilish; avtomatizm-erkinlik; 

2) usual-okkazional; 
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3) kod-xabar4. 

Tilshunoslikda lingvistik birliklar til va nutq oppozitsiyasiga ko’ra ikki xil – 

“emik” (til sathiga mansub) va “etik” (nutqiy) birliklarga bo’linadi. Bu 

birliklarning o’zaro munosabatini YU.S.Stepanov quyidagicha ko’rsatadi5. 

 Tilshunoslik tarixida til va nutq o’zaro farqlanishi bilan tilning turli 

sathlarida bu zidlanishning namoyon bo’lishini tadqiq etishga e’tibor kuchaydi va 

buning natijasida til va nutq birliklarini ajratish ehtiyoji paydo bo’ldi. Struktur 

tilshunoslik vakillari F.de Sossyur izidan borib nutqiy faoliyatda til va nutq 

sintezini ko’radilar6. 

 

2.2. Til – geterogen sistema 

 

 Til atamasi ostida avtomatlashtirilgan belgilar va til egalarining ulardan 

foydalanish qoidasi, nutq atamasi ostida esa individlar nutqida uning real 

qo’llanilishi tushuniladi7.  

 Avvalo, til atamasi ikki ma’noda qo’llaniladi: 1) kishilar o’rtasidagi eng 

muhim aloqa vositasi. Bunda til bir butun ijtimoiy hodisa sifatida tushuniladi;      

2) ijtimoiy hodisaning nutqqa zid qo’yiladigan holati. F.de Sossyurning fikricha, til 

bu nutqiy faoliyat minus nutqdir8. Professor SH.Rahmatullayev fikricha, til 

deganda butunni ham (nutqni qamrab olgan holati), qismni ham (nutqni qamrab 

olmagan holati) tushunish mumkin9. 

 Til birliklari deganda nutqqa zid qo’yilgan tilning birliklari tushuniladi. 

Sistema tarkibida funksional tarkibida fuksional qimmatga ega bo’lgan elementlar 

til birliklari sanaladi. 

                                                           
4 Слюсарева Н.А. Теория Ф.де Соссюра в свете современной лингвистики. –М., 1975. С 16-25. 
5 Степанов Ю.С. Метод и принцип современной лингвистики. –М., 1975. С.279. 
6 Микуш Ф. Структурализм и синтагматическая теория // ВЯ, 1957. № 1. С.28. 
7 Соссюр Ф.де. Курс общей лингвистики. –М., 1933. С.86. 
8 O’sha joyda. 
9 Раҳматуллаев Ш. Тил қурилишининг асосий бирликлари. –Тошкент: Университет, 2002. –Б.3. 
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Til birliklari tushunchasi bilan birga lingvistik birlik degan tushuncha ham 

mavjud. Bu tushuncha til birliklarini ham, nutq birliklarini ham qamrab oladi. 

Tilning sistemaviylik tabiati shundaki, u sanoqli figuralar, ya’ni birliklarning turli 

kombinatsiyalari orqali cheksiz axborotlarni uzatish imkoniyatiga ega. Shuning 

uchun til birliklarining miqdori chegaralangan, barmoq bilan sanarlidir. Imkoniyat 

tarzidagi bu sanoqli birliklar nutqiy jarayonda xilma-xil shaklda voqelanadi. Til 

birliklarining nutqiy jarayondagi real ko’rinishlari nutq birliklari sanaladi. 

Deskriptiv tilshunoslik vakillari faqat uch til birligi mavjudligini e’tirof 

etadilar: fonema, morfema, konstruksiya. Morfemadan yuqori birliklarning 

barchasi konstruksiya hisoblanadi. 

A.A.Reformatskiy til tuzilishining elementlari sifatida to’rtta birlikni e’tirof 

etadi: 1) nutq tovushi (fonema), 2) so’z o’zagi (morfema), 3) so’z, 4) gap. 

Uning fikricha, fonema tilning moddiy belgisi sanaladi. Tilning tovush belgisi 

(shuningdek, grafik belgi 

Ning ikki vazifasi mavjudligi ta’kidlanadi: 1) perseptiv, ya’ni anglash obyekti 

bo’lish vazifasi; 2) signifikativ, ya’ni ma’noli birliklarni (morfema, so’z, gap) 

farqlash vazifasi. 

Morfema o’zak va o’zak bo’lmagan turlarga ajratiladi va uning ma’no 

ifodalashi, lekin nomlamasligi bayon qilinadi. Masalan, красный, краснота 

so’zlaridagi красн muayyan rang tushunchasini bildiradi, lekin nomlash vazifasiga 

faqat bu morfemaning  краснота, красный, краснеть kabi so’zga aylangan 

holatigina ega bo’ladi. 

So’z morfemadan farqli ravishda borliqdagi narsa va hodisalarni nomlashi, 

nominativ funksiya bajarishi ta’kidlanadi. Gap esa ma’lum axborot ifodalashi, 

kommunikativ funksiya bajarishi bilan so’zdan farq qiladi. 

A.I.Cmirnitskiy til birligi deganda tovush qobig’iga ega bo’luvchi va ma’lum 

ma’noni ifodalovchi hamda bu tovush qobig’I va ma’no o’rtasidagi munosabat til 

xotirasida saqlanuvchi hamda nutqqa tayyor holda olib kiriluvchi birliklarni 

tushunadi. Bunday birliklar sifatida “tilning leksik birliklari” nomi bilan so’zni 
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(“отдельное слово”)  va bunday so’z tarkibiga kiruvchi morfemalarni 

belgilaydi10.SHuning uchun u fonemalarni ma’noni bildirmay, ma’noli 

birliklarning moddiy qobig’I bo’lib xizmat qilishi tufayli til birliklari qatoriga 

kiritmaydi. Ularni tilning qurilish birliklari deb hisoblaydi. Natijada lingvistik 

birliklarni uch guruhga bo’ladi: 1) tilning qurilish birliklari: fonema; 2) til 

birliklari: a) so’z, b) ayrim morfemalar; d) tilda tayyor holda mavjud bo’lgan 

frazeologik birliklarni va tarkibli terminlarni ham til birliklari qatoriga kiritish 

lozimligini ko’rsatadi; e) formulalar; f) til birliklari bo’la olmaydigan hodisalar: 

so’zlarning erkin birikmalari (shu jumladan, gap). 

Ayrim mualliflar til birliklarini funksional nuqtai nazardan uch turga: 

nominativ, kommunikativ va qurilish birliklariga ajratadilar11. Nominativ birlik 

deb so’zni, kommunikativ birlik deb gapni, qurilish birligi deb fonema, morfema, 

so’zshakllari va birikma shakllarini tushunadilar. 

So’nggi davrlarda tilshunoslikning bu dolzarb muammosi yuzasidan o’zbek 

tilshunosligida ham bahs-munozaralarning qizib borayotgani e’tiborga molik. 

Til birliklari tasnifiga bag’ishlangan ishlar SH.Rahmatullayev asarida batafsil 

tahlil etilgan. Asosiy til birligi sifatida morfema deyarli barcha tilshunoslar 

tomonidan e’tirof etiladi. Leksema va so’z ayrim mualliflar asarlarida til birligi deb 

ko’rsatiladi. Konstruksiya atamasi ostida morfemadan keyingi lingvistik birliklarni 

hosil qilish qoidalari, tuzish modellari tushuniladi. SH.Rahmatullayev ham til 

birliklarini to’rt guruhga bo’lar ekan, ularni quyidagicha nomlaydi: 1) til 

birliklarining qurilish birliklari (til tovushi, fonema, allofonema); 2) asosiy til 

birliklari (leksema, alloleksema, morfema, allomorfema); 3) tuzma (ikkilamchi) til 

birliklari (leksemashakl, birikmashakl, gapshakl); 4) yirik til birligi (frazema, 

allofrazema). 

                                                           
10 Смирницкий А.И. Лексикология английского языка. –М., 1956. С.14; Bu haqda qarang: Rahmatullayev SH. 

Til qurilishining asosiy birliklari. –Toshkent, Universitet, 2002. –B.6. 
11 Кодухов В.И. Введение в языкознание. –М., 1979. С.105. 
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Ayniqsa, akademik A.Hojiyevning “O’zbek tili va adabiyoti” jurnali orqali 

e’lon qilingan o’n ikkita maqolasi ilmiy jamoatchilik diqqatini jalb etgani katta 

voqea bo’ldi12.  

Yuqoridagi maqolalarda til birliklari bilan bog’liq bo’lgan qator muammolar 

haqida bahs yuritiladi. Ana shulardan biri morfema bilan leksema masalasidir. 

Muallif shu kungacha til birliklari tasnifiga bag’ishlangan ishlarning ko’pida 

morfema bilan leksema farqlanmayotgani leksema ham morfemalar qatoriga 

kiritilayotganidan afsuslanadi va leksema morfema emasligini, ularni morfema deb 

atab bo’lmasligini aytadi. Darhaqiqat, faqat o’zbek tilshunosligidagina emas, balki 

dunyoning yirik tilshunoslari asarlarida Bunday holat mavjud va uning chuqur 

ildizlari bor. 

Xususan, Boduen de Kurtene tomonidan morfema nazariyasiga asos solinishi, 

uni tilning markaziy birligi sifatida e’tirof etilishi tilshunoslar diqqatini shu 

davrgacha til tuzilishining tayanchi hisoblanib kelgan so’zdan morfema tomon jalb 

etdi. Morfema tilshunoslikning markaziga aylandi. Morfemadan kichik birliklar 

uning qismi sifatida, katta birliklar esa morfemalar sintagmatikasi natijasi sifatida 

qaraladigan bo’ldi. 

Boduen de Kurtene tomonidan morfemaga “tilning boshqa mayday 

morfologik bo’lakka bo’linmaydigan eng kichik morfologik birligi” sifatida bergan 

ta’rifi barcha eng kichik ma’noli birliklarni, jumladan tub leksemalar, 

qo’shimchalar, yordamchilar va hatto supersegment vositalar (urg’u, ton)ni ham 

morfema qatoriga kiritishga asos bo’lib xizmat qildi. 

Xususan, L.Blumfild morfemaning asosiy belgisi “minimallik” (“kichiklik”) 

ekanligini e’tiborga olib, tub so’zlarni ham, yordamchi so’zlarni ham, so’zning 

qismlarini ham morfema deb hisoblaydi. G.Glison ham barcha tub so’zlarni 

morfemalar qatoriga kiritadi. Bunday qarash so’zni til birliklari sirasidan 

                                                           
12 Hojiyev A. Til qurilishining asosiy birliklari haqida. (“Lug’aviy va Grammatik morfema” haqida) // O’zbek tili va 

adabiyoti, 2004, 3-son. –B.30. 
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chiqarishga olib keldi. Ayniqsa, so’zning murakkab xususiyatga egaligi, unga aniq 

ta’rif berib bo’lmasligi haqidagi F.de Sossyur fikri bunga asos bo’lib xizmat qildi. 

Eng kichik ma’noli birlik morfema ekanligi haqidagi fikr davrlargacha 

tilshunoslikda ustuvorlik qildi va morfemaning asosiy belgilari sifatida “boshqa 

ma’noli bo’lakka bo’linmaslik”, “ma’nolilik”, “eng kichiklik” belgilari e’tirof 

etildi. 

Faqat B.Skalichka Boduenning morfemaga “mayday bo’lakka bo’linmaslik” 

belgisiga asoslanib bergan ta’rifiga tanqidiy yondashadi va unda shakl va mazmun 

munosabati e’tiborga olinmaganligini bayon qiladi. Morfemaning mazmun 

tomondan kichik elementlarga bo’linishi va bu elementlar sema hisoblanishini 

ta’kidlaydi. Bundan ilhomlangan V.M.Solnsev morfemaning ikki tomonlama 

mohiyatligini, u ifoda tomondan sonema, mazmun tomondan sememalardan tashkil 

topgan butunlik ekanligini aytadi. 

SHunday qilib, morfemaga tilning eng kichik ma’noli birligi sifatida qarash 

tub leksemalarni ham, affikslarni ham, yordamchi so’zlarni ham, hatto undov, 

modal, taqlid so’zlarni ham morfemalar tarkibida o’rganishga olib keldi. 

Faqat A.Martine non-, yoq-, yop-  singari morfemalar bilan ni, -(i)m, -chi kabi 

morfemalar o’rtasidagi farqni e’tiborga olgan holda, morfema atamasi ostida 

tushuniladigan obyektni toraytirishni, uni faqat qo’shimchalarni ifodalash uchun, 

leksika sohasiga dahldor bo’lgan monemalarni (morfema o’rnida monema 

atamasini qo’llaydi) ifodalash uchun, leksema atamasini qo’llashni tavsiya etdi. 

Natijada ayrim adabiyotlarda leksik ma’no ifodalash uchun xizmat qiluvchi 

eng kichik ma’noli qismga leksema, grammatik ma’no ifodalash uchun xizmat 

qiladigan va yasama leksemalarni hosil qilish uchun ishlatiladigan eng kichik 

ma’noli birliklar uchun esa morfema atamasi qo’llaniladigan bo’ldi. SHu bilan 

birgalikda, morfemani keng ma’noda barcha eng kichik ma’noli birliklar uchun 

qo’llash ham davom etmoqda. SHuning uchun morfemalar leksik va Grammatik 

morfemalarga hamda har ikki turga ham kirmaydigan, lekin bu ikki turning 
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xususiyatlarini ma’lum darajada o’zida mujassam etgan oraliq morfemalarga 

bo’lish lingvistik adabiyotlarda tasodifiy hodisa emas. 

Akademik A.Hojiyev o’z maqolasida ko’makchi morfemalarni erkin, bog’liq 

va nisbiy bog’liq morfemalarga tasnif etish morfemalar mohiyatini yoritishda hech 

qanday ahamiyat kasb etmasligini yozadi. 

Til sistemalar sistemasi yoki geterogen sistemadir. Til sistemasining 

geterogenligi shundaki, u gomogen birliklar munosabatidan tashkil topgan bir 

necha kichik birliklarni o’z ichida birlshtiradi. Geterogenlik xususiyati uning 

“ko’pqavatliligi”ni belgilaydi. Geterogen sistemalar gomogen elementlar 

munosabatidan tashkil topgan kichik sistemalarga bo’linadi. 

Gomogenlik va geterogenlik munosabati Kant falsafasining asosi sanaladi13. 

Morfemalar ham geterogen sistema sifatida leksik, Grammatik va oraliq 

morfemalarni o’z ichiga olishi bilan birgalikda, morfem sistema tarkibidagi 

yuqoridagi har bir guruhning o’zi, o’z navbatida, yana kichik sistemalarga 

bo’linishi uchun asos bo’ladi. Xususan, Grammatik yoki ko’makchi morfemalar 

sinfiga kirgan morfemalar “ko’makchilik” belgisi asosida bir butunni, ya’ni 

sistemani tashkil qilish bilan birga, ayni paytda ular ma’lum differensial belgilariga 

ko’ra yana kichik guruhlarga, sinflarga bo’linadi.Masalan, kelishik qo’shimchalari 

bilan ko’makchilar o’rtasidagi farqlovchi belgi nima? Tabiiyki, ular o’rtasidagi 

farqlovchi belgi  analitiklik va sintetiklikdir. SHu asosda erkin va bog’liq 

morfemalar ajratiladi. 

Ko’rinadiki, fonema, morfemalarning til birligi ekanligi deyarli barcha 

tilshunoslar tomonidan e’tirof etiladi. Leksema morfema (monema)ning bir turi 

atash ma’nosiga ega bo’lgan turi sifatida tan olinishi munosabati bilan uning ikki 

tomoni alohida-alohida atama bilan farqlanadigan bo’ldi. SHakl tomoni uchun 

nomema, mazmun tomoni uchun semema. Demak, leksema nomema va 

sememalarning o’zaro munosabatidan tashkil topgan butunlik sanaladi. 

                                                           
13 Философский словарь. –М., 1980. С.75. 
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Leksemaning mazmuniy tomoni, ya’ni semema ham bir necha semalarning 

o’zaro munosabatidan tashkil topgan nisbiy butunlik hisoblanadi. Semema 

semalari vazifasiga ko’ra birlshtiruvchi va farqlovchi semalarga bo’linadi. 

Leksema yaxlit holda boshqa leksemalar bilan gipo-giperonimin munosabatni 

tashkil etgani kabi, mazmuniy tomoni ham ana shunday munosabatdagi semalar 

qavatlanishidan tashkil topadi. Birinchi qavatda farqlovchi sema vazifasini 

bajargan sema vazifasini bajaradi. Bu V.Gumboldning “Tilda hech qanday alohida 

narsalar yo’q, har bir alohida faqat butunning qismini namoyon qiladi xolos”, 

degan fikrining naqadar to’g’ri ekanligini tasdiqlaydi. Bu har qanday umumiy 

alohidada, alohida orqali mavjud bo’ladi. Har qanday alohida ma’lum darajada 

umumiy, har qanday umumiy barcha alohida predmetlarni taxvinan qamrab oladi. 

Har qanday alohida umumiylikka to’liq bo’lmagan holda kiradi, degan xulosaga 

olib keluvchi umumiylik xususiylik dialektikasini o’zida namoyon qiladi. 

Leksema ma’nosini yuqoridagi kabi metodologik tamoyil asosida tadqiq etish 

bugungi kunda g’oyat dolzarb bo’lib qolmoqda. CHunki ayrim tadqiqotlarda 

leksemalardagi ana shunday dialektik munosabatning mavjudligini inkor qilish 

holatlari, “leksemada Bunday dialektikaning o’zi yo’q” degan fikrlar bayon 

qilinmoqda.  

U.CHeyf ham lingvistik birliklar mazmuniy jihatdan iyerarxik tobelilik 

munosabatida bo’lishini ta’kidlagan edi. Uning fikricha, barcha umumiy qo’shilma 

birliklar otlar, fe’llar, iyerarxiya cho’qqisi sanaladi. Qo’shilish hajmiga ko’ra 

ularning har biri oraliq holatni egallagan semantik guruhlarga bo’linadi. Masalan, 

fe’llar harakat, holat, jarayon fe’llariga ajraladi. Xususan, kuylamoq, kulmoq holat 

fe’llari deb nomlanuvchi leksemalar guruhining vakillari sanaladi14. A.Novikov 

fikricha, har bir so’z (leksema) umumlashtiradi. Natijada u konkret narsa va 

hodisalar, belgi-xususiyatlar, harakat-holatlarning ham, umumlashgan obrazlarning 

ham nomida kela oladi. Bu esa umumiylik-xususiylik dialektik aloqasining tilda 

namoyon bo’lishini ko’rsatadi. 

                                                           
14 Чейф У. Значение и структура языка. –М., 1975. 
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Leksemadan keyingi birlik so’zdir. Lekin u ayrim mualliflar tomonidan til 

birligi sifatida e’tirof etilmaydi. So’zning asosiy til birligi ekanligini inkor 

etuvchilar F.de Sossyurning “Tilning konkret birliklarii so’zdan qidirmaslik 

kerak”, -- degan fikriga asoslanadilar. So’zni til birligi sifatida inkor etish, asosiy 

til birligi sifatida morfemaga e’tiborni qaratish, ayniqsa, deskriptiv lingvistika 

vakillari asarlarida kuchaydi. 

Morfema grammatik sathning minimal birligi sifatida qaralishi bilan birga, bu 

birlik leksik sathga ham ko’chiriladi. Amerika strukturalizmi leksik funksiyaga ega 

bo’lgan elementar birlikni ajratishga ehtiyoj sezmadilar. Deskriptiv lingvistikada 

uchraydigan so’z (word) atamasi, asosan, morfemalar zanjiri, morfologik so’z 

tushunchasini ifodalaydi. 

L.Blumfild so’zning konstruksiya ekanligini ta’kidlaydi. Demak, so’z ikki va 

undan ortiq morfemalarning birikuvidan tashkil topgan konstruktiv birlik sifatida 

qaraladi. Ana shundan kelib chiqqan holda “Общее языкознание. Внутренняя 

структура языка” kitobida ham so’zga moqfemalar birikuvidan tashkil topgan 

butunlik, deb qaraladi. Unda ta’kidlanishicha, so’z morfemalarning har qanday 

birikuvidan emas, balki ma’lum sxema asosida (leksik morfema+grammatik 

morfema) morfemalar birikuvidan tashkil topgan butunlik sanaladi15. 

Ko’rinadiki, bu kitobda so’z til birligi sifatida, umuman, inkor etilmaydi. 

Uning modeli (sxemasi) so’z atamaso ostida til birligi sifatida e’tirof etiladi. Uning 

konkret morfemalar bilan to’ldirilgan real ko’rinishlari esa nutq birliklari sanaladi. 

So’zga Bunday yondashuv V.M.Solnsevga ham taalluqlidir16. 

So’zga morfemalarning sintagmatik munosabatidan tashkil topgan butunlik 

sifatida qarash til sathlari o’rtasidagi integrative munosabatni o’zida namoyon etsa 

ham, lekin til faktlarini to’la qamrab ololmaydi. SHu bilan birgalikda, har qanday 

so’z leksema asosida, leksemaning boshqa morfemani biriktirib olishidan tashkil 

topa bermaydi. Leksema atash semasi bialn bog’liq. Demak, hamma leksemada 

                                                           
15 Общее языкознание // Внутренняя структура языка. –M., 1971. C.109. 
16 Солнцев В.М. Язык как системно-структурное образование. С.264. 
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atash semasi mavjud bo’ladi. Ayrim so’zlar esa atash semasiga ega emas. Xususan, 

lekin, biroq, faqat, ofarin singarilar so’z, lekin leksema emas. Lekin yuqoridagi 

so’zlar ichki ma’noli qismlarga bo’linuvchanlik xususiyatiga ham ega emas. 

Demak, qurilmalik belgisi ham hamma so’zlarni qamrab ololmaydi. 

SHuning uchun ham ayrim mualliflar so’z mohiyatini belgilashda “uning gap 

tarkibida erkin tartibini o’sgartira olishi”17, “avtonom sintagma ekanligi”18, “gap 

hosil qila oladigan va o’zi fonemalardan hosil bo’la oladigan minimal ma’noli 

erkin birlik ekanligi”19 belgilarini asos qilib oladilar. 

Praga tilshunoslari so’zni inkor etuvchilarning fikrlariga tanqidiy munosabat 

bidirar ekanlar, “funksional nuqtai nazardan uning mavjudligi aniq”ligini bayon 

qiladilar. 

So’zni til sistemasining markaziy birligi sifatida ajratilishiga SH.Balli, 

L.SHcherba ham shubha bildirgan edi. N.D.Arutunovaning morfemani ikkilanmay 

belgi deb hisoblashi belgini tilning funksional birligi sifatida qaramaslikka olib 

keldi. Bu esa tilning belgilar sistemasi sifatidagi xususiyatiga zid keladi. SHunday 

ekan, morfemani alohida belgi sifatida ajratish mumkin emas. CHunki u funksional 

birlik emas. 

B.Zveginsev ham so’zni tilning asosiy birligi ekanligini e’tirof etadi. Uning 

fikricha, so’zdan pastga tushsak, til tomonidan belgilangan diskret munosabatlar 

tashqarisida qolamiz. U har qanday so’zdan quyi birliklar nutq “texnika”siga oid 

ekanligini ko’rsatadi. 

So’zning qiziq tomoni shundaki, u til egasi tomonidan oson sjratiladi, lekin 

tilshunoslar tomonidan qiyin aniqlanadi. So’zning ana shunday qiyin aniqlanishini 

asos qilib ayrim o’zbek olimlari ham uni til birligi sifatida rad etadilar. Ularning 

fikricha, leksema-so’z (aslida morfologik so’z) nutqiy hodisa bolib, 

morfemalarning nutqdagi kombinatsiyasidan hosil bo’ladi. Chunki so’zdan quyi  

                                                           
17 Трнка Б. Дискуссии по вопросу структурализма // Звегинцев … С.104. 
18 Мартине А. Основы общей лингвистики // Новое в лингвистике. III. –М., 1963. С.466. 
19 Бенвенист Э. Общая лингвистика. С.134. 
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birliklarni emik va etik birliklarga ajratsa bo’ladi. Lekin so’z bunday xususiyatga 

ega emas20.  

Til va nutq birliklarini abstract va konkret birliksifatida qarama-qarshi 

qo’yish, so’zni shu oppozitsiyaga tushirib bo’lmaslik bu olimlar tomonidan so’zni 

til birligi sifatida mavjud emasligini asoslovchi dalil qilib keltiriladi. Aslida so’z 

ham shu oppozitsiyaga tushadi. Til birligi sifatida individ ongida so’zning    

moddiy qobig’ining umumlashgan obrazi mavjud bo’ladi. Nutqiy jarayonda bu 

belgi har bir so’zlovchi tomonidan yangidan yaratiladi. Belgining har safar yangi 

“nusxalarda” namoyon bo’lishiga so’zlovchining bu belgining bilishi va uni 

talaffuz qila olishi asos bo’ladi. 

T.P.Lomtev F.de Sossyurning til va nutq farqlanishini turli fanlarning 

o’rganish obyekti ekanligi haqidagi konsepsiyasini tanqid qilar ekan, bu 

cheklanishga barham berishning yagona yo’li dialektikadagi mohiyat va uning 

voqelanishi kategoriyasini qo’llash ekanligini ta’kidlaydi. Til-nutq zidlanishiga ana 

shu kategoriya asosida yondashuv bir faktni tilga, boshqa faktni nutqqa mansub 

degan qarashga barham beradi. Bu kategoriya nuqtai nazaridan, nutqda tilga xos 

bo’lmagan birliklarning bo’lishi, tilda esa nutqda voqelanmagan birlikning bo’lishi 

mumkin emas. Til va nutq hodisalar farqlanishi asosida emas, balki mohiyat va 

hodisa farqlanishi asosida bir-biridan farqlanadi. Ana shu nuqtai nazaridan 

so’zgina emas, balki so’z birliklari va gaplar ham til birliklari sanaladi. Barcha 

lingvistik birliklar til va nutq birliklari hisoblanadi: bir tomondan ular tilga, 

ikkinschi tomondan nutqqa qaratilgan bo’ladi. 

Bunday nuqtai nazardan konstruksiyalarni imkoniyat sifatida tilga mansub 

ekanligini va uning konkret morfemik va leksik birliklar bilan voqelanishini nutqqa 

xos ekanligini e’tirof etish mumkin. U holda konstruksiyani ham model sifatida til 

sathlari bo’yicha so’z modellari, gap modellariga bo’lish ehtiyoji seziladi. So’z 

modellari nutq jarayonida konkret so’zlar yoki so’z shakllari, gap modellari esa 

jumlalar orqali voqelanadi. 

                                                           
20 Ne’matov H. So’z, uning til va nutqdagi o’rni // O’zbek tili va adabiyoti, 1988. № 6. 



 39 

Sintaktik sathda gap modeli uchun soddaroq qilib gap, uning nutqda 

voqelanishi uchun esa jumlaatamasidan foydalanish mumkin. U vaqtda til-nutq 

zidlanishini til sathlari bo’yicha quyidagi jadval orqali ko’rsatish mumkin: 

9-jadval 

 

№ 

Nutqiy faoliyatning tarkibiy 

qismlari 

Til sathlari Tilshunoslik 

bo’limlari 

Til birliklari Nutq birliklari   

1. Fonema Tovush (fonema 

varianti, allofon, 

fon) 

Fonologik va 

fonetik sath 

Fonologiya va 

fonetika 

2. Morfema Morfema 

varianti (morf 

yoki allomorf) 

Morfemik sath Morfemika 

3. Leksema Leksema varianti 

(leks yoki 

alloleks) 

Leksik sath Leksikologiya 

4. Frazema Frazema varianti 

(allofrazema) 

Frazeologik sath Frazeologiya 

5. Konstruksiya    

5.1. So’z 

modeli 

So’z shakli Morfologik sath Morfologiya 

5.2. Birikma 

modeli 

So’z birikmasi Sintaktik sath Sintaksis 

 

5.3. 

Gap 

yoki 

gap 

modeli 

Jumla   
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2.3. Lisoniy paradigma, munosabat, ziddiyatlar va ularning turlari 

 

 Lisoniy birliklar bir-birini eslatib turish xossasiga ega. Shu boisdan ular 

jamiyat a’zolari ongida bir tizimga birlashgan holda yashaydi. Masalan, a fonemasi 

o fonemasini, u fonemasi o‘ fonemasini, i fonemasi e fonemasini eslatadi. Lekin a 

fonemasi q yoki h fonemasini eslatmaydi. Chunki ular ikki tizim – unli va undosh 

tizimiga kiradi. Unlilar bir-birini unlilar tizimida, undoshlar bir-birini undoshlar 

tizimida eslata oladi. Hatto u fonemasining ani eslatishi o‘z tizimdoshi bilan 

birgalikda amalga oshiriladi. Masalan, a, o fonemalari kichik, ichki tizim hosil 

qilib, birgalikda qolgan fonema juftliklarini eslatadi. Eslatish ikki tomonlama 

bo‘lishi ham mumkin. Masalan, yuz leksemasi, bir tomondan bet, chehra, jamol, 

oraz kabi birliklarni, ikkinchi tomondan, burun, ko‘z, quloq, qosh, lab 

leksemalarini eslatadi va bunda u ikki tizimning a’zosi hisoblanadi. 

Bir-birini eslatuvchi birliklar umumiy, o‘xshash belgi-xususiyatga ega bo‘ladi. 

Ana shu o‘xshashlik va umumiylik ularni birlashtiruvchi, bir tizimda ushlab 

turuvchi belgilari sanaladi. Masalan, unlilar «sof ovozga egalik» umumiy belgisi 

ostida birlashadi. Ammo ular farqli belgiga ham ega bo‘lishi shart. Masalan, a 

«lablanmaganlik», o «lablanganlik» farqlovchi belgisiga ega, «kenglik» belgisi esa 

ularni birlashtiradi. 

Umumiy belgisi asosida birlashgan va bir-birini taqozo etadigan, ammo har 

biri o‘ziga xos belgisi bilan boshqasiga qarama-qarshi turuvchi lisoniy birliklar 

tizimi paradigma deyiladi (paradigma grekcha paradeigma – misol, namuna 

degan ma’noni bildiradi). Paradigmani tashkil etuvchi birlik paradigma a’zosi deb 

yuritiladi. Paradigmada kamida ikkita a’zo bo‘lib, ular, asosan, bir lisoniy sathga 

mansub bo‘ladi. Bir paradigma a’zolari orasidagi o‘zaro munosabat paradigmatik 

munosabat deyiladi. 

F.de Sossyur lisoniy mikrosistema va, umuman, lisoniy birlik orasidagi 

paradigmatik (assotsiativ, bir-birini eslatib turish, o‘xshashlik) munosabatini 

lisoniy birlik uchun eng asosiy munosabat sifatida baholagan. 
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Bir paradigma tarkibiga kiradigan birliklar quyidagi xususiyatlarga ega 

bo‘lishi kerak: 

1) paradigmadagi bitta birlik eslanganda, shu paradigmaga kiruvchi boshqa 

a’zo ham xotirlanishi (esga olinishi); 

2) muayyan nutq sharoiti uchun o‘zaro paradigmatik munosabatda turgan 

birlikdan, ya’ni paradigma a’zolaridan bittasi tanlanishi;  

3) bir paradigmaning a’zolari o‘zaro o‘xshashlik bilan birga, har bir a’zo 

ikkinchisidan qaysidir bir xususiy belgisi bilan farqlanib turishi; 

4) paradigma a’zolari nutqda bir pozitsiyada (mavqeda) kelib, bir-birini 

ma’lum holatda almashtira olishi, o‘rnini egallashi. 

Lisoniy paradigma va uning a’zolariga nisbatan F.de Sossyur tomonidan 

qo‘yilgan bu talab qariyb yuz yildan beri deyarli o‘zgarishsiz saqlanib kelmoqda.  

Paradigma, qamroviga ko‘ra, katta va kichik yoki tashqi va ichki paradigmaga 

bo‘linadi. Bu paradigmalar bir-biriga nisbatan olinadi. Masalan, undoshlar jarangli 

va jarangsizga bo‘linadi.  

Paradigmatik munosabat atamasining muqobillari sifatida o‘xshashlik 

munosabati, assotsiativ munosabat atamalari ham ishlatiladi. Tizim so‘zi ham ko‘p 

hollarda paradigma atamasi o‘rnida ishlatiladi: unlilar tizimi, kelishik tizimi kabi. 

Jarangli va jarangsizlar alohida kichik yoki ichki paradigma bo‘lib, undoshlar 

tizimi bir butun holda ularga nisbatan katta yoki tashqi paradigma deyiladi.  

Lisoniy birliklar tizimining qaysi lisoniy sathga mansubligiga ko‘ra, fonetik, 

leksik, morfologik, sintaktik paradigma farqlanadi.  

Aytilganidek, fonema tizimi va ularning ichki bo‘linishi fonologik paradigma 

deyiladi. Fonologik paradigmaning xususiyati, uni tashkil etuvchi birlikning 

paradigmatik munosabati xususida «Fonetika-fonologiya» bo‘limida bahs 

yuritiladi. 

Semantik-grammatik umumiylikka ega bo‘lgan leksik birliklar lug‘aviy 

paradigmani tashkil etadi. Sinonimik, partonimik, giponimik, ierarxionimik, 

graduonimik, funksionimik qatorga birlashgan leksemalar tizimi, alohida lug‘aviy 
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guruh, lug‘aviy-mavzuiy to‘da, lug‘aviy-mazmuniy maydon, so‘z turkumi ham 

yirik (makro) paradigmani tashkil etadi. Leksik paradigma va ularda amal qiluvchi 

paradigmatik munosabat haqida «Leksikologiya-semasiologiya» bo‘limida bahs 

yuritiladi. 

Morfologik kategoriya (morfologik shakllar tizimi) – morfologik 

paradigmadir. Morfologik shakllarning paradigmatik munosabati haqida 

«Morfologiya-morfemika» bo‘limida batafsil to‘xtalinadi. 

Sintaktik qoliplar tizimi sintaktik paradigmani tashkil etadi. Sintaktik 

paradigma ikkiga – gap paradigmasi va so‘z birikmasi paradigmasiga bo‘linadi. 

Gap paradigmasining o‘zi ikki – sodda gap qolipi va qo‘shma gap qolipi kabi ichki 

(mikro) paradigmaga bo‘linadi.  

Munosabat keng qamrovli tushuncha, bir butunlikning tarkibiy qismi –

birliklari orasidagi o‘zaro aloqa va bog‘lanishni anglatadi. Bunday aloqa turlicha 

bo‘lishi mumkin. Quyidagi gapga diqqat qiling: Ularning ismi – Salim va Halim. 

Bundagi nutqiy birliklar turli munosabat bilan bog‘langan. Ular so‘zi ism so‘zi 

bilan, u olmoshi -lar qo‘shimchasi bilan ketma-ket, zanjirsimon aloqada. Yoki ism 

so‘zi uchta tovushning ketma-ketligidan iborat. Bunday chiziqsimon, liniyaviy 

ketma-ketlik aloqasi sintagmatik aloqa deyiladi. Sintagmatik aloqa lisonda ham, 

nutqda ham mavjud bo‘ladi. Masalan, kitob leksemasi beshta tovushning 

birikuvidan iborat nomemaga ega bo‘lib, u lisoniy birlik sanaladi. Shuningdek, 

yasama so‘z (suvchi, ertapishar), so‘z birikmasi (kitobni o‘qimoq)da ham 

birikuvchi a’zolar sintagmatik aloqada bo‘ladi. 

Sintagmatik aloqani sintaktik aloqadan farqlash lozim. Sintagmatik aloqa 

barcha til birliklariga xos ketma-ket bog‘lanish bo‘lsa, sintaktik aloqa so‘z va 

gaplarning hokim-tobelik munosabati. Demak, sintagmatik aloqa va sintaktik 

aloqani butunlay boshqa-boshqa hodisalar deb ham, shuningdek, ularni bir-biriga 

aynan tenglashtirish, bir-birini qoplovchi tushuncha sifatida qarash ham mumkin 

emas. Sintagmatik va sintaktik aloqa butun-bo‘lak munosabatida. Boshqacha 

aytganda, sintaktik aloqa sintagmatik aloqaning bir ko‘rinishi. 
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Кo‘pincha, sintagmatik aloqani nutqqagina xos deb tushunish ham uchraydi. 

Bu – hodisani tor ma’noda tushunish. Yuqoridagi gapda ishtirok etayotgan birliklar 

orasida pog‘onali munosabat ham mavjud. Pog‘onali munosabat deganda 

birlikning boshqasi tomonidan qamrab olinishi tushuniladi. Masalan, Halim va 

Кarim so‘zlari erkak kishining ismi bo‘lib, ayolning ismi bo‘lgan Halima so‘ziga 

qarama-qarshi turadi. Lekin ularning barchasini ism leksemasi qamrab oladi. ism 

leksemasi esa, nom leksemasi bilan birgalikda, ot leksemasi tomonidan qamrab 

olinadi. Uni shartli ravishda quyidagicha tasavvur qilish mumkin: 

10-jadval 

Ot 

Ism nom 

Halim Salim Gu

lnora 

L

ola 

q

o‘y 

k

itob 

  

Bu pog‘ona yuqoriga va quyiga qarab yana davom ettirilishi mumkin. Demak, 

Salim, ism, ot leksemalari pog‘onali munosabatga kirishgan. Lisoniy birliklarning 

pog‘onali munosabati ikki xil. Masalan, daraxt va tana, ildiz, barg, shox 

birliklarining o‘zaro munosabati daraxt va olma, o‘rik, nok, gilos leksemalarining 

o‘zaro munosabatidan farq qiladi. 

Avvalgi pog‘onali munosabatda daraxt butunni va qolganlari qismni 

ifodalasa, keyingisida daraxt turni ifodalab, mevaning muayyan nomini 

ifodalovchi birliklar turning ko‘rinishi – jins sifatida namoyon bo‘ladi. Ikkinchi 

munosabatdagi birliklar daraxt leksemasining xususiy ko‘rinishi – juz’iylashishi. 

Birinchisida esa bunday munosabat mavjud emas. Shu boisdan «Gilos daraxtdir» 

tarzidagi hukmni aytish mantiqiy. Biroq «Ildiz daraxtdir» deyish mumkin emas. 

Tilshunoslikda lisoniy birlikning butun-bo‘lak munosabati partonimik (part – 

qism, bo‘lak), tur-jins munosabati giponimik munosabat deyiladi. Partonimik 

munosabatga kirishuvchi qismni ifodalovchi birliklar partonim, giponimik 
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munosabatga kirishuvchi jins nomlari giponim deyiladi. Butunlik totonim va tur 

nomi giperonim deyiladi. 

O‘xshashlik (paradigmatik) munosabati o‘zaro teng (pog‘onali munosabatdagi 

daraxt va tana, daraxt va gilos birliklari semantik qamrovi jihatdan teng emas edi), 

bir umumiy belgi asosida birlashib, qator hosil qiluvchi, ammo o‘ziga xos 

belgilarga ko‘ra farqlanib turuvchi birliklarning o‘zaro aloqasini ifodalaydi. 

Yuqorida aytilganidek, paradigma a’zolari o‘zaro teng bo‘lib, nutqda bir xil 

o‘rinni egallaydi va bir xil xususiyatga ega bo‘ladi. Berilgan misoldagi Halim, 

Кarim, Halima so‘zlari o‘zaro teng, bir xil o‘rinda kela oladi, biroq o‘zaro 

farqlarga ham ega. 

O‘zaro o‘xshashlik munosabatida bo‘lgan birliklarning bir-biri bilan farqli 

xususiyati asosida qarama-qarshi qo‘yilishi ziddiyat (oppozitsiya), ziddiyatga 

kirishayotgan paradigma a’zolari ziddiyat a’zosi deyiladi. Ziddiyatdagi birliklar 

o‘zaro ma’lum bir belgi asosida qarama-qarshi qo‘yiladi. Bu belgi ziddiyat belgisi 

deyiladi. 

Ziddiyat (ar.qarama-qarshilik: var.oppozitsiya: lat.oppositio-qarama-qarshi 

qo‘yish) – lisoniy birliklarning ifodalanmishmidagi farqlarga muvofiq 

ifodalovchilarining va, aksincha, ifodalovchilardagi farqlarga muvofiq 

ifodalanmishlarining muhim lisoniy farqlanishi. Masalan, b va t fonemalari orasida 

ziddiyat mavjud bo‘lib, shunga muvofiq, bosh va tosh birliklari orasida shakliy-

mazmuniy qarama-qarshilik munosabati amal qiladi. Yoki «birlik son», «ko‘plik 

son» orasidagi semantik ziddiyat kitob va kitoblar birliklarida ham shakliy 

(formal), ham mazmuniy (semantik) farqni keltirib chiqaradi. 

Tabiat, jamiyat va tafakkurdagi mavjudlik va taraqqiyotning asosiy omili 

qarama-qarshiliklar birligi va kurashi qonuni bo‘lganligi kabi lisoniy paradigmada 

birliklarni bir-biriga bog‘lab turuvchi, paradigmaning yashovchanligini 

ta’minlovchi omil lisoniy ziddiyatdir. Demak, lisoniy ziddiyat falsafiy qarama-

qarshilik birligi va kurashi qonunning tildagi xususiylashmasi, voqelanishidir. 
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Lisoniy ziddiyatni aniqlash yoki lisoniy ziddiyatga bunday yondashish 

ziddiyatli va ziddiyatsiz munosabatni farqlashni taqozo qiladi. Chunki turli lisoniy 

birlik va bir birlikning turli varianti orasidagi munosabat har xil tabiatli unsurlar, 

a’zolar orasidagi munosabatlar sifatida muayyanlashtirilmog‘i lozim. Masalan, 

shaxs-son shakli bo‘lgan -miz va -siz (o‘qiymiz – o‘qiysiz) har xil lisoniy 

morfologik birlik bo‘lib, bir paradigmaning turli a’zolari sifatida ziddiyatli 

munosabatda bo‘ladi. Biroq turli farqli xossaga ega bo‘lgan til oldi va til orqa o‘ 

unlilari bitta o‘ fonemasining variantlari sifatida fonetik jihatdan farqlansa-da, 

funksional jihatdan tafovutga ega emas. Chunki o‘zbek tilida bitta o‘ fonemasi 

mavjud bo‘lib, uning variantlari ma’no farqlash tabiatiga ega emas. Ba’zilar o‘y 

so‘zini aytganda, o‘ni til oldi, boshqalar esa til orqa unlisi sifatida talaffuz qiladi. 

Baribir, bu so‘z o‘ tovushlari qanday bo‘lishidan qat’i nazar, «fikr», «xayol» 

ma’nolarini beradi. Lisoniy birlikning varianti orasidagi bunday munosabat 

ziddiyatsiz munosabat deyiladi. 

Ziddiyat paradigmatik munosabatning xos ko‘rinishi va xossasi sifatida 

sintagmatik munosabatga qarama-qarshi qo‘yiladi. 

Ma’lum bir lisoniy birlik mansub ziddiyatlar majmui bu birlikning 

paradigmatik sifatini aniqlashda, paradigmatik muayyanlashtirishda hal qiluvchi 

rol o‘ynaydi. Paradigmatik muayyanlashtirish birlikning boshqa birlikdan 

farqlanuvchi substansial tabiatini oydinlashtirish demakdir. 

Tilshunoslar lisoniy ziddiyatni bir necha tomondan tasniflaydilar: 

1) ziddiyat tizimida tutgan o‘rniga ko‘ra. 

2) ziddiyat a’zolarining o‘zaro munosabatiga ko‘ra. 

3) turli vaziyatda ziddiyatning amal qilishiga ko‘ra. 

Lisoniy ziddiyat ziddiyat tizimiga munosabatiga ko‘ra, o‘lchami va 

uchrovchanlik belgilari bilan farqlanadi. 

Lisoniy ziddiyat o‘lchoviga ko‘ra, bir o‘lchamli va ko‘p o‘lchamli turga 

bo‘linadi. 
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Agar belgilar majmui tizimda zidlanuvchi ikki a’zo uchungina amal qilib, 

boshqa a’zoga tegishli bo‘lmasa, bir o‘lchamli ziddiyat deyiladi. Masalan, o‘zbek 

tilidagi l va h fonemalari hosil bo‘lish o‘rniga ko‘ra «yon» va «bo‘g‘iz» belgilari 

asosida zidlanib, bu belgi undoshlar tizimining boshqa a’zolarida uchramaydi. 

Chunki bu undoshlar o‘zbek tili fonologik tizimida yagona yon va yagona bo‘g‘iz 

undoshlaridir. 

Кo‘p o‘lchamli ziddiyatda zidlanuvchi birlikdagi belgi boshqa a’zoda ham 

uchraydi. Masalan, til oldi undoshlari bo‘lgan m – d zidlanar ekan, mdagi «til 

oldi»lik belgisi d fonemasida ham mavjud. Bunda a’zolar boshqa belgi asosida 

zidlanadi. 

«Uchrovchanlik» belgisiga ko‘ra ziddiyat ajralgan va muntazam ziddiyatga 

bo‘linadi. Ajralgan ziddiyatda shunday belgi asos qilib olinadiki, bu belgi boshqa 

ziddiyatga asos bo‘la olmaydi. Masalan, unlilarning lablangan-lablanmaganlik 

belgisi faqat teng qiymatli ziddiyat uchun asos bo‘ladi. Bunday ziddiyat «ajralgan» 

ziddiyat deyiladi. Lekin tilning ko‘tarilish darajasiga ko‘ra belgisi teng qiymatli 

ziddiyatga ham asos bo‘lib xizmat qiladi. 

Bir belgi turli a’zoni juftlab zidlash uchun xizmat qilsa, muntazam ziddiyat 

deyiladi. Masalan, erlik, ayollik jinsi asosidagi ziddiyat ota-ona, o‘g‘il-qiz, aka-

singil, chol-kampir ziddiyatida uchrayveradi. 

A’zolari orasidagi munosabatga ko‘ra ziddiyat:  

a) noto‘liq (privativ); 

b) darajali (gradual); 

d) teng qiymatli (ekvipolent) 

kabi turga bo‘linadi. 

Noto‘liq ziddiyatda qarshilanuvchi a’zodan biri ziddiyat belgisiga ijobiy, 

boshqasi esa betaraf munosabatda bo‘ladi. Masalan, bola va o‘g‘il leksemalarini 

olaylik. Ular «erkak jinsli» deb atalgan ziddiyat belgisiga ikki xil munosabat 

bildiradi. Bu belgi o‘g‘il leksemasi semantik tarkibida aniq berilgan, shu boisdan 

uning munosabati ijobiy yoki belgilangan deyiladi va shartli ravishda + belgisi 
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bilan beriladi. bola leksemasida esa jins belgisi aniq emas. Chunki uning semantik 

tarkibida «er» yoki «ayol» (ya’ni jins) semasi yo‘q. Boshqacha aytganda, bola 

o‘g‘il ham, qiz ham bo‘lishi mumkin. Shuning uchun bu leksemaning ziddiyat 

ko‘rsatkichiga ishorasi belgilanmagan (noma’lum, majhul) deyiladi va shartli 

ravishda +/– yoki 0 (nol) belgisi bilan beriladi. Bu chizmada quyidagicha beriladi:  

                                              

      11-jadval 

«erkak» 

o‘g‘il (+) bola (0) 

 

Noto‘liq ziddiyat tilning barcha sathida amal qiluvchi muhim qonuniyatdir. 

Masalan, morfologiyada leksemalarni umumiy grammatik ma’nosiga ko‘ra 

mustaqil va nomustaqil leksemaga bo‘lish privativlik asosida amalga oshiriladi. 

Bunda «lug‘aviy ma’no ifodalay olmaslik» noto‘liq ziddiyatning belgisi bo‘lib, 

ziddiyatda mustaqil leksema belgilanmagan, kuchsiz a’zo bo‘lsa, nomustaqil 

leksema belgili, kuchli a’zo sifatida namoyon bo‘ladi: 

                                12-jadval                  

«lug‘aviy ma’no ifodalay olmaslik» 

nomustaqil 

leksemalar (+) 

mustaqil leksemalar 

(0) 

 

Chunki mustaqil leksema lug‘aviy ma’no ifodalashi ham, nomustaqil leksema 

vazifasida kelishi ham mumkin. Masalan, ot ko‘makchi, fe’l ko‘makchi, 

ko‘makchi fe’l va h. nomustaqil leksema kabi lug‘aviy ma’noga ega bo‘la olmaydi. 

Noto‘liq ziddiyatda belgi tanlash ixtiyoriy emas. Masalan, bir qarashda 

yuqoridagi ziddiyatda belgini «lug‘aviy ma’no ifodalash» deb ham, «lug‘aviy 

ma’no ifodalay olmaslik» deb ham qo‘yish mumkindek tuyuladi. Кeling, ziddiyat 
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belgisini yuqorida qo‘yilganidek emas, balki «lug‘aviy ma’no ifodalay olish» deb 

o‘zgartirib ko‘raylik:  

                                13-jadval                  

«lug‘aviy ma’no ifodalay olish» 

mustaqil leksemalar 

(+) 

nomustaqil 

leksemalar (0) 

Bu to‘g‘rimi? Birinchidan, noto‘liq ziddiyatda qaysidir bir a’zo 0 (nol) 

belgisini olishi kerak. Oldingi ziddiyatda mustaqil leksemalar ushbu belgiga ega 

edi. Bunda endi nomustaqil leksemalar olishi kerakka o‘xshaydi. Yo‘q, bunday 

emas. Chunki nomustaqil leksema goh lug‘aviy ma’no ifodalash, goh 

ifodalamaslik xossasiga ega emas. Ziddiyatning ikkinchi a’zosi + belgisiga egami? 

U (ya’ni mustaqil leksemalar) h a m i s h a  «lug‘aviy ma’no ifodalay olish» 

belgisiga ega bo‘lib, boshqa xil vazifada qo‘llanila olmaydimi? Yo‘q, u bunday 

xususiyatga ega emas; oldingi ziddiyatda ko‘rib o‘tganimizdek, mustaqil leksema 

«lug‘aviy ma’no ifodalay olmaslik» belgisiga ega bo‘la oladi. – belgisiga ham ega. 

Demak, keyingi «ziddiyat» ziddiyat emas. Ziddiyat lisoniy birlikning mohiyatini, 

substansial tabiatini o‘zida aks ettirmog‘i lozim. Aks holda «sun’iy» ziddiyat kelib 

chiqadi. Boshqa ziddiyat kabi noto‘liq ziddiyat ham obyektiv va xohish-

irodamizga bog‘liq emas.  

Darajali ziddiyat a’zolari kamida uchta bo‘lib, bir belgi (ziddiyat belgisi)ning 

o‘sib borishiga ko‘ra a’zolar qator hosil qiladi. Masalan, tilning ko‘tarilishiga ko‘ra 

unli fonemalar darajalanishi quyidagicha: a – e – i yoki o – o‘ – u. Bunda belgi 

birinchi a’zoda kuchsiz, ikkinchi a’zoda o‘rtacha va keyingi a’zoda kuchli yoki 

aksincha bo‘lishi mumkin. Darajali ziddiyat ham barcha sath birliklarida uchraydi. 

Masalan, leksikada ninni-chaqaloq-go‘dak-bola..., turq-bashara-bet-yuz-cheh-

ra..., morfologiyada harakat nomi-sifatdosh-ravishdosh («fe’lni o‘zgalash 

darajasiga ko‘ra» belgisi asosida) kabi.  
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Ekvipolent (teng qiymatli) ziddiyatda ikki a’zo qarshilantirilib, har biri o‘ziga 

xos, ikkinchisiga xos bo‘lmagan belgiga ega bo‘ladi. Masalan, ovoz va shovqinga 

ko‘ra jarangli va jarangsiz undosh teng qiymatli (o‘ziga xos belgiga ega bo‘lgan 

a’zoli) ziddiyatni hosil qiladi. 

Muntazam (proporsional) ziddiyatda bir ziddiyat belgisi juftlangan turli 

birliklar uchun oppozitiv ko‘rsatkich bo‘lib xizmat qiladi. «jins» belgisi ota-ona, 

aka-opa, singil-uka, tog‘a-xola lug‘aviy zidlanishlari uchun umumiy. 

Ziddiyat a’zolari miqdoriga ko‘ra ziddiyat ikki a’zoli (binar) va ko‘p a’zoli 

ziddiyatga bo‘linadi. Masalan, noto‘liq ziddiyat ikki a’zoli, darajali ziddiyat esa 

ko‘p a’zoli ziddiyatdir.   

Uchinchi belgisiga ko‘ra ziddiyat doimiy va mo‘tadillashgan ziddiyatga 

bo‘linadi. 

Mo‘tadillashish jarayonida munosabatga kirishayotgan birliklar o‘rtasidagi 

ziddiyat kuchsizlanadi. Masalan, yot-yod zidlanishda so‘z oxiridagi t, d tovushlari 

jarangli-jarangsizlik bilan farqlanmaydi. d fonemasining nutqdagi vaziyatidan 

kelib chiqqan holda unda jarangsizlik belgisi kuchsizlanadi. Ammo bu sof nutqiy 

hodisa. Mo‘tadillashish lisoniy birlikning nutqiy voqelanishida yuz beradi. 

Leksema va morfema ham nutqiy voqelanganda, ularning lisonda boshqa birliklar 

bilan ziddiyatli munosabatini belgilaydigan xossasi, belgisi kuchsizlanishi 

mumkin. 

Yuqorida keltirilgan t va d undoshlarining jarangli-jarangsizlilik belgisiga 

ko‘ra zidlanishini yorqin namoyon qiladigan vaziyat d fonemasining so‘z boshi va 

so‘z o‘rtasida voqelanishi. Ziddiyatni voqelantiradigan pozitsiya kuchli va uni 

so‘ndiradigan nutqiy holat kuchsiz pozitsiya deyiladi. 
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III BOB. TIL BIRLIKLARI TAVSIFI 

 

3.1. Lisoniy tasnif va uning turlari  

  Tasnif (arabcha «saralash», «tartibga solish») narsa va predmetni aniq va 

doimiy o‘ringa ega bo‘lgan guruh (sinf)ga bo‘lish. Agar tasnif ilmiy asosga ega 

bo‘lsa, u uzoq davr mobaynida amal qiladi. Masalan, kimyoviy unsurlar tasnifi 

bugungi kunda ular soni 200 dan oshib ketayotgan bo‘lsa-da, o‘zgarmasdan amal 

qilmoqda. 

Tasniflash bo‘lishdan barqaror tabiatliligi bilan ajralib turadi. To‘g‘ri, 

tasniflashda ham oddiy bo‘lishda amal qiladigan barcha tamoyillar asos bo‘lib 

xizmat qiladi. Ya’ni tasnifda ham bo‘lishdagi kabi: 

1) tasniflangan bo‘laklar hajmi tasniflanayotgan butunlik hajmiga teng 

bo‘lishi; 

2) tasnif bir asosda amalga oshirilishi; 

3) tasnif (tasniflangan) guruhlari bir-birini inkor qilishi; 

4) tasnif uzluksiz bo‘lishi, ya’ni unda «sakrash» bo‘lmasligi lozim.  

Bu qoidalarni qisqacha sharhlaymiz. 

1. Tasniflangan guruh hajman tasniflanuvchi butunlikka mos kelishi. 

Masalan, fonema unli va undoshga, leksemalar mustaqil va nomustaqil leksemaga, 

qo‘shimcha so‘z yasovchi va grammatik qo‘shimchaga ajraladi. Agar tasniflangan 

guruh soni ancha ko‘p bo‘lsa, «va boshqalar», «va hokazo» tarzida sanashni 

tugatish ham mumkin. Masalan, «fe’lning mavzuiy guruhlari «harakat fe’li», «nutq 

fe’li», «tafakkur fe’li», «yurish fe’li» va hokazo» kabi. 

Bu qoidaning buzilishi quyidagi xatolarga olib keladi: 

a) noto‘liq tasnifda turning barcha jinslari to‘liq sanalmaydi. Masalan, «So‘z 

yasovchi ot yasovchilar va fe’l yasovchilarga bo‘linadi» kabi. Chunki so‘z 

yasovchilar aytilganlardangina iborat emas; 
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b) ortiqcha a’zoli tasniflar tasniflangan guruhlar hajman tasniflanuvchi 

butunlikdan katta bo‘ladi. Masalan, «unlilar lablangan, lablanmagan va bo‘g‘iz 

turlariga ega». 

2. Tasnifning bir asosda amalga oshirilishi lozimligi. Tasniflanuvchi 

butunlikni guruhlarga bo‘lish bir belgi, asos, mezon asosidagina amalga 

oshirilmog‘i lozim. Masalan, so‘z turkumlari uch – morfologik, semantik va 

sintaktik belgi asosida tasniflanishi mumkin. Lekin har bir tasnifda ularning 

birigagina tayaniladi. Tasnifda bunga rioya qilmaslik ikki xil xatoga olib keladi: 

a) tasnifni amalga oshira olmaslikni keltirib chiqaradi. Masalan, so‘zlar 

morfologik jihatdan o‘zgaruvchi va o‘zgarmas, semantik jihatdan avtosemantik 

(mustaqil ma’noli) va sinsemantik (nomustaqil ma’noli) so‘zlarga bo‘linadi. Lekin 

ularni bir paytning o‘zida morfologik va semantik tasnif qilib bo‘lmaydi. Chunki 

o‘zgarmas so‘z avtosemantik ham, sinsemantik ham bo‘lishi mumkin. Masalan, 

ko‘makchi o‘zgarmas, sinsemantik, ravishlar o‘zgarmas, avtosemantik so‘z; 

b) tasnifning bir bosqichining o‘zida goh u, goh bu asosni qo‘llash yoki 

biridan ikkinchisiga o‘tish tasnif izchilligiga putur etkazadi. Masalan, 

ergashgan qo‘shma gapning an’anaviy tasnifida tasnif dastlab sintaktik belgi 

asosida (ega ergash gap, kesim ergash gap, to‘ldiruvchi ergash gap, aniqlovchi 

ergash gap) boshlanib, semantik asos bilan davom etar va tugar edi: payt ergash 

gap, shart ergash gap, o‘rin ergash gap, to‘siqsiz ergash gap, natija ergash gap va h. 

An’anaviy usulda tasnif dastlab sintaktik belgi asosida amalga oshirilib, ikkinchi 

bosqichda semantik tasnif amalga oshirilsa, to‘g‘ri bo‘lar edi. Masalan: 

14-jadval  

Ergash  gap 

Ega 

erg. g. 

Кesim e. g. Aniqlovchi e. g. To‘ldiruvchi 

e. gap 

Hol erg. gap 

Hol  ergash gap 

Sabab  O‘rin  Payt  Shart  Natija  To‘siqsiz  Maqsad  Daraja-

miqdor  
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3. Tasnif a’zolari (guruhlari) bir-birini inkor etishi lozim. Masalan, 

undoshlar til oldi, til o‘rta, til orqa, bo‘g‘iz, jarangli, jarangsiz turlardan iborat 

deyilgan tasnifda a’zolarning ayrimlari boshqalarini inkor eta olmaydi. Ya’ni 

jarangli undosh til oldi undoshi bilan zidlana olmaydi, til oldi va til o‘rta 

undoshlari bir-birini inkor etish xossasiga ega. 

4. Tasnifda sakrash bo‘lmasligi lozim. Agar «kesim sodda kesim, murakkab 

fe’l kesim, murakkab ot kesimga bo‘linadi» tasnifini amalga oshirsak, xatoga yo‘l 

qo‘ygan bo‘lamiz. Chunki dastlab kesimni sodda va murakkabga, so‘ngra fe’l va ot 

kesimga bo‘lish to‘g‘ri hamda izchil tasnifni beradi. 

Tasnifning bo‘lishdan farqi shundaki, bo‘lishda a’zolar guruhlanishi shart 

emas. Masalan, «lablanmagan unlilar i, e, a dir» deyish tasnif emas, balki 

bo‘lishdir. Tasnif xarakteriga ega bo‘lish uchun i yoki a guruh (sinf) bo‘lib, o‘z 

navbatida, yana bo‘linib ketishi lozim edi. Unlilarni lablangan va lablanmagan 

unliga bo‘lish tasnif bo‘lib, lablanmagan yoki lablangan unlini bo‘lish oddiy 

bo‘lish bo‘lsa-da, tasnif maqomida emas. 

Tasnif dixotomik, politomik yoki dixopolitomik bo‘lishi mumkin. 

Dixotomik tasnifda birliklar ikki guruhga ajratiladi: «fonemalar unli va 

undoshga ajraladi» kabi. Politomik tasnifda guruh soni ikkidan ortiq bo‘ladi: 

«Grammatik qo‘shimcha lug‘aviy shakl hosil qiluvchi, sintaktik shakl hosil 

qiluvchi va lug‘aviy sintaktik shakl hosil qiluvchiga bo‘linadi» yoki «fe’llar nutq 

fe’llari, ruhiy-holat fe’llari va h.k.» kabi. 

Dixopolitomik tasnifda tasniflanuvchi butunlik dastlabki bosqichda ikkiga, 

keyingi bosqichda ikkidan ortiq sinfga ajraladi. Masalan: 

15-jadval 
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kabi. 

Tasnif asosini tanlash muhim. Chunki biror tizimni turli asosda tasnif qilish 

har xil natija beradi. Masalan, undosh fonemani ovoz va shovqinning ishtirokiga 

ko‘ra jarangli va jarangsizga, hosil bo‘lish o‘rniga ko‘ra lab, til, bo‘g‘iz undoshiga 

ajratish mumkin. 

Lisoniy tasnif tasniflanayotgan birliklarning ichki, substansial belgilariga 

ko‘ra yoki muhim bo‘lmagan zohiriy xossasiga asoslangan bo‘lishi mumkin. Shu 

boisdan tabiiy yoki yordamchi tasnif farqlanadi. Tabiiy tasnifda lisoniy birlikning 

ichki, barqaror belgilariga asoslaniladi. Yuqorida tabiiy tasnifga misollar keltirildi. 

Yordamchi tasnifda birlikning ontologik bo‘lmagan xossasini bildiruvchi 

belgilariga tayaniladi. Masalan, «so‘zlarning bo‘g‘in sonlariga ko‘ra tasnifi (bir 

bo‘g‘inli, ikki bo‘g‘inli va ko‘p bo‘g‘inli so‘zlar)», «unlilarning tilning gorizontal 

holatiga ko‘ra tasnifi» va h. 

Tasnif izchilligi – substansial yondashuvning asosiy talablaridan biridir. 

Til birliklari adabiyotlarda turlicha talqin qilinadi. Bu xususdagi fikrlar 

taraqqiyoti asosn quyidagicha: 

1. 1953-yilda chop etilgan “Rus tili grammatikasi”da ushbu masalaga alohida 

e’tibor berilgan, “Asosiy til birliklari” sarlavhasi ostida quyidagi hodisalar 

tubandagi tertibda qisqacha izohlangan: gap, birikma, so’z, morfema, bo’g’in, nutq 

tovushi yoki fonema.21 Ushbu akademgrammatikaning 1952-yilgi nashrida22 “Nutq 

quyidagilarga bo’linadi” deyilib, yuqorida tilga olingan hodisalardan tashqari, gap 

bilan birikma oralig’ida sintagma ham keltirilgan edi, 1953-yil nashrida bu hodisa 

haqida fikr yuritilmagan, bir yil oralig’ida avtorlarning fikri o’zgargan. 

Bundan qat’i nazar, avtorlar nutqdan lisonga tomon boorish, butunni 

qismlarga ajratish, ya’ni analiz yo’lini tanlagan. 

2. А.А.Реформатский «элементы структуры языка» deb to’rt hodisani  

ko’rsatadi: 1) nutq tovushi (aniqrog’i: fonema), 2) so’z o’zagi (umuman: 

                                                           
21 Грамматика русского языка. I. Изд.АН. –М.: 1953, 9-12 (Ушбу қисмнинг авторлари – Л.В.Щерба ва 

В.В.Виноградов). 
22 Грамматика русского языка. I. Изд.АН. –М.: 1952, 8. 
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morfema), 3) so’z, 4) gap23. Olim o’z fikrini noyob bir misol bilan asoslaydi: nutq 

tovushini (fonemani) (i) tarzida, shu tovushning o’zi bilan ifodalangan so’z 

o’zagini (morfemani) i- tarzida, so’zni i tarzida yozib ko’rsatadi. SHundan keyin 

“Болше в языке ничего не бывает и не может быть” degan qat’iy fikrni aytadi24. 

Demak, A.A.Reformatskiy, “Akademgrammatika – 53” dan farqli holda, birikma 

va bo’g’inni til qurilishining elementlari deb qaramaydi. Olim birikma va bo’g’inni 

til hodisalari sifatida inkor etmaydi: asarning 189-192-betlarida bo’g’inni, 325-

330-betlarida sintagma termini bilan atagan holda birikmani tasvirlagan; lekin 

birikmani va bo’g’inni til elementlari qatoriga kiritmagan. Afsuski, Bunday 

yondashishning sabablari aytilmagan. Bo’g’in til qurilishining elementi deb 

qaralmasligini anglash qiyin emas: mohiyati jihatidan bo’g’in nutq tovushining 

o’zi, undan alohida, farqli mohiyatga ega emas. To’g’ri, bo’g’in nutq tovushi bilan 

miqdoran teng kelishi ham, kelmasligi ham mumkin (A.A.Reformatskiy misolida 

bo’g’in bilan nutq tovushi teng kelib turibdi: (i) ayni vaqtda bo’g’in ham); olim 

ishlatgan element terminining o’zida birinchi bo’g’in bir tovush bilan, ikkinchi 

bo’g’in ikki tovush bilan, uchunchi bo’g’in to’rt tovush bilan ifodalangan.Bo’g’in 

tarkibida necha tovush bo’lishidan qat’iy nazar, ular mohiyat jihatidan nutq 

tovushiligicha qoladi. 

Aytilganlar asosida bo’g’in diqqat-e’tiborga loyiq hodisa emas degan xulosa 

chiqarmaslik kerak. CHunki tillar (til oilalari) o’zaro leksemalarning, 

leksemashakllarning bo’g’in tuzilishiga ko’ra farqli belgi xususiyatlarga ega. 

Masalan, turkiy tillarda, shu jumladan o’zbek tilida, leksemaning boshlanishida 

(demak, bo’g’in boshida) ikki ovozdor, ovozli yoki shovqin tovush ketma-ket 

kelmaydi; ko’p bo’g’inli leksemalarning, leksemashakllarning bo’g’inlarga 

ajratilishida ham o’ziga xos jihatlar mavjud va hokazo.  A.A.Reformatskiyning 

nuqtai nazari bularni rad etmaydi, faqat bo’g’in til qurilishining elementi statusiga 

                                                           
23 Реформатский А.А. Введение в языковедение. «Просвещение». –М.: 1967, 28. 
24 Yuqoridagi asar, 29. 
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ega emasligigina nazarda tutiladi. A.I.Smirnitskiyning yondashuvi yuqoridagi ikki 

yondashuvdan keskin farqlanadi. 

A.I.Smirnitskiy asarida til hodisalari ma’lum belgi-xususiyatlariga qarab 

guruhlanadi. Bu yerda dastlab tovush (nutq tovushi) boshqa hodisalardan ajratiladi 

va “tilning qurilish birligi, to’g’rirog’i – til birliklarining qurilish birligi” deb 

baholanadi25. Nutq tovushi, fonema til birligi bo’la olmasligi, chunki ular o’zicha 

ma’no bildirmasligi, til birligi bo’la olmasligi, chunki ular o’zicha ma’no 

bildirmasligi, til birliklari uchun moddiy qobiq bo’libgina xizmat qilishi 

ta’kidlanadi26. 

Til birligi bo’lish uchun esa Bunday birlik, birinchidan, tovush qobig’iga ega 

bo’lishi va ma’lum ma’noni bildirishi, ikkinchidan, ma’lum ma’no ma’lum tovush 

qobig’iga tilda (til xotirasida) birkitilgan bo’lishi, nutqqa tildan tayyor holda olib 

ishlatilishi lozim27. Ana shunday birliklar sifatida A.I.Smirnitskiy “tilning leksik 

birliklari” nomi bilan so’zni («отдельное слово») va Bunday so’z tarkibiga 

kiruvchi morfemalarni ko’rsatadi28. Bulаrdаn tаshqаri, nutqdа tuzilmay bаlki tilda 

tayyor holda mаvjud bo’lgаn frаzеоlоgik birlik, tаrkibli tеrmin kаbi murаkkаb 

qurilishli birliklаrni hаm til birliklаri qatоrigа qo’yish lоzimligini аytаdi29. 

So’zlarning erkin birikmalаri, shu jumlаdаn, gaplar til birligi bo’lа 

оlmаsligini, chunki bulаr bevositа nutqning o’zidа yuzаgа kelishini аlоhidа 

tа’kidlаydi30. 

So’zni misol sifаtidа keltirib, tаrkibli birliklаrdа, tоvush qоbig’igа ega 

birliklаrdаn tаshqаri, ulаrni tuzish fоrmulаlаri hаm mаvjud bo’lib, bundаy 

fоrmulаlаr hаm til birligi dеb qaralishini аytаdi31.  

Хullаs, А.I.Smirnitskiy аsаridа til hоdisаlаri birin-kеtin sаnаlmаy, 

quyidagicha tаsniflаngаn: I) til birliklаrining qurilish birligi: nutq tоvushi; 2) til 

                                                           
25 Смирницкий А.И. Лексикология английского языка. –М.: 1956, 14. 
26 YUqoridagi asar, 13. 
27 YUqoridagi asar, 13. 
28 YUqoridagi asar, 16. 
29 YUqoridagi asar, 16. 
30 YUqoridagi asar, 14. 
31 YUqoridagi asar, 19. 
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birliklаri: а) so’z, b) аyrim mоrfеmаlаr, v) frаzеоlоgik birlik, tаrkibli tеrmin, g) 

fоrmulalаr; 3) til birliklаri bo’lа оlmаydigаn hоdisаlаr (nimаgаdir “nutq birligi” 

tеrminini ishlаtmаgаn): so’zlаrning erkin birikmalari (shu jumlаdаn gаp). Dеmаk, 

A.I.Smirnitskiy til qurilishiga tuzum (sistеmа) sifаtidа yondаshgаn, til hоdisаlаrini 

o’zаrо аlоqаdа, bog’lanishdа olib bаhоlаgаn, shu аsоsdа chuqur ilmiy tаsnif 

yarаtgаn.  

4. V.I.Kоduхоvning fikrichа, til birliklаrini bаjаrаdigаn vаzifаsiga ko’rа uch 

turgа: nоminаtiv, kоmmunikаtiv, qurilish birliklаrigа аjratish kеrаk32. 

Оlim tilning аsоsiy nоminаtiv birligi dеb so’zni kеltirаdi, qavslаr ichidа bu 

birlikni lеksеmа dеb hаm nоmlаydi; аsаrining 184- bеtidа esа so’z tеrmini bilаn 

lеksеmа termini tеng kеlаvermаsligini, v, bы so’z-u, lеkin lеksеmа emаsligini 

аytаdi, lеksеmа termini bilаn nоminаtiv birlikkinа nоmlаnishini tа’kidlаydi. Xuddi 

shu yilda nаshr qilingаn “Русский язык. Энциклоrедия” kitоbigа yozgаn 

mаqоlаsidа, so’zdаn (lеksеmаdаn) tаshqаri, tаrkibli nоminаtiv birliklаr hаm 

mаvjudligini аytib, frаzеоlоgizm, tаrkibli tеrmin, tаrkibli nоmlаrni 

(наименование) ham tilgа оlаdi vа hаr birigа misоl kеltirаdi33. 

Tilning kommunikativ birligi dеb gаrni, uning sintаktik nаmunаsini 

(“синтаксический образец”) аytаdi34. “Русский язык” kitоbidаgi mаqоlаsidа bu 

birlikni gar tеrmini bilаn atab, “gаrning sintаktik nаmunаsi" izоhini bu yеrdа emаs, 

uchinchi tur dеb аjrаtgаn birliklаri - qurilish birliklаri (строевые единицы) 

qatоridа gar mоdеli dеb keltiradi35. 

Tilning qurilish birliklаri dеb fоnеmа, mоrfеmа, so’z fоrmаlаri (fоrmы slоv), 

birikmа fоrmаlаri (fоrmы slоvоsоchеtаniy) hоdisаlаrini sаnаydi.'' "Русский язык" 

kitоbidаgi maqolacida nimаgаdir so’z fоrmаsini tushirib qоldirgаn, "so’z yasаsh 

mоdеlilini" qo’shgаn, "формы словосочетаний" o’rniga "модели 

словосочетаний и предложений"ni bergаn36. Bir yil dаvоmidа shu qаdаr ko’r 

                                                           
32 Кодухов В.И. Введение в языкознание. –M.: 1979, 105. 
33 Русский язык. Энциклопедия. –M.: 1979, 80. 
34 Koduxov V.I. Vvedeniye…, 105. 
35 Russkiy yazik…, 80. 
36 Koduxov V.I. Vvedeniye…, 105. 



 57 

o’zgаrtishlаrning kiritilishi оlimning til birliklаri hаqidаgi qаrаshlаri hаli 

muqimlаshmаganidаn dаrаk bеrаdi. 

V.M.Sоlnsеv o’zining “Лингвистический энциклопедический словарь”gа 

yozgаn mаqоlаsidа ("Советская энциклопедия".-M: 1990, 149, 150) til 

birliklаrini til qurilishinirg turli vаzifа vа mаъnоgа ega elеmеntlаri dеb tаъriflаsh 

bilаn bоshlаydi. Til birliklаri mаtеriаl birliklаr, nisbiy-mаtеriаl ("относительно-

материальные") birliklаr vа mа’nо birliklаri (единицы значения") dеb uchgа 

guruhlanishini аytаdi. 

Mаteriаl birliklаr dоimiy tоvush qоbig’igа egа bo’lishi tаъkidlаnib, "fоnеmа, 

mоrfеmа, so’z, gar vа bоshqаlаr" dеb sаnаlаdi. Ko’rinаdiki, "mаtеriаl birlik" 

tеrmini "segmеnt birlik" tеrmini o’rnigа ishlаtilgаn. Fоnеmа, mоrfеmа segmеnt 

("mаtеriаl") birlik ekаni shubhаsiz, lеkin so’z vа gаr mаtеriаl birliklаr sifаtidа 

nоаniq izоhlаngаn. Bulаr "nisbiy-mаtеriаl birliklаr" qаtoridа hаm tilgа оlinib, 

o’zgaruvchаn tоvush qоbig’igа egа bo’lishi аytilаdi, bundа so’z, birikmа, gap 

tuzish mоdеli ko’zdа tutilishi tа’kidlаnаdi. 

Avvalo, til hоdisаlаrini bundаy ikki хil sаnаshdа mutаnоsiblik yo’q: birikmа 

fаqаt ikkinchi tur birliklаr qаtоridаginа kеltirilаdi. Ikkinchidаn, аyni bir til 

hоdisаsining ikki hоlаti bоshqа-bоshqа, аlоhidа til birligi - mаtеrial birlik vа 

nisbiy-mаtеriаl birlik dеb qаralgаn, bir til birligi sun’iy rаvishdа ikki til birligiga 

parchalangan. 

O’zbek tilida yozilgan asarlarda til birliklarini bayon qilish kamdan-kam 

uchraydi. Til va nutq zidlanishi birliklarini va nutq birliklarini guruhlash va ularni 

birma-bir izohlash Hamid Ne’matov bilan Odil Bozorovlar yozgan “Til va nutq” 

nomli risolada o’z aksini topdi37. Bu asarda “korrelyat nisbiy mustaqil birliklar” 

izohi bilan til birliklari va nutq birliklari quyidagicha tartiblangan: 

Til birliklari Nutq birliklari 

Fonema 

 

Morfema 

Tovush, fon (harf) 

bo’g’in 

affiks (qo’shimcha), morf 

                                                           
37 Ne’matov H., Bozorov O. Til va nutq. -T.: “O’qituvchi”, 1993.  
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Leksema 

Konstruksiya (model) 

so’z (leks) 

so’z forma; so’z birikmasi; gap; 

mikrotekst; makrotekst 

                                                                                                       

Jаdvаldа fоnеmа til birligi (mаvhum birlik) dеb, tоvush esа uning kоnkrеt 

korrelyati sifаtidа nutq birligi dеb ko’rsаtilgаn. Aslidа formaga kоnkrеt kоrrеlyat 

dеb аvtоrlаr tilgа оlgаn fоnni аytish to’g’ri: fоnemаning nutqdа nаmоyon 

bo’luvchi hоlаtigа fоn dеyilаdi. Fоn yonidа qavslаrgа olib “harf”ning ko’rsаtilishi 

nоo’rin: hаrfni hech kim nutq birligi dеb qaramaydi, hаrf nutq birligi bo’lmish 

fоnni yozuvdа ifоdаlаsh vоsitаsi хоlоs. 

Nutq birliklаri qаtоridа sаnаlgаn bo’g’ingа til birliklаri qаtоridа kоrrеlyat 

yo’q, dеmаk, bo’g’inni bu jаdvаlgа kiritish o’rinli bo’lmagan. Avtоrlаr fоnеtik 

birliklarni qаmrаb оlishni mаqsаd qilgan bo’lsа, masalan, urg’uni hаm ta’kidlash 

lоzim edi. Bungа urg’uning nоsеgmеnt birlik ekаni mоnеlik qilgаn dеb o’ylаsаk, 

mаsаlаn, bоshqа nоsеgmеnt birliklаr (birikmа, gan) tа’kiddаngаn. Хullаs, bo’g’in 

fоnеtik birlik ekаnigа shubhа yo’q, lеkin mоhiyatigа ko’rа uni nutq birliklаri 

qаtоrigа kiritib bo’lmаydi. 

Fоnеmаni til birliklari qаtorigа kiritish asosan to’g’ri, lеkin tоvushni 

fоnеmаning nutqiy kоrrеlyati dеb ko’rsаtish mа’qul emаs. Fonemaga xos deb 

sanalgan “unlilik, torlik, lablanmaganlik”, “Undoshlilik, shovqinlilik, jaranglilik, 

portlovchilik, labda hosil bo’lishlik” kаbi bеlgilаr til tоvushigа хоs, tаlаffuz 

хususiyati hаm fоnеmаgа emаs, til tоvushigа хоs38. Dеmаk, birlаmchi til birligi 

deb аsli til tоvushlаrining ko’rsаtilishi to’g’ri, fоnеmа esа til tоvushigа 

(аrtikulyatsion-akustik tavsifdan tаshqаri) vazifа jihatidan (funkцiоnаl jihаtdаn) 

yondashuvni аks ettiradi. Til birliklаrini o’zаrо fаrqlаb bеruvchi til tоvushlаrigа 

(tovush tipiga) fоnеmа dеyilаdi. Dеmаk, “til tоvushi” – keng tushuncha, “fоnеmа” 

– “til tovushi”ga nisbatan tоr tushuncha; shungа ko’rа tоvushni fоnеmаning 

kоrrеlyati dеb bаhоlаsh to’g’ri emаs. Хullаs, til tоvushdаn bоshlаnаdi; fоnemаdаn 

emаs; til tоvushi bоshqа til hоdisаlаri uchun moddiy аsоs bolib хizmаt qiladi. Til 

                                                           
38 Ne’matov H., Bozorov O. Til va nutq. 12, 8. 
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tоvushi til birliklаrining ifоdа jihаti vаzifаsini bаjаrishigа ko’rа fоnеmаgа tеng 

bo’lаdi. Til tоvushi, А.I.Smirnitskiy tа’kidlаshichа, tоm mа’nоdаgi til birligi emаs, 

chunki u fаqаt ifоdа jihаtigа teng; fоnеmа hаm fаqаt ifоdа jihаtigа tеng; lеkin til 

tоvushi - birlаmchi, fоnеmа ungа nisbаtаn ikkilаmchi hоdisа.  

Jаdvаl аsоsidа mоrfеmаgа kоrrеlyat dеb fаqаt mоrfniginа tаn olish mumkin; 

аffiks (qo’shimchа) esа mоrfеmаning turlаridаn biri. Dеmаk, bu еrdа hаm til birligi 

– nutqbirligi munоsаbаti noto’g’ri ko’rsatilgan. 

Jаdvaldаgi "lеksеmа"gа "leks" kоrrеlyat. Lеks nimagadir qаvslаrgа оlib 

yozilibdi, nаtijаdа “lеks” go’yo “so’z”ning bоshqаchа nоmi dеb tushuntirish vоqе 

bo’lgаn. “So’z”ni “leksеmа”ning kоrrеlyati dеyish to’g’ri emаs: lеksеmа bilаn so’z 

bu еrdа ishlаtilgаn ma’nоsidа o’zаrо qism bilаn butun munоsаbаtini аks ettiradi. 

Dеmаk, lеksеmаning nutqiy kоrrеlyati dеb lеksning o’zini tа’kidlаsh to’g’ri. 

Nаvbаtdаgi til birligi “kоnstrukцiya (mоdеl)” dеb nоmlаngаn vа uning 

nutqiy kоrrеlyati dеb so’zfоrmа, so’z birikmаsi, gap, mikrоtеkst, mаkrоtekst 

sаnаlgаn. 

Mikrоtеkst, mаkrоtekst gапlаrning turlichа birlаshmаsidаn ibоrаt, dеmаk, 

bulаr gapdаn fаrqli hоdisаlаr emаs, shungа ko’rа ulаrni til birliklarining nutqiy 

kоrrеlyatlаri qаtоridа tаьkidlаshgа o’rin yo’q. 

So’zfоrmа, so’z birikmаsi, gap nutq birliklari dеb to’g’ri sаnаlgаn, lеkin 

bulаrning til birliklаri kоrrеlyatini “kоnstruksiya (mоdеl)” dеyish yеtаrli emаs. 

CHunki, mаsаlаn, so’zfоrmа mоdеli so’z birikmаsi mоdеlidаn keskin fаrq qilаdi. 

Dеmаk, til birligi sifаtidа so’zfоrmа mоdelini, birikmа modelini, gap modelini 

alohida-alohida tа’kidlаsh lоzim vа bоshqаlаr. 

 

3.2. Тил бирликлaрининг тавсифи 

 

I. Til murаkkаb qypilishli ijtimоiy hоdisа bo’lib, kishilаrgа fikrlаsh, 

fikplashyv qurоli sifаtidа хizmаt qilаdi. Dаstlаb tilning ikki hоlаti fаrqlаnаdi: lisоn 

vа nutq. 
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Lisоn - tilning kishi miyasidаgi til хоtirаsi mаrkаzidа mаvjud birliklаrdаn vа 

ulаrdаn fоydаlanish qоidаlаridаn ibоrаt boylik. Nutq esа аnа shu bоylikdаn 

foydalanish jаrаyoni va shundаy jаrаyonning hоsilаsi. Lisоy kishi miyasidа mаvjud 

mаvhum hоdisа bo’lib, uni аql bilаn idrоk qilаmiz; nutk esа аnа shu mаvhum 

hоdisаdаn foydalanish jаrаyonidа yuzаgа kеlаdigаn mоddiy hodisa  bo’lib, uni 

tаlаffuz birliklаri sifаtidа eshitаmiz.  

II. Iisоn tili аsоsini tоvush tаshkil qilаdi: tildа bоr hоdisаlаr tоvushlаrdа 

reаllаshаdi. Tоvush til birligi sifаtidа bоshqа til birliklаri uchun qurilish birligi 

bo’lib хizmаt qilаdi. SHungа ko’rа til tovushi til birliklаrining birllamchi ifоdа 

jihаti dеyilаdi. 

Til tоvushi lisоniy birlik  sifаtida miyadаgi til хоtirаsi mаrkаzidа mаьlum 

bir rаmz sifаtidа аks etadi. Ana shu rаmzdа til tovushiga хоs bеlgi-хususiyatlаr 

hаqidа ахbоrоt bo’lаdi. Mаsalаn, u tоvushi hаqidа "оvоzdаn ibоrаt", "оg’iz 

bo’shlig’i tоr hоlаtdа",  "tоvush hоsil bo’lish оrаlig’i til sаthining оrqа qismidа", 

"lаblаr аktiv qаtnаshadi" kаbi ахbоrоt bоr. Insоn fаоliyatini, shu jumlаdаn, til 

fаоliyatini hаm bоshqаruvchi miya mаrkаzidаn u tоvushini аytish hаqidа 

"ko’rsаtmа" (impuls) bеrilsа, shu tоvushning rаmzida mujаssаmlаshgаn ахbоrоtgа 

binоаn tоvush hоsil qilish а’zоlаri hаrаkаtgа kelib, ko’rsаtmаgа binоаn mа’lum 

hоlаt egаllаydi vа o’пkаdаn chiqayotgan hаvо mа’lum nutq tоvushi sifаtidа, nutqiy 

birlik sifаtidа nаmоyon bo’lаdi. 

Til tovushiga uch хil: аrtikulyatsiyasi, аkustikаsi vа vаzifаsigа ko’rа bаhо 

beriladi. Tоvushning аkustik хususiyatlаri аrtikulyaцiоn хususiyatlаrigа bоg’liq, 

shungа ko’rа bulаrni birlаshtirib, аrtikulyatsiоn-аkustik хususiyatlаr hаqidа 

gаpirilаdi. Bundаy хususiyatlаr fizik-fiziоlоgik хususiyatlаr dеb hаm yuritilаdi. Til 

tоvushining аrtikulyatsiоn-аkustik хususiyatlаri hаqidаgi ахbоrоt miyaning til 

хоtirаsi mаrkаzidа аks etgаn rаmzlаrdа mаvjud bo’lаdi. 

III. Til tоvushlariga vаzifаsigа ko’rа bаhо bеrish bilаn fоnеmа nаzаriyasi 

yuzаgа kеldi. Fоnеmа hаm til tоvushi, lеkin hаr qаndаy tоvush fоnеmаgа tеng 

bo’lаvеrmаydi. Til tоvushlаri tizimi shu tildаgi fоnеmalar tizimidаn ko’p bo’lаdi 
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deyiladi: hаr bir til tоvushi o’z bеlgi-хususiyatlаrini qismаn o’zgаrtirib, bir nеchа 

ko’rinishdа nаmоyon bo’lishi mumkin. Mаsаlаn, uyqu- birligi охiridаgi unli 

an’anaga binоаn u hаrfi bilаn yozilаdi, аmаliyotdа esа bu yеrdа u tоvushidаn ko’rа 

i tоvushini аytish ko’п uchrаydi. Dеmаk, uyqu- birligi охiridаgi u tоvushi i 

tоvushi tаrzidа hаm talаffuz qilinаdi. Bu еrdа ikki хil tоvush tаlаffuz qilinishiga 

qаrаmаy til birligi аynаn sаqlаnаdi, bоshqа til birligi 6o’lib qоlmаydi. Ko’rinadiki, 

bu til birligining til хоtirаsidаgi rаmzi tаrkibidа uning охiridаgi unli ikki xarf u vа i 

tоvushlаri tаrzidа tаlаffuz qilinishi hаqidа ахbоrоt bоr. 

IV. Til tоvushi vа fоnеmаni аlоhidа-аlоhidа birliklаr dеb qаrаsh to’g’rimi 

yoki bulаrga аyni bir birlik dеb qаrаsh kеrаkmi? 

Adаbiyotlаrdа dаstlаb tоvush, nutq tоvushi ta’kidlanib, shuning yonidа "yoki 

fоnеmа", "аniqrоg’i-fоnеmа" kаbi qo’shimchа izоhlаr bеrilgаn bo’lsа, keyinchalik 

til birliklаri qаtоridа fаqаt fоnеmа ko’rsatilib, til tоvushi bu qаtоrdаn tushirib 

qоldiriladigаn bo’ldi. To’g’ri, til tоvushi hаm, fоnеmа hаm bir tоmоnlаmа birlik: 

til birliklarining ifоdа jihаti bo’lib хizmаt qilаdi. Bundаy vаzifа fonеmаgа оlib 

berilganiga qаrаmаy, til tоvushi til qurilishining birlаmchi birligi ekаni yo’qqa 

chiqmaydi. Bundаn tashqari, til gоvushi аsоsidа vоqе bo’lаdigаn bo’g’inni hisоbgа 

оlsаk, til tоvushini аlоhidа til birligi dеb qаrаsh аsоsli ekаni ko’rinаdi 

(Supеrsegmеnt dеb bаhоlаnаdigаn urg’u hоdisаsi hаm til tоvushi  аsоsidа vоqе 

bo’lаdi). 

Хullаs, til birliklаrining qurilish аshyosi sifаtidа til  tovushlаri mаvjud, 

ulаrni til birliklаrining qurilish birliklаri sifаtidа аjrаtish kеrаk; til tovushi lisоniy 

birlik sifаtidа til хоtirаsidаgi ramzlarga teng, nutqiy birlik sifаtidа esа аniq; bir 

tоvushga (talaffuz birligigа) tеng. Fоnеmа esа til tovushlaridan til birliklаrjgа 

ifоdа jihаti bo’lib kelishi orqali ularni bir-biridаn fаrqlоvchi til birligi sifаtidа 

аjrаtilаdi. 

V. Birlаmchi til birliklаri umumlаshtirib mоrfеmа tеrmini bilаn nоmlаnаr 

edi, kеyinchаlik mоrfеmа tеrminini grаmmаtik mа’nо ifоdodalоvchi birlikning 
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nоmi sifаtidа ishlatib, lеksik birlikni lеksеmа dеb nоmlаshgа o’tildi. Bu ikki til 

birligidаn lеksеmа аsоsiy, yеtаkchi, mоrfеmа esа yordаmchi. 

Til birligi sifаtidа lеksеmа ifоdа vа mаzmun jihаtlаrining bir butunligidan 

ibоrаt. Tub dеb qaraluvchi lеksemаlаrdа ulаrning ifоdа jihаti bo’lib fonemalаr 

хizmаt qilаdi. 

Til хоtirаsidа hаr bir lеksemаning til birligi sifаtidа o’z rаmzi bo’ulаdi, аnа 

shu rаmz аsоsidа lеksеmа nugqdа tаlаffuz birligi sifаtidа nаmоyon bo’lаdi. 

SHungа ko’rа bu til birligi lisoniy birlik hоlаtidа lеksеmа dеb, nutqiy birlik 

hоlаtidа esа lеks dеb yuritilаdi. 

Til birligi sifаtidа lеksemаning ifоdа jihаti bir nеchа ko’rinishda nаmоyon 

bo’lishi mumkin. YUqоridа kеltirilgаn uyqu- -uyqi-, оbоd- - оbоt-, singil- - singl- 

misollarida u - i, l - t, i -0 аllоfоnеmаlаri аsli ushbu lеksеmаlаr tаrkibidа vоqе 

bo’lаdi, dеmаk, allofonemalar shu tildаgi tоvush o’zgarishlari qoidalariga binоаn 

mа’lum lеksеmаlаrgа bog’liq holda yuzаgа kеlаdi. 

Lеksеmа tub bo’lsаginа, uning ifоdа jihаti bo’lib fоnеmа хizmаt qilаdi. Аgаr 

lеksеmа hоsilа birlik bo’lsа, ifоdа jihаti sifаtidа uni tаrkib toptiruvchi til birliklаri 

хizmаt qilаdi. Аnа shu tаrkib toptiruvchilаr tub bo’lsа, ulаrning ifоdа jihаti bo’lib 

fоnеmа хizmаt qiladi. Mаsаlаn, qo’llа- lеksеmаsi hоsilа  (yasаmа) birlik bo’lib, 

qo’l- vа -lа til birliklаrilаn tаrkib topgan, bu birliklаrning ifоdа jihаti bo’lib 

fоnеmаlаr хizmаt qilgan. 

VI. Ikkinchi til birligi - mоrfеmа. Tub mоrfеmadа uning ifоdа jihаti bo’lib 

fоnеmа хizmаt qilаdi {-lа, -i kаbi); hоsilа mоrfеmаdа esа uni tаrkib tоptiruvchi til 

birliklari, оdаtdа, ikki mоrfеmа хizmаt qiladi  (-lа, + -n = -lаn kаbi). Morfemaning 

mаzmun jihаti lеksеmаning mаzmun jihаtidаn sоddаrоq: fаqаt signifikаtiv vаzifа 

bаjаrаdi: grаmmаtik mа’nо bildirаdi.  

Ko’rinadiki, lеksеmа bilаn mоrfemаni tеnglashtirish, birlashtirish mumkin 

emаs. Tub lеksеmа bilаn tub mоrfеmа orasidagi o’хshаshlik hаr ikkisida ifoda 

jihati bo’lib fоnеmа xizmat qilishidа, hаr ikkisidа mа’1um bir fоnemа(lаr)gа 

mа’lum bir mаzmunni birkitish оrqаli ti1 birligi yuzаgа kеlishidа nаmоyon bo’lаdi. 
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Til birligi uchun muhim jihat – mаzmun jihati nuqtаi nаzаridаn  lеksеmа bilan 

mоrfеmа keskin farq qiladi. Bu ikki birlik til  qurilishining boshqa-boshqa 

bоsqichlаriga mаnsub ekаnligi hаm  ulаrning аyrim-аyrim birliklar ekаnini 

tаsdiqlаydi. 

VII. Ishgа (ishkа), bаrggа (bаrkkа) kаbi misоllаr аsli lеksеmа bilаn 

mоrfеmаdаn tuzilаdigаn til birligigа tеng. Bundаy birliklаr  so’z tеrmini bilаn аtаb 

kеlindi, hоzir esа bulаr lеksеmаning (ko’pchilik mаnbаlаrdа so’zning dеyilаdi) 

mа’lum grammаtik shaklga kirishi dеb qaralib, оldinroq so’zsh1аkl (slоvоfоrmа) 

dеb, eng охiri lеksеmаshakl (lеksеmаfоrmа) dеb nоmlаnа bоshlаdi.  

 Til birligi dеb lеksеmаshаklni tuzish mоdеligа (qоlipigа)  аytilаdi. Miyaning 

til хоtirа mаrkаzidа аnа shundаy mоdеllаrning rаmzi mаvjud vа u 

lеksеmаshаklning lisоniy birlik hоlаtigа tеng; ushbu rаmzlаrning (modellarning) 

lеksеmа vа mоrfеmа bilаn to’ldirilgаn hоlаti esа nutqiy birlik dеyilаdi.  

Lеksemаning (semеmаning) mаzmun jihatidа, idеоgrаfik sеmаlаrdаn tаshqаri, 

turkumlik sеmаsi hаm mаvjud bo’lishini аytgаn edik. Lеksеmаgа qаndаy 

mоrfеmаlаrning qаysi tаrtibdа qo’shilishi аvvаlо аnа shu turkumlik sеmаsigа 

binоаn vоqе bo’lаdi. 

Оt turkumiga mаnsub lеksеmаgа (sеmеmаgа) оdаtdа sоn mоrfеmаsi  vа 

kеlishik mоrfеmаsi qo’shilаdi, shungа ko’rа оt leksemashaklning mоdеli "lеksеmа 

+ sоn mоrfеmаsi + kеlishik mоrfеmаsi"gа tеng. Mаsаlаn, qo’l- lеksеmаsigа -lаr 

mоrfеmаsi (sonlоvchi) vа -dа mоrfеmаsi (turlоvchi) qo’shilib, qo’llаrdа 

lеksеmаshаkli yuzаgа kеlаdi. Zaruriyatga qarab ot lеksеmаgа egalik mоrfеmаsi 

(nisbаtlоvchi) ham qo’shilаdi vа bu mоrfеmа sоn vа kеlishik mоrfеmаlаri 

oralig’ida jоylаshаdi: qo’l + lаr +im + dа kаbi. Bu uch tur mоrfеmаdаn оt 

lеksеmаshаkl tаrkibidа egаlik mоrfеmаsining qаtnаshuvi mаjburiy emаs, buni 

mоdеldа quyidаgichа qаvslаrgа оlib ko’rsаtish  mumkin: "lеksеmа + sоn 

mоrfеmаsi (+ egalik mоrfеmаsi) + kеlishik mоrfеmаsi".  

VIII. Lеksеmаshаkldаn yirik tuzmа til birligigа birikmаshаkl dеyilаdi. 

Birikmаshаkl  -- supеrsеgmеnt birlik. Miyaning til хоtirаsi mаrkаzidа birikmаshаkl 
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mоdеllаrining rаmzi mаvjud; аnа shu mоdеllar lеksеmаshаkl vа lеksеmа bilаn 

to’ldirilib, nutqiy birlik hоlаtigа o’tаdi.  

Birikmаshakl оdаtdа ikki а’zоdаn ibоrаt bo’lаdi vа bu а’zоlаr o’zbеk tilidа 

tоbе X hоkim sintаktik aloqasini аks ettirаdi. Ushbu mоdelning birinchi а’zоsi 

lsksеmаshаkl bilаn, ikkinchi а’zоsi esа lеksеmа bilаn ifоdаlаnаdi: lеksеmаshаkl X 

lеksеmа. Lеksеmаshakl bilаn ifоdаlаngаn а’zо sintаktik bo’lаk dаrаjаsidа 

grаmmаtik  shаkllаngаn bo’ladi, ikkinchi а’zо esа sintаktik bo’lаk dаrаjаsidа 

grаmmаtik shаkllаnmаydi; bu а’zоning tаrkibidа аyrim mоrfеmа qаtnаshuvi 

mumkin, lеkin sintаktik bo’lаk dаrаjаsidа grаmmаtik shаkllаnish ro’y bermаydi. 

Mаsаlаn, qo’lini qis- birikmаsi оt lеksеmаshаklning fе’l lеksеmаgа tоbelаnishi 

аsоsidа yuzаgа kеlgаn. Bu birikmа tаrkibidаgi fе’l bilаn ifоdаlаngаn hоkim 

а’zоning  (аsli birikmаning bir butun hоldа) qаndаy grаmmаtik shаklgа  kirishi 

nаvbаtdаgi sintаktik bоg’lаnishdа (nutq situаtsiyasidа) mа’lum bo’lаdi. Mаsаlаn, 

qo’lini qisdim kаbi. 

IX. Eng muhim til birligi dеb gap (аniqrоg’i - gаpshаkl) tа’kidlаnаdi, chunki 

tilning аsоsiy vаzifаsi – fikr bildirishgа gapshakl bilan erishiladi. Gapshakl hаm 

supеrsegmеnt birlik. Miyaning til xotirasi mаrkаzidа gapshaklning mоdеllаri rаmz 

sifаtidа mаvjud, аnа shu mоdеllаr lеksеmаshаkllаr bilаn to’ldirilib, nutqiy birlik 

hоlаtigа o’tаdi. Dеmаk, bu yеrdа iyеrаrхik munоsаbаt lеksеmаshаkl  bilаn 

gаpshаkl оrаsidа mаvjud. 

Gаpshаkl asosan ikki а’zоdаn ibоrаt bo’lаdi vа bu а’zоlаr hоkim X tobе 

sintаktik аlоqаsini аks ettirаdi. Ushbu modelning hаr ikki а’zоsi lеksеmаshаkl 

bilan ifodalanadi: lеksеmаshаkl X lеksеmаshаkl. Bu а’zolаr gap bo’lаgi 

mаvqеigа ega bo’lib, egа, kеsim dеb nоmlаngаn. O’zbеk tilidа egа bo’lаk 

vаzifаsidаgi lеksеmаshаkl bоsh kеlishikdа bo’lаdi. Kеsim bo’lаkkа egа bo’lаk 

bilаn bog’liq holda shахs-sоn ko’rsаtkichi (tuslоvchi) qo’shilаdi. Mаvjudlik, mаyl / 

zаmоn ko’rsаtkichlаri esа оbyеktiv vоqelikkа ko’rа qo’shilаdi. Mаsаlаn, Sеn 

gаpirmаding misоlidа egа bo’lаk II shахs birlik kishilik оlmоshi bilаn 

ifоdаlаngan, shungа ko’rа kеsim bo’lаkkа II shахs birlik mа’nоsini ifоdаlоvchi -ng 
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mоrfеmаsi qo’shilgаn; kеsim tаrkibidаgi mаvjudlik (-mа), zаmоn (-di) 

ko’rsаtkichlаri esа оbyеktiv vоqеlikkа binоаn tаnlаb qo’shilgаn. 

Ko’rinаdiki, gap bo’lish uchun zаrur grаmmаtik ko’rsаtkichlаr kеsim bo’lаk 

tarkibida jоy оlаdi, shuni hisоbgа оlib kеsim bo’lаk gapning Grammatik mаrkаzi 

dеyilаdi. 

X. Nihоyat, o’zigа хоs bеlgi-хususiyatlаri bilаn аjrаlib turuvchi yanа bir til 

birligi mаvjud bo’lib, frаzеоlоgik birlik, frаzеоlоgizm kаbi tеrminlаr bilаn 

nоmlаngаn; bu til birligini lеksеmа, mоrfеmа tеrminlаrigа mоnаnd rаvishdа 

frаzеmа dеb nоmlаsh mа’qul. 

Frаzеmаning ifоdа jihаti birikmаshаklgа, gаpshаklgа tеng, lеkin fаrqli. 

Frаzеmа birikmаshаklning (gаpshаklning) mоdеligа emаs, bаlki bundаy 

mоdеlning til birliklаri bilаn to’ldirilgan hоlаtigа tеng: bеvоsitа nutqiy birlik 

sifаtidаgi lеksеmаshаkl, lеksеmа qаtnаshаdi. SHungа ko’rа frаzеmа sеgmеnt birlik 

hisоblаnаdi. Mаsаlаn, ko’z(n)ni оch- frаzеmаsi lеksеmаshаkl X lеksеmа 

modelining vоsitаsiz to’ldiruvchi X to’ldirilmish ko’rinishining ko’z(i)ni 

leksemashakli vа оch- lеksеmаsi bilаn to’ldirilgаn hоlаtigа tеng.  

Sintаktik birlik sifаtidа birikmаshаkl, gаpshаkl kоnkrеt lеksеmаshаkl bilаn, 

leksеmа bilаn nutq jаrаyonining o’zidа to’ldirilаdi. Frаzеmаni yuzаgа kеltirishdа 

birikmаshаklning, gаpshаklning nutq jаrаyonidа lеksеmаshаkl bilаn, lеksеmа bilаn 

to’ldirilgаn hоlаtidаn fоydаlаniladi. 

 

3.2.1. Til birliklаri 

 

Tilning ichki tuzilishini til birliklаrisiz tаsаvvur qilib bo’lmаydi. Til birliklаri 

hаr qаndаy tilning tаyanchi, u оrqаli ikkinchi signаl sistеmаsi hisоblаnuvchi til 

mаvjud bo’lаdi. Til birliklаrisiz til tuzilishining mаvjud bo’lishi mumkin emаs.1 

Tilning funksiyalаnish jаrаyonidа til birliklаridаn nutqiy hоsilаlаr vujudgа kеlаdi. 

                                                           
1 Солнцев В.М. Язык как системно-структурное  оброзование. М., 1971, с.140.  
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SHu kungа qаdаr tilshunоslikdа til birliklаrini dеyarli bаrchа tilshunоslаr 

e’tirоf etsа hаm, lеkin qаysi birliklаr til birliklаri hisоblаnishi yuzаsidаn turli-

tumаn fikrlаr yuritilаdi. 

Хususаn, аmеrikа dеskriptiv tilshunоsligidа til birliklаri sifаtidа fоnеmа, 

mоrfеmа vа kоnstruksiyalаr e’tirоf etilаdi.1 Mоrfеmа аtаmаsi so’zning qismlаri 

(o’zаk vа qo’shimchаni) hаm mа’nоli qismlаrgа bo’linmаydigаn mustаqil so’zlаrni 

hаm, yordаmchi so’zlаrni hаm qаmrаb оlаdi.2  

Fоnеmа tilning ifоdа sistеmаsining minimаl birligi, mоrfеmа esа tilning ifоdа 

sistеmаsining mа’nо bilаn bоg’lаngаn аsоsiy birligi sifаtidа bаhоlаnаdi. Ulаrning 

fikrichа, tilning qоlgаn birliklаri mоrfеmаlаr qo’shiluvidаn (аrаnjirоvkаsidаn) hоsil 

bo’lаdi. SHuning uchun ulаr til sаthidа qo’shilish mоdеllаrigа egа bo’lаdi. Аnа shu 

qo’shilish mоdеllаri kоnstruksiya hisоblаnаdi.  

Bоshqа tilshunоslаr esа fоnеmа, mоrfеmа, lеksеmа, so’z vа gаp (gаpning 

struktur sхеmаlаri)lаrni til birliklаri qаtоrigа qo’shаdilаr vа til birliklаrini ikki 

guruhgа аjrаtаdilаr: а) tilning аsоsiy birliklаri (fоnеmа, mоrfеmа), b) tilning 

kоnstruktiv birliklаri (so’z, gаp). 

SH.Rаhmаtullаеv til birliklаri yuzаsidаn bаyon qilingаn fikrlаrgа o’zining 

munоsаbаtini bildirgаn hоldа, fоnеmа, lеksеmа, mоrfеmа, lеksеmаshаkl, birikmа 

shаkl (so’z birikmаsi qоlipi), gаp shаkl (gаp qоlipi), frаzеmаlаrni аjrаtаdi. 

Bulаrdаn fоnеmа til birliklаrining qurilish birligi, lеksеmа vа mоrfеmа tilning 

birlаmchi (аsоsiy) birliklаri, lеksеmаshаkl, birikmа shаkl, gаp shаkl (tuzmа) 

birliklаr, frаzеmа esа yirik til birligi hisоblаnаdi. Muаllif fоnеmаni til birligining 

ifоdа jihаti bo’lib kеluvchi vа shu jihаti bilаn til birliklаrini o’zаrо fаrqlаshgа 

хizmаt qiluvchi birlik sifаtidа tushunilаdi. SH.Rаhmаtullаyеvning bu birliklаrni 

аjrаtishi uchun til sаthlаri аsоs bo’lаdi. Muаllif lеksеmа аtаmаsi оstidа lеksik 

mа’nо ifоdаlоvchi mоrfеmаni, mоrfеmа аtаmаsi оstidа esа fаqаt grаmmаtik mа’nо 

                                                           
1 Глисон Г. Введение в дескриптивную лингвистику. М., 1959, с. 40-43. YAna qarang.  Ne’matov H., BozorovО. Til va nutq.  -Toshkent, 

“O’qituvchi”, 1993,12-b.  
2 Rahmatullayev SH. Til qurilishining asosiy birliklari.  -Toshkent. “Universitet” 2002, 16-b. 
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ifоdаlоvchi vа so’z yasоvchi mоrfеmаlаrni tushunаdi.39 Mоrfеmа аtаmаsini аnа 

shundаy tоr mа’nоdа qo’llаshni А.Mаrtinе hаm tаklif qilgаn edi40. 

Hаr qаndаy til birligi nutq jаrаyonidа bir qаnchа nutq birliklаri (vаriаntlаr) 

оrqаli nаmоyon bo’lаdi: fоnеmа fоnlаr (аllоfоn, tоvush) оrqаli, lеksеmа lеks 

(аllоlеks, lеksеmа vаriаnti), mоrfеmа mоrf (аllоmоrf, mоrfеmа vаriаnti), so’z so’z 

shаkli, gаp jumlа, аllоfrаzеmа оrqаli nаmоyon bo’lаdi. 

 

3.2.2. Fоnоlоgik sath birligi 

 

Fоnоlоgiyaning birligi fоnеmаlаrdir. Fоnеmа grеk tilidаgi tоvush, оvоz 

mа’nоsini аnglаtuvchi til tоvush qаtоrining birligi. Fоnеmа  - so’z vа 

mоrfеmаlаrni shаkllаntirаdigаn vа ulаrning mа’nоlаrini fаrqlаsh uchun хizmаt 

etuvchi, bоshqа mаydа bo’lаkkа bo’linmаydigаn tilning eng kichik tоvush 

birligi. Fоnеmаlаr hаqidаgi tа’limоt fоnоlоgiyadir. Fоnоlоgiya mа’lum bir 

tildаgi fоnеmаlаr sistеmаsini, ulаrni fаrqlаsh bеlgilаrini o’rgаnаdi.  

Fоnеmаning mаqоmi mаsаlаsidа хilmа-хil qаrаshlаr bоr. Fоnеmа tilning 

eng kichik birligi ekаnligi hаqidаgi dаstlаbki mа’lumоt I.А.Bоduen dе 

Kurtеnegа mаnsubdir. Lеkin bungаchа shаrq tilshunоsligidа gаrchi fоnеmа 

tеrmini bilаn nоmlаnmаgаn bo’lsа hаm, lеkin mа’nо fаrqlаsh uchun хizmаt 

qilаdigаn eng kichik tоvush tipi hаqidаgi tushunchа mаvjud edi. Hind 

tilshunоslаri, turkiyshunоslаr bu tushunchаgа аlоhidа аhаmiyat bеrgаnlаr. 

Хususаn, Mаhmud Kоshg’аriy, Аlishеr Nаvоiy, Zаhiriddin Muhаmmаd 

Bоburlаr tоvushning mа’nо fаrqlаri tоmоnigа kаttа аhаmiyat bеrgаnlаr. 

Fоnеmа tеrmini tilshunоslikkа Bоduen dе Kurtеne tоmоnidаn kiritildi. 

Bоduen dе Kurtеne 1870-yildаgi «XIX аsrgаchа bo’lgаn qаdimgi pоlyak tili 

hаqidа» nоmli mаgistrlik dissеrtаtsiyasidа fоnеmа hаqidа fikr yuritаdi vа uni 

etimоlоgik – mоrfоlоgik birlik sifаtidа tаlqin  etаdi. Bоduen dе Kurtеnening 

                                                           
39 Раҳматуллаев Ш. Тил қурилишининг асосий бирликлари. Тошкент, 2002, 16-бет. 
40 Мартине А. Основы общей лингвистики. Новое в лингвистике. Ш, М., 1969, с.379. 
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fоnеmа hаqidаgi bu kоnsеpsiyasi uning shоgirdi N.V.Krushеvskiy tоmоnidаn 

rivоjlаntirildi. Nаtijаdа Bоduen dе Kurtеnening fоnеmа hаqidаgi tushunchаsi 

o’zgаrib bоrdi. Хususаn, «Slаvyan tillаri qiyosiy grаmmаtikаsining аyrim 

bo’limlаri» (1981y) аsаridа fоnеmаni, bir tоmоndаn, «so’zning fоnеtik 

bo’linmаs qismi» hisоblаsа, ikkinchi tоmоndаn, mоrfеmаlаr tаrkibidаgi tоvush 

o’zgаrish qоnuniyatlаrini hisоbgа оlgаn hоldа bоshqа mаydа bo’lаkkа 

bo’linmаydigаn tоvushlаrginа emаs, bаlki mоrfеmа yoki so’zning tаrkibidа 

bo’lаkkа аjrаlmаydigаn bir butun hоldаgi ikki vа undаn оrtiq tоvushlаr hаm 

fоnеmа bo’lishi mumkinligini ko’rsаtаdi. Bu bilаn u fоnеmаgа fоnеtik birlik 

sifаtidа emаs, bаlki etimоlоgik birlik sifаtidа qаrаshini nаmоyish etdi. SHu bilаn 

birgа хuddi shu yеrning o’zidа fоnеmаning quyidаgi ikki fаrqli tоmоni bоrligini 

hаm ko’rsаtаdi: 

1) аntrоpоfоnik (ya’ni аkustik- аrtikulyasiоn) хususiyatlаrning оddiy 

umumlаshmаsi, mоrfеmаning hаrаkаtlаnuvchi kоmpоnеnti;  

 2) mа’lum mоrfоlоgik kаtеgоriya bеlgisi.  

SHundаy qilib, Bоduen dе Kurtеne fоnеmаning mоrfоlоgik аspеktdаn fаrq 

qilаdigаn аntrоpоfоnik аspеkti hаm bоrligini e’tirоf etdi. Kеyinchаlik esа u 

o’zining fоnеmа hаqidаgi tushunchаsini o’zgаrtirdi vа ungа psiхоlоgik nuqtаi 

nаzаrdаn yondаshdi.  

 

3.2.2. Mоrfеmа va uning turlari 

 

Mоrfеmа grеkchа morphe – shаkl mа’nоsini bildiruvchi tilning аsоsiy 

birliklаridаn biri. Mа’lum fоnеtik shаklgа (ifоdаlоvchigа) аniq mа’nо 

(ifоdаlаnmish) tеng kеlаdigаn minimаl birlik sifаtidа bоshqа shu turdаgi 

birliklаrgа аjrаlmаydi. Mоrfеmа nutqiy mаtnni ikki tоmоnlаmа – tilni 

bеlgilаrigа аjrаtuvchi birinchi bo’linishning (А.Mаrtinе) mаhsuli sifаtidа o’zi 
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bilаn muаyyan bir iеrаrхik qаtоrgа jоylаshgаn vа bir tоmоnlаmа fоrmаl 

bo’linish sаnаlgаn ikkinchi turdаgi bo’linishning mаhsuli bo’g’indаn fаrq qilishi 

bilаn хаrаktеrlаnаdi. 

L.V.SHchеrbаning tа’kidlаshichа, tilshunоslikkа “mоrfеmа” аtаmаsini 

I.А.Bоduen-Kurtеne оlib kirgаn. U bu аtаmа оrqаli so’zning eng kichik mа’nоli 

qismini bеlgilаgаn. Uning fikrichа, uzviy bоg’liq muаyyan nutq gаplаrgа yoki 

ibоrаlаrgа, gаplаr so’zlаrgа, so’zlаr mоrfоlоgik bo’g’inlаr yoki mоrfеmаlаrgа, 

mоrfеmаlаr fоnеmаlаrgа bo’linаdi. U N.Krushеvskiy ilmiy qаrаshlаri tаhliligа 

bаg’ishlаngаn аsаridа “Nutqni gаplаrgа, gаplаrni so’zlаrgа, so’zlаrning 

mоrfоlоgik birliklаrgа bo’linishigа qаrshi fikr yuritish mumkindir... Аmmо 

mоrfоlоgik birlikdа (Kurtеne uni “mоrfеmа” dеb nоmlаydi) bu bo’linish 

tugаydi”. 

Tilshunоslikdа dеskriptivistlаrning qаrаshlаri bilаn bоg’liq mоrfеmаning 

yanа bir tаlqini uchrаydi. Ushbu kеng tаrqаlgаn tаlqin bo’lib, ulаrning 

tа’limоtlаridа “mоrfеmа” аtаmаsi fаqаt so’z qismlаriniginа emаs, bаlki so’zlаrni 

hаm bеlgilаydi. U so’zlаrning tаhlilidаginа emаs, bаlki mоrfеmаlаrning turlichа 

birikuvlаri sifаtidаgi so’z birikmаlаri vа gаplаrning tаhlilidа hаm ishlаtilаdi. 

Buning nаtijаsidа so’z tushunchаsini grаmmаtik tаhlildаn chiqаrib tаshlаsh vа 

mоrfеmаni tilning аsоsiy birligi sifаtidа bеlgilаsh tеndеnsiyasi vujudgа kеldi. 

Mоrfеmаni bundаy tushunish F.dе Sоssyurdаn bоshlаngаn. Uning 

tа’kidlаshichа, tub vа bo’linmаs birlik bo’lgаn hаr qаndаy so’z ibоrа а’zоsi, 

ya’ni sintаktik fаktdаn fаrq qilmаydi: uni tаshkil etuvchi sаth birliklаrining 

tаrtibi so’z birikmаlаri hоsil qilishning аsоsiy tаmоyillаrigа bo’ysunаdi. 

SHungа аsоslаnib til birliklаrining sistеm хususiyatlаrini ko’rib chiqishdа 

“mоrfеmа” аtаmаsini u bеlgilаgаn  birliklаrni tilning bоshqа birliklаridаn 

fаrqlаsh mumkin bo’lgаn nuqtаi nаzаrdаn qo’llаsh kеrаk. 
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V.M.Sоlnsеv mоrfеmа аtаmаsini turli mаnbаlаrdа bir-biridаn fаrq qiluvchi 

muаyyan bеlgilаr аsоsidа аjrаtilishini hisоbgа оlib, ulаrni umumlаshtirgаn hоldа 

quyidаgichа izоhlаshni tаklif qilаdi: 

1) Vаndriyеs mоrfеmаsi uchun аsоsiy хаrаktеrli jihаt yordаmchilikdir, 

ya’ni mоrfеmа sifаtidа tilning оhаng, urg’u vа birliklаrning jоylаshish 

imkоniyatini e’tibоrgа оluvchi vоsitаlаr tushunilаdi; 

2) Blumfild mоrfеmаsi uchun аsоsiy хususiyat minimаllikdir: mоrfеmаlаr 

til sistеmаsidаgi o’rni vа bоshqа birliklаrgа bo’lgаn munоsаbаtidаn qаt’i nаzаr, 

eng qisqа, mа’nоli qismlаrdir; 

3) Bоduen mоrfеmаlаri uchun eng хаrаktеrli tоmоn ulаrning til 

sistеmаsidаgi o’rni vа bоshqа birliklаrgа munоsаbаti аsоsidаgi minimаllikdir: 

mоrfеmаlаr so’zning minimаl mа’nоli qismlаridir. 

G.Pаulь mа’nоli so’zlаr fаqаt mоrfеmаlаrningginа emаs, bаlki bаrchа 

turdаgi yordаmchi so’zlаrning rivоjlаnishi uchun аsоsdir. Uningchа, prеdlоg vа 

bоg’lоvchilаr mustаqil so’zlаr аsоsidа yuzаgа kеlаdi. 

Turk vа fin-ugоr tillаrining strukturаsini tаdqiq qilib, B.А.Sеrеbryakоv 

muаyyan хulоsаgа kеlаdi vа so’z hаmdа so’z birikmаlаrining tаriхiy 

o’zgаrishini tаhlil qilish аsоsidа uch хil kаtеgоriyani аjrаtаdi: 

а) lеksik mа’nоli so’zlаr; 

b) so’z-qurilmаlаr (kоnstruktlаr); 

v) mоrfеmаlаr. 

U mоrfеmаlаrning tаriхаn to’lа lеksik mа’nоli so’zlаr bo’lgаnligini, hоzirdа 

bu imkоniyatini yo’qоtgаnini ko’rsаtib o’tаdi. 

Mоrfеmаgа nisbаtаn so’zning birlаmchiligi zаmоnаviy tillаrdа hаm e’tirоf 

etilаdi, o’z tаrkibidаn mоrfеmаlаrgа аjrаtilmаgаn so’zlаrning mаvjudligi 

hаqidаgi muаmmоni o’rtаgа tаshlаsh imkоnini bеrаdi. So’z vа mоrfеmа 
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munоsаbаtlаrini yuqоridаgi hоldа diахrоn аspеktdа o’rgаnish ulаr o’rtаsidаgi  

munоsаbаtlаrni sinхrоn plаndа tеkshirilgаndа hаm yеtаrlichа sаmаrа bеrаdi.  

Til muаyyan ichki tuzilishgа egа bo’lgаn butunlik sаnаlib, uning sаthlаri 

o’zаrо uzviy аlоqаdа ekаnligi e’tirоf etilsа, mоrfеmikаning birligi bo’lgаn 

mоrfеmаning bоshqа sаth birliklаri bilаn chаmbаrchаs munоsаbаtini hisоbgа 

оlish zаrur. YA’ni fоnеtikа mоrfеmikа bilаn, mоrfеmikа mоrfоlоgiya bilаn 

uzviy bоg’lаnаdi. 

Hаr qаysi quyi sаth birliklаri o’zidаn bir pоg’оnа yuqоri bo’lgаn sаth birligi 

uchun mаtеriаl sifаtidа хizmаt qilаdi. Hаr qаndаy birlik o’zining hаqiqiy 

funksiyasini yuqоri sаth birligi dоirаsidа nаmоyon qilаdi. Ushbu hоlаt til 

tuzilishining ko’p sаthliligi nаtijаsidir.  

Mоrfеmаlаrning sintаgmаtik munоsаbаtgа kirishuvi ijtimоiy-ruhiy, 

umumiy birlikni – invаriаntni rеаl tаlаffuz qiluvchi, bеvоsitа kuzаtishdа 

nаmоyon bo’luvchi, sеzgi а’zоlаrimizgа tа’sir etuvchi mа’lum vаriаntlаr hоlidа 

ifоdаlаnishini ko’rsаtаdi. Mоrfеmаlаr hаm bеvоsitа kuzаtishdа yondоsh 

аllоmоrflаrning fоnеtik tuzilishigа mоslаshgаn hоldа qаtоr vаriаntlаrigа egа 

bo’lаdi. Jumlаdаn, o’zbеk tilidаgi jo’nаlish kеlishigining til sistеmаsidаgi 

invаriаnt hоlаti fаqаt bittа mоrfеmа (-gа) bilаn bеlgilаnsа-dа, -gа, -kа, -qа, -а 

singаri vаriаntlаri mаvjud. Bu vаriаntlаrning hаr biri o’zigа хоs qo’llаnish 

imkоniyatigа egа ekаnligi turlichа qurshоvlаrdа yuzаgа chiqаdi. Bu 

vаriаntlаrning bаrchаsi tilning sistеmа – funksiya munоsаbаtidаgi butunlik 

ekаnligini, invаriаnt-vаriаntlilik, umumiylik-хususiylik, mоhiyat-hоdisа 

diаlеktikаsining tildа nаmоyon bo’lishini ko’rsаtаdi. 

D.Nаbiеvа ilmiy mаnbаlаrdа  til ichki tuzilishini sаthlаrgа аjrаtishning ikki 

tаmоyili аsоsidа lеksik sаth vа uning birligigа ikki хil nuqtаi nаzаrdаn 

qаrаlishini, til birligigа qаrаb sаthlаrgа аjrаtish tаmоyiligа ko’rа mоrfеmik 

sаthdаn so’ng uning birligi lеksеmа hisоbgа оlinishini tа’kidlаydi. Uning 

fikrichа, lеksеmа аlоhidа til birligi sifаtidа qаrаlаdimi yoki mоrfеmаning bir turi 
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sifаtidа qаrаlаdimi, bundаn qаt’iy nаzаr, u til sistеmаsidа mаvjud vа bаrchа til 

birliklаri singаri o’zining funksiyalаshish jаrаyonidа imkоniyat vа vоqеlik, 

umumiylik-хususiylik diаlеktikаsini o’zidа nаmоyon etаdi. 

Mоrfеmа, аvvаlо, binаr tаmоyilgа  ko’rа,  lеksik mоrfеmа vа grаmmаtik  

mоrfеmаlаrgа  (grаmmеmаlаrgа) bo’linаdi1. Bu ikki mоrfеmа o’zаrо privаtiv 

zidlаnish munоsаbаtidа bo’lаdi. Biri bеlgigа egа, ikkinchisi bu bеlgigа egа emаs. 

Grаmmаtik mоrfеmаning o’zi lеksik  mоrfеmаgа qo’shilishi vа 

grаmmаtikаlizаtsiya dаrаjаsigа ko’rа ikkigа bo’linаdi: 1) аffiks mоrfеmаlаr; 2) 

yordаmchi mоrfеmаlаr. 

Аyrim  muаlliflаr yordаmchi mоrfеmаlаrning lеksik mоrfеmаgа  qo’shilish  

tаbiаtigа  ko’rа ikkigа  bo’lаdilаr; 1) sеgmеnt mоrfеmаlаr; 2) ustsеgmеnt 

mоrfеmаlаr. Mа’nо fаrqlаsh uchun  хizmаt  qiluvchi urg’u,  оhаng kаbi fоnеtik 

vоsitаlаr ustsеgmеnt mоrfеmаlаr sаnаlаdi.  

Mоrfеmаlаrning  yuqоridаgi ko’rsаtilgаn ikki  turi lеksik mоrfеmаgа 

qo’shilib, grаmmаtik mа’nо ifоdаlаsh vа lеksik mоrfеmаni  so’z  shаkl sifаtidа 

shаkllаntirish хususiyatigа ko’rа umumiylikni hоsil  qilаdi: Sеngа, sеn uchun, sеn 

bilаn so’z shаkllаri tаrkibidаgi – gа, uchun, bilаn kаbilаr so’zni fоnеtik 

shаkllаntirish, yaхlitlik nuqtаi nаzаridаn bir хil; mаsаlаn, so’z urg’usi kеlishik 

qo’shimchаsi vа ko’mаkchilаrni o’zаkkа yaхlitlаsh uchun kеlishik, ko’mаkchilаrgа 

ko’chаdi. Nаtijаdа, urg’u so’zning fоnеtik chеgаrаsi kеlishik vа ko’mаkchilаr 

ekаnligini,  bu mоrfеmаlаr hаm so’z shаkl tаrkibigа  kirishini ko’rsаtаdi.  

Bu jihаtdаn yuklаmа vа bоg’lоvchilаr kеlishik vа ko’mаkchilаrdаn fаrq qilаdi. 

YUklаmа mоrfеmаlаr urg’usiz bo’lib, lеksik mоrfеmаgа enklizа hоlidа qo’shilаdi. 

Urg’u lеksik  mоrfеmаning охirgi bo’g’inidа qоlib, yuklаmа mоrfеmаgа o’tmаydi. 

Bоg’lоvchilаr esа bir so’z shаklini  ikkinchi so’z  shаkli  bilаn munоsаbаtini hаm 

bildirаdi vа o’zаrо bоg’lаnib kеlаyotgаn lisоniy birliklаr bilаn fоnеtik yaхlitlikni 

tаshkil etmаydi. Bu esа yordаmchi mоrfеmаlаrning yuklаmа vа bоg’lоvchi turlаri 

                                                           
1 Гак В.Г. Теоритеческая грамматика французкого языка//Морфология. М., 1979, С.9; Дегтаров В.И. основы общей грамматики. Ростов 

на-Дону, 1973, С.9.  
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bilаn аffiks mоrfеmаlаr zidlаnishining ikki chеgаrа qutbidа ekаnligini, 

ko’mаkchilаr esа bu ikki qutbning оrаlig’idа ekаnligini ko’rsаtаdi. Lеkin yuklаmа 

vа bоg’lоvchilаr so’z shаkl sinfigа (mоrfоlоgik so’zgа) kirmаydi. CHunki yuklаmа 

vа bоg’lоvchilаr qurilmаlik хususiyatigа, tаrkibi mоrfеmаlаrgа bo’linish 

хususiyatigа egа emаs.  

Аffiks mоrfеmаlаr hаm lеksik mоrfеmаgа qo’shilib qаndаy hоsilа pаydо 

qilishigа ko’rа ikki guruhgа bo’linаdi: 1) yangi lеksеmа yasоvchilаr (dеrivаsiоn 

mоrfеmаlаr); 2) yangi so’z shаklini  yasоvchilаr (rеlyasiоn mоrfеmаlаr). Аn’аnаgа  

ko’rа, birinchisi so’z yasоvchilаr, ikkinchisi shаkl yasоvchilаr hisоblаnаdi (shаkl 

yasоvchilаr o’z ichidа yanа bo’linish хususiyatigа egа). Bu ikki mоrfеmа hаm 

o’zаrо privаtiv оppоzisiyagа kirishаdi. 

Lеksik mоrfеmа bilаn grаmmаtik mоrfеmаlаr аtаsh mа’nоsining bоrligi yoki 

yo’qligi jihаtidаn privаtiv оppоzitsiyagа kirishib, zidlаnishning ikki chеgаrа 

qutbidа tursа, undоv, mоdаl vа mimеmаlаr bu zidlаnuvchi а’zоlаr o’rtаsidа оrаliq 

bo’g’inni hоsil qilаdi. Undоv, mоdаl birlik, mimеmаlаr ichki mа’nоli birliklаr 

munоsаbаtidаn tаshkil tоpgаn vа bo’linish хususiyatigа egа bo’lgаn qurilmа emаs. 

Dеmаk, ulаrni so’z shаkl sirаsigа kiritib bo’lmаydi. SHuning uchun u аlоhidа 

mа’nоli birlik sifаtidа mоrfеmik sаth birligidir. Lеksik mоrfеmа bilаn grаmmаtik 

mоrfеmа o’rtаsidаgi оrаliq  tipdir. Nutq tаrkibidа yangi sifаtgа egа bo’lib shаklsiz 

so’z sifаtigа muаyyan sintаktik vаzifа bаjаrishi, bа’zаn gаp bo’lib kеlishi hаm 

mumkin. 

 

3.2.4. So’z yasаlishi 

 

Til lug’аt tаrkibining bоyib bоrishidа so’z yasаlishi muhim fаktоrlаrdаn biri. 

So’z yasаlishi vа so’z yasаsh usullаri mаsаlаsi uzоq vаqtlаrdаn buyon 

tilshunоslаrning diqqаt-e’tibоrini tоrtib kеldi    vа  hоzirdа    hаm shundаy bo’lib 

qоlmоqdа. Hоzirgi kundа so’z yasаlishi mаsаlаsi tilshunоslikning аlоhidа bo’limi 
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sifаtidа dеyarli bаrchа tilshunоslаr tоmоnidаn e’tirоf etildi1. Tildаgi so’z yasаlishi 

jаrаyoni vа uning bаrchа umumiy hаmdа хususiy ko’rinishlаri, qоnuniyatlаri 

tilshunоslikdаgi аnа shu bo’limning o’rgаnish оb’еktidir. O’zbеk tilshunоsligidа, 

turkоlоgiyadа, rus tilshunоsligi vа bоshqа tilshunоsliklаrdа bu sоhа bo’yichа jiddiy 

tаdqiqоt ishlаri оlib bоrilmоqdа. 

Mа’lumki, hаr qаndаy so’z yasаlishi mоtivlоvchi bаzа (yasаlish аsоsi) vа 

mоtivlаnuvchi so’zlаrning muаyyan mоtivаsiya vоsitаsi (fоrmаnt) оrqаli 

mоtivаsiya munоsаbаtigа kirishuvi nаtijаsidir. Dеmаk, hаr qаndаy so’z yasаlishi 

uch elеmеntning munоsаbаtidаn tаshkil tоpаdi: yasаlish аsоsi + yasоvchi vоsitа = 

yasаlmа. Bu еrdа birinchi vа uchinchi elеmеntlаr mа’lum bir tilning muаyyan bir 

(sinхrоn) dаvridа mustаqil lеksik birliklаr sifаtidа nаmоyon bo’lаdi. Аyni chоg’dа, 

bu lеksik birliklаr o’zаrо mоtivаtsiya munоsаbаtidа bo’lаdi. Аgаr so’z yasаsh 

fоrmаnti birdаn оrtiq bo’lsа, u vаqtdа so’z yasаsh zаnjirini hоsil qilаdi. Bundаy 

so’z yasаsh zаnjiridа mоtivаsiya dаrаjаsi nаmоyon bo’lаdi. So’z yasаsh zаnjiri 

uzоqlаshgаn (cho’zilgаn) sаri mоtivlоvchi bаzа bilаn mоtivаtsiya munоsаbаti 

kuchsizlаnа bоrаdi. Mоtivаsiya dаrаjаsigа egа bo’lgаn so’zlаrdа bеvоsitа vа 

bilvоsitа mоtivаsiya munоsаbаtini fаrqlаsh mumkin. Аlbаttа, yasоvchi fоrmаnt 

mоtivаsiya bаzаsidаn qаnchаlik uzоqlаshsа, shunchаlik yuqоri dаrаjаdаgi 

mоtivаsiya ro’y bеrаdi2. Ikki elеmеntning fаqаt bir fоrmаnt оrqаli mоtivаsiya 

munоsаbаtidа bo’lishi bеvоsitа, fоrmаntlаr yig’indisi оrqаli shundаy munоsаbаtdа 

bo’lishi esа bilvоsitа mоtivаsiоn munоsаbаt sаnаlаdi. 

SHubhаsiz, mоtivlоvchi bаzа (yasаlish аsоsi) hаm, mоtivlаnuvchi (yasаlmа) 

hаm o’zlаrining аlоhidа-аlоhidа, bir-biridаn fаrq qilаdigаn, аmmо biri ikkinchisi 

bilаn bоg’liq оb’еktiv rеаllikdаgi dеnоtаtlаrigа vа оngdаgi signifikаtlаrigа egа 

bo’lаdi. Mаsаlаn, tеmirchi   so’zi  (ekspоnеnti)ning dеnоtаti mеtаll bilаn 

shug’ullаnuvchi shахs, signifikаti shundаy shахslаr hаqidаgi tushunchа bo’lib, bu 

so’z -chi mоtivаtsiya vоsitаsi оrqаli оbyеktiv rеаllikdаgi qаttiq jism-mеtаllning bir 

                                                           
1 Ayrim turkologlar Bunday e’tirof  u qadar ham asosli emasligini aytadilar. Qarang: Баскаков Н. А. О границах словообразования и 

словоизменения в тюркских языках.— «Советская тюркология», 1986, 2-сон, 3-bet.  
2 Qarang: Русская грамматика. Ч. I. М., 1980, с. 133.  
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turi (dеnоtаt) vа u hаqdаgi tushunchа (signifikаt)ni ifоdа etuvchi tеmir (ekspоnеnt) 

mоtivlоvchi bаzаsidаn hоsil bo’lgаn. Аnа shuning uchun hаm so’z yasаlishi 

muаyyan tilning lug’аt tаrkibidа mаvjud bo’lgаn mа’lum bir so’zdаn mа’lum 

vоsitа (yoki usul) оrqаli yangi so’zning hоsil qilinishi. ya’ni ikki so’z 

munоsаbаtidir. Dеmаk,. o’zаrо mоtivаsiya munоsаbаtidа bo’lgаn hаr qаndаy 

elеmеnt (yasаlish аsоsi hаm, yasаlmа hаm) so’z uchun хоs bo’lgаn hаr uchаlа 

elеmеnt (dеnоtаt, signifikаt, ekspоnеnt)ni o’zidа аks ettirishi vа bu uch elеmеnt, 

hаr ikki so’zdа bоshqа-bоshqа, аlоhidа ifоdаlаnishi shаrt. 

So’z yasаlishidа yasаlmа yasаshgа аsоs bo’lgаn birlikdаn nаfаqаt lеksik-

sеmаntik  jihаtdаn, bаlki grаmmаtik sеmаntikа jihаtidаn hаm fаrq qilishi mumkin. 

Bu o’rindа bir turkumdаgi so’zdаn bоshqа turkumgа оid so’zning yasаlishini esgа 

оlishning o’zi kifоya (ish — оt, ishlа — fе’l).  

SHu nаrsа hаm muhimki, hаr bir tildа shu tilgа хоs bo’lgаn rеgulyar so’z 

yasаsh tiplаri (mоdеllаri) mаvjud. SHuning uchun hаm muаyyan so’z yasаsh tipi 

аsоsidа hоsil bo’lgаn so’zlаr (mаsаlаn, аffiksаtsiya usuli bilаn hоsil bo’lgаn 

so’zlаr) yo mоtivlоvchi bаzа аsоsidа yoki yasоvchi fоrmаnt аsоsidа o’zаrо 

pаrаdigmаtik munоsаbаtgа kirishib, so’z yasаlishi sistеmаsini hоsil qilаdi. 

So’z yasаlishi dunyo tillаrining bаrchаsi uchun hаm хоs bo’lgаn univеrsаl 

hоdisаdir. Аlbаttа, dunyo tillаrining bаrchаsidа so’z yasаlish usullаri yoki еtаkchi 

so’z yasаsh usuli аynаn bir хil emаs, so’z yasаsh usullаridаn qаysi birining еtаkchi 

bo’lishi аyni tilning fоnеtik-grаmmаtik хususiyati bilаn bоg’liq. Mаsаlаn, хitоy 

tilining o’zigа хоs аnа shundаy хususiyatigа mutlаqо muvоfiq rаvishdа bu tildа 

so’z аsоsаn kоmpоzisiya usuli bilаn yasаlаdi. O’zbеk tilidа esа, mа’lumki, 

kоmpоzitsiya usuli hаm, аffiksаtsiya usuli hаm mаvjud, аmmо o’zbеk tilining 

tаbiаtigа ko’rа bu tildа so’z yasаshning yеtаkchi usuli аffiksаtsiyadir.  

V.M.Sоlnsеvning ko’rsаtishichа, аjrаtuvchi tillаrdа (vyеtnаm, хitоy vа 

bоshqа) bo’g’in mоrfоlоgik qimmаtgа egа — mоrfеmа yoki sоddа  so’zning 

tоvush qоbig’i sifаtidа    аlоhidа    tоvush emаs, bаlki fаqаt tоngа egа bo’g’in 

qаrаlаdi, «аnа shuning оqibаtidа bundаy tipоlоgiyadаgi tillаrdа аyrim tоvushlаrdаn 
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tuzilgаn аbbrеviаturаlаr mаvjud bo’lmаydi»1. Dеmаk, umumаn, qisqаrtmа 

so’zlаrni hоsil qilish imkоniyatlаri hаm dunyo tillаridа bir хil emаs, bu 

imkоniyatlаr mа’lum tillаrdа judа chеgаrаlаngаn. 

So’z yasаlishi hоsil bo’lish nuqtаi nаzаridаn ijtimоiy хаrаktеrgа egа vа judа 

qаdim zаmоnlаrdаn mа’lum. SHuning uchun hаm muаyyan yasаlmа so’z, gаrchi 

yaqindа yasаlgаn yangi so’z bo’lsа hаm, shu tildа gаplаshuvchilаrning hаmmаsi 

uchun tushunаrli bo’lаvеrаdi, qo’shimchа izоh tаlаb qilmаydi, chunki mоtivlоvchi 

bаzа shu tilning umumiy lug’аt fоndidаn qаt’iy o’rin оlgаn bo’lаdi vа nаtijаdа bu 

tilning so’z yasаsh mоdеli аsоsidа bоshqа so’zlаrning vujudgа kеlishidа аsоs rоlini 

bаjаrаdi.  

Turg’un birikmа tеgishli qisqаrtmа so’zning fоnidа turаdi. Qisqаrtmа so’zning 

qаysi mа’nоdа qo’llаnаyotgаnligi shu fоngа qiyoslаsh yo’li bilаn bеlgilаnаdi. 

Mаsаlаn, GUM bir o’rindа «главный универсальный магазин», ikkinchi o’rindа 

«городское управление милиции» turg’un birikmаlаri bilаn аssоtsiаtiv 

bоg’lаnаdi. 

Dаvrlаr o’tishi bilаn qisqаrtmа so’z shu tilning faol lеksik birligigа аylаnishi 

nаtijаsidа uning turg’un birikmа bilаn bo’lgаn munоsаbаti хirаlаshishi mumkin. 

Bundаy so’zning mа’nоsini bilish uchun fоngа qiyoslаshgа ehtiyoj sеzilmаydi. 

Bundаy so’zlаr shu tilning lug’аt fоndidаn mustаhkаm o’rin оlgаndаn so’ng 

bоshqа so’zlаrning hоsil bo’lishi uchun mоtivlоvchi bаzа hаm bo’lishi mumkin. 

Fаqаt shundаy hоlаtlаrdаginа  tоm mа’nоdаgi  so’z  yasаlishi hаqidа gаpirish 

mumkin. Turg’un birikmаni оdаtdаgi qisqаrtirish bilаn qisqаrtirish оrqаli nоm 

shаkllаntirishni mutlаqо fаrqlаsh lоzim. Mаsаlаn: lаvsаn (mаtеriаl nоmi) аyni 

mаtеriаl dаstlаb yarаtilgаn lаbоrаtоriya nоmi (Лаборатория 

Высокомолекулярных Соединений Академии Наук)ning qisqаrtirilishi аsоsidа 

yuzаgа kеlgаn, аmmо bu so’z qisqаrtmа so’z emаs (etimоlоgik jihаtdаnginа 

qisqаrtirish bilаn bоg’lаnаdi), bаlki yangi yarаtilgаn оdаtdаgi sоddа so’z, shuning 

                                                           
1 Солнцев   В.М. Язык и письмо.— В кн.: Амирова Б.А. Функциональная взаимосвязь письменного и звукового языка. М., 1985, с. 13-

14. 
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uchun hаm lаbоrаtоriya nоmidаn ibоrаt turg’un birikmа bilаn аssоsiаtiv аlоqаgа 

egа emаs, dеnоtаtlаri hаr хil (tоlа, lаbоrаtоriya). Bundаy hоlаtlаr (yaqindа 

Fаrg’оnаdа yarаtilgаn sun’iy tоlаgа «nеylоn», «pаrаlоn» kаbilаrgа аnаlоgiya 

tаrzidа fеrgаlоn dеb bеrilgаn nоm vа bоshqа shu kаbilаr) qisqаrtmа so’zlаr bilаn 

аlоqаdоr emаs. 

YUqоridаgi аytilgаnlаrdаn ko’rinаdiki, qisqаrtmа so’zlаr tоm mа’nоdаgi so’z 

yasаlishidаn tubdаn fаrq qilаdi, ulаr so’z yasаlishi nаtijаsi emаs. Qisqаrtmа 

so’zlаrning pаydо bo’lishi muаyyan dеnоtаt vа signifikаt ifоdаchisi bo’lgаn 

turg’un birikmаning fоrmаl iхchаmlаshuvi nаtijаsidir, bundа mоhiyat, sеmаntikа 

mutlаqо o’zgаrishsiz qоlаvеrаdi. Fаqаt fоrmаginа iхchаmlаshib, kоmmunikаtiv 

аlоqа tеzligi uchun qulаylаshаdi. Bu spоrtchining mаshg’ulоt оldidаn kundаlik 

kiyimi (kоstyum, tufli vа hоkаzо)ni iхchаm vа qulаy spоrt fоrmаsigа 

аlmаshtirgаnidаy gаp. SHuning uchun qisqаrtmа so’zlаrning hоsil bo’lishini 

funksiоnаl fоrmа yasаlishi, so’z yasаlishi vа bоshqа hоdisаlаrdаn fаrqlаgаn hоldа 

«vаriаsiоn fоrmа yasаlishi» dеb qаrаsh nаzаriy jihаtdаn to’liq аsоsgа egа. 

So’z yasаlishi bilаn bоg’liq munоzаrаli mаsаlаlаrdаn yanа biri sоnlаrning 

mа’nо turlаri vа bu turlаrning yasаlishi bilаn аlоqаdоrdir. 

Hоzirgi pаytdа o’zbеk vа bоshqа turkiy tillаrgа оid аdаbiyotlаrning dеyarli 

hаmmаsidа sоn sеmаntik jihаtdаn, аvvаlо, 2 gruppаgа — sаnоq (yoki miqdоr) vа 

tаrtib sоnlаrgа, sаnоq sоnlаr esа, o’z nаvbаtidа, 5 tа gruppаgа: dоnа, jаmlоvchi, 

chаmа, tаqsim vа kаsr sоnlаrgа аjrаtilаdi, аyni pаytdа, sоnning hаr bir sеmаntik 

turining yasаlishi vа bundаgi yasоvchi qo’shimchаlаr tаsvirigа kеng o’rin bеrilаdi. 

Bu hоl rus tili grаmmаtikаlаridа hаm ko’zgа tаshlаnаdi.1 Аmmо rus tili 

grаmmаtikаsigа bаg’ishlаngаn kеyingi ilmiy-nаzаriy ishlаrdа sоnlаrning bundаy 

sеmаntik klаssifikаеsiyasi u qаdаr nаzаriy аsоsgа egа emаsligi аytilаdi vа 

birmunchа yangichа qаrаsh ilgаri surilаdi. Хususаn, I.G.Milоslаvskiy sоnlаrni 

sеmаntik jihаtdаn sаnоq (количественное) vа jаmlоvchi (собирательное) 

                                                           
1 Қаранг: Голанов И. Г. Морфология современного русского язмка, с. 126—135. 
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sоnlаrgа аjrаtаdi, tаrtib sоnlаrni esа sifаt turkumigа kiritib, «порядковое 

прилагательные» dеb nоmlаydi2. 

O’zbеk tili fаktlаrining tаhlili shuni ko’rsаtаdiki, sоn turkumi dоirаsidа so’z 

yasаlishi yo’q vа ko’rsаtilgаn «sоn turlаri»ni hоsil qiluvchi ko’shimchаlаr so’z 

yasоvchilаr emаs. Mаsаlаn: bеsh + inchi — bе-shinchi yasаlishidа mоtivlоvchi 

bаzа (bеsh) bilаn yasаlmа (bеshinchi) аlоhidаdаn dеnоtаt vа signifikаtgа egа emаs. 

Bu еrdа hаm хuddn оq+qаr-оqаr (suv) tipidаgi kаbi funksiоnаl fоrmа 

yasаlishidаn bоshqа nаrsа yo’q. Bеshinchi shаklidаgi yasаlishdа hаm sоn sifаtgа 

yaqin sеmаntik-grаmmаtik хususiyat kаsb etаdi, tаrtibli miqdоr nuqtаi nаzаridаn 

bеlgi ifоdаlаnаdi. Sоnning bоshqа «tur»lаrining yasаlishidа hаm mоhiyatаn  аnа 

shundаy  hоdisа    nаmоyon bo’lаdi. Hеch kimgа qоrоng’i emаski, sоn turlаrini 

yasоvchi qo’shimchаlаr dеb qаrаlgаn аffikslаr (-tа, -аlа, -tаchа vа hоkаzо) 

sеmаntik jihаtdаn yangi sоn (so’z) yasаmаydi, o’zаkdа ifоdаlаngаn miqdоrni 

mutlаqо o’zgаrtirmаydi, bаlki аnа shu miqdоrgа qo’shimchа mа’nо оttеnkаsi 

bеrаdi. Аnа shu nuqtаi nаzаrdаn qаrаlsа, sоnlаrning «sеmаntik turlаri» dеb 

аtаlаyotgаn sоnlаr (tаrtib, chаmа, tаqsim vа bоshqа) fе’l dоirаsidаgi (sifаtdоsh, 

rаvishdоsh kаbi) vа оt turkumi dоirаsidаgi (chеgаrа fоrmаsi, qаrаshlilik fоrmаsi 

kаbi) funksiоnаl fоrmаlаrdаn: mutlаqо fаrq qilmаydi. 

YUqоridа аytilgаnlаrning o’zi ko’rsаtib turibdiki, sоn turkumidа hаqiqiy 

mа’nоdаgi so’z yasаlishi yo’q. Bu turkum dоirаsidа fаqаt funksiоnаl fоrmа 

yasаlishiginа mаvjud. Bu fоrmаlаr quyidаgilаr: 1) dоnаli miqdоr fоrmаsi, 2) 

tаrtibli miqdоr fоrmаsi, 3) jаmlоvchi miqdоr fоrmаsi, 4) tахminiy miqdоr fоrmаsi, 

5) tаqsimli miqdоr fоrmаsi, 6)  kаsrli miqdоr fоrmаsi. 

Dеmаk, funksiоnаl fоrmа yasаlishi, shuningdеk, vаriаsiоn fоrmа yasаlishi o’z 

mоhiyatigа ko’rа so’z yasаlishidаn mutlаqо fаrq qilаdi, ulаrni qоrishtirish judа 

ko’p bоshqа nаzаriy yanglishishlаrgа оlib kеlishi tаbiiy. Til hоdisаlаri o’rgаnilаr 

ekаn, shu til fаktlаrining оbyеktiv vа jiddiy tаhlili birinchi plаndа turmоg’i lоzim. 

B.А.Sеrеbrеnnikоv tа’kidlаgаnidаy, «til hоdisаlаrigа mаtеriаlistik yondаshuv tilni 

                                                           
2 М и л о с л а в с к и й   II.   Г.   Морфологические   категории   современного   русского языка. М., 1981, с. 123. 
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qаndаy bo’lsа, хuddi o’shаndаyligichа, uning mоhiyatini nоto’g’ri аks ettiruvchi 

hаr qаndаy idеаlistik qo’shimchаlаrsiz o’rgаnishni nаzаrdа tutаdi»1. 

 

3.2.5. Lеksik sаth birligi 

 

Lеksik sаth birligi lеksеmаdir.  

So’z vа lеksеmа аtаmаlаri ko’p hоllаrdа аrаlаsh hоldа qo’llаnаdi. Lеkin ulаr 

bir-biridаn fаrq qilаdi. Lеksеmа sеmеmа vа nоmеmаlаrning o’zаrо munоsаbаtidаn 

tаshkil tоpgаn butunlik sаnаlib, uning mаzmuniy mundаrijаsi аtаsh, ifоdа vа 

vаzifаviy sеmаlаr munоsаbаtidаn ibоrаt bo’lаdi.  Hаr qаndаy lеksеmаdа bu 

sеmаlаrdаn “аtаsh” sеmаsi аlbаttа ishtirоk etаdi. SHuning uchun bu sеmа 

lеksеmаning mаrkаziy sеmаsi, qоlgаn sеmаlаr esа chеgаrа sеmаlаr hisоblаnаdi. 

Mаsаlаn, gаpirmоq, do’ng’illаmоq lеksеmаlаri bir хil аtаsh sеmаsigа egа bo’lib, 

ifоdа sеmаsi bilаn bir-biridаn fаrq qilаdi.  

Bu jihаtdаn so’z аtаmаsi lеksеmаlаrdаn bоshqа birliklаrni hаm, ya’ni аtаsh 

sеmаsigа egа bo’lmаgаn birliklаrni hаm o’z ichigа оlаdi. Mаsаlаn, аmmо, uchun 

so’z, lеkin lеksеmа emаs. CHunki ulаrning аtаsh sеmаsi mаvjud emаs. Fаqt 

grаmmаtik mа’nоgа egа. Dеmаk, so’z grаmmаtik mа’nоgа egа bo’lgаn 

lеksеmаlаrni vа yordаmchi, undоv, mоdаl nоmlаri bilаn yuritiluvchi birliklаrni o’z 

ichigа оlаdi. 

Lеksеmа lеksik sаth birligi sаnаlаdi. U grаmmаimk mа’nо vа bu mа’nоni 

ifоdаlоvchi shаklgа egа bo’lib, so’zgа, ya’ni mоrfоlоgik birlikkа аylаnаdi. 

Mаsаlаn, dаrахt “tаnаdаn shохlаnuvchi ko’p yillik o’simlik” аtаsh sеmаsigа egа 

bo’lishi bilаn lеksеmа. Bu lеksеmа оtlik, bоsh kеlishiklik, birlik sеmаlаrigа vа bu 

sеmаlаrni ifоdаlоvchi shаkllаrgа egа bo’lishi bilаn so’zgа, mоrfоlоgik birlikkа 

аylаnаdi.  

Ko’rinаdiki, lеksеmа vа so’z tilning ikki sаth birligini ifоdаlаydi. 

                                                           
1 С е р е б р е н н и к о в  Б. А.   О материалистическом подходе к явлениям  языка. М., 1983, с. 35. 
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X U L O S A 

 

Hozirgi kunda tilning belgilar sistemasi ekanligini deyarli barcha 

tilshunoslar e’tirof etadilar. Lekin lingvistik belgining tuzilishi masalasida 

tilshunoslar ikki xil fikr bildiradilar. Ularning biri lingvistik belgi bir tomonlama 

mohiyatdir, u faqat ifodalanmishni o’z ichiga oladi, desalar, ikkinchi guruh 

tilshunoslar uning ikki tomonlama mohiyat ekanligini, ifodalovchi va ifodalanmish 

bir butunligidan iborat ekanligini bayon qiladilar. Til belgisi bilan til  birliklari 

o’rtasidagi farqli xususiyatlar ham til belgisiga ikki xil yondashuv asosida talqin 

qilinadi. 

 Lingvistik belgining monolitarilistik yondashuvida til birliklari ifodalovchi 

va ifodalanmish bir butunligidan tashkil topishi bilan lingvistik belgidan 

farqlanadi. Bunga muvofiq, faqat ma’noli birloiklargina (so’z – leksema, morfema, 

sintaksema) til birliklari sanaladi (V.Solnsev). Fonema ma’no ifodalamaganligi 

uchun til birliklari qatoriga kiritilmaydi. 

 Lingvistik belgining bilateralistik konsepsiyasida esa, aksincha, ma’noli 

birliklar lingvistik belgi sanalgani holda, til birliklari real birliklarning (nutq 

birliklarining) umumlashgan tipi sifatida talqin qilinadi. Bunga muvofiq, fonema 

lingvistik belgi emas, chunki ma’no ifodalamaydi. Lekin u til birligi, chunki 

muayyan tovushlarning umumlashgan tipidir. Shuningdek, morfema, leksema, 

frazema, sintaksemalar ham til birliklari, ularning namoyon bo’lish shakllari esa 

(allofon, allomorf, alloleks va boshqalar) nutq birliklaridir. 

 O’zbек tilshunоsligidа til sаthlаri аlоhidа-аlоhidа sistеmаlаr sifаtidа, аsоsаn, 

o’rgаnildi. Bu esа uni nutqdа nаmоyon bo’luvchi yaхlit ijtimоiy-psiхiк substаnsiya 

sifаtidа o’rgаnish uchun кеng imкоniyat vа qulаy shаrоit vujudgа кеlgаnligidаn 

dаlоlаt bеrаdi. CHunкi hаr bir nutqiy pаrchаdа tilning yondоsh bаrchа sаthlаri o’z 

izini qоldirаdi, uning vоqеlаnishigа hissа qo’shаdi. 

Til yaхlit sistеmа eкаn, bundа uning butunliк sifаtidа o’z tаrкibiy 

qismlаrining оddiy аrifmеtiк yig’indisigа tеng emаsligini esdа tutish lоzim. Zеrо, 
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sistеmа uchun аsоsiy shаrt munоsаbаtlаr bo’lib, bu esа, аytilgаnidек, tаrкibiy 

qismlаrning butunliк tаshкil etishidа hаl qiluvchi аhаmiyatgа egа. Mаsаlаn, 

gеоmеtriк figurа sifаtidа кvаdrаt to’rttа to’g’ri chiziqning yig’indisidаnginа ibоrаt 

emаs, bаlкi tоmоnlаrning pеrpеndiкulyar vа pаrаllеl munоsаbаtlаri hаmdа bu 

munоsаbаt tа’siridа tug’ilаdigаn to’g’ri burchакlаr коnьyunкцiyasi аsоsidа 

tiкlаnаdi. Nutqdа vоqеlаngаn hаr qаndаy, dеyliк, fоnеtiк, lug’аviy, mоrfоlоgiк, 

sintакtiк hоdisаlаrdаn hаr biridа bоshqа sаth hоdisаlаri muntаzаm bo’lmаgаn 

hаmкоrliкdа hаrакаt qilаdi.  

SHаrq mа’nаviyati vа mаdаniyatidа, хususаn, ilmidа, mеtоdоlоgiyagа, 

аniqrоg’i, ilmiy tаdqiq mеtоdоlоgiyasigа аlоhidа e’tibоr bilаn qаrаshgаn. 

Mеtоdоlоgiк tаyanchsiz yoкi uni uqmаgаn tаdqiqоtchi кo’rgа (Nаvоiydа) yoхud 

qоrоng’uliкdаgi кishigа (Rumiydа) qiyoslаnаdi.  

Tаsаvvuf diаlекtiкаsidа bilish bоrliq vа Hаq munоsаbаtini аnglаsh аsоsidа 

tushuntirilаr eкаn, bundа dаstlаb iккi – fаhmiy vа idrокiy bоsqichlаr fаrqlаnаdi. 

Аfsusкi, bugungi кundа tаsаvvufdаgi fаhmiy vа idrокiy bilimlаr vа ulаrning 

iхtilоfi hаqidаgi mа’lumоtlаr fаnimizgа bеvоsitа YЕvrоpа fаlsаfаsi аsоsidа кirib 

кеldi. Mа’lum bo’lаdiкi, zаmоnаviy fаlsаfаdаgi diаlекtiк-gnоsеоlоgiк tаdqiq 

оmillаri zоtаn shаrq tаfаккuri mаhsuli – tаsаvvuf diаlеktiкаsidаgi bilish 

коnцеpцiyasidаn fаrq qilmаydi. Dеmак, milliy istiqlоl ilmiy tаdqiq jаrаyonidа 

ilmiy-mеtоdоlоgiк qаdriyatlаr – shаrq mа’rifiy аdаbiyotining diаlекtiк-

gnоsеоlоgiк mаg’zidаn hаm оziqlаnish uchun кеng imкоniyatlаr оchib bеrgаn 

eкаn, undаn оqilоnа fоydаlаnish zаrur. Buning esа milliy mаfкurа tакоmilidаgi rоli 

bеqiyos.  

Til yaхlitligidа lекsiк sаth birligi хususidа so’z кеtgаndа, o’zbек tilining 

o’zigа хоs sifаtlаridаn biri акs etgаn lекsеmа tushunchаsining lisоniy sistеmаdа 

tutgаn o’rni mаsаlаsigа аlоhidа to’хtаlish lоzim bo’lаdi. 

 Bugungi кungаchа o’zbек tili lекsеmаlаri flекtiv tillаr lекsеmаlаri 

qоnuniyatlаri аsоsidа o’rgаnib кеlindi. Birоq flекtiv tillаr hоdisаlаridаn fаrqli 

o’lаrоq, o’zbек tili lекsеmаlаri mustаqil qo’llаnish, mа’nо аnglаtish хоssаsigа 
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egаligi bilаn аjrаlib turаdi. SHu bоisdаn o’zbек tili lекsеmаlаri tаlqinigа uni 

mustаqil qo’llаnish хоssаsigа egа bo’lmаgаn mоrfеmаlаrdаn fаrqlаb yondаshish 

mаqsаdgа muvоfiqdir.  

O’zbек tilshunоsligidа lекsiк hоdisаlаr sistеmаviy аsоslаrdа mа’lum dаrаjаdа 

o’rgаnilgаn. SHu bоisdаn lекsiк hоdisаlаrdа lisоn vа nutqni izchil fаrqlаsh 

mаsаlаsidа munоzаrаli nuqtаlаr tаlаyginа. Хususаn, кo’chim аsоsidаgi hоsilа 

mа’nоlаrdа bu yaqqоl кo’zgа tаshlаnаdi. SHuning uchun hоsilа mа’nоlаrni lisоniy, 

lisоniylаshаyotgаn vа lisоniylаshmаgаn каbi turlаrgа аjrаtish mаzкur hоdisаlаr 

tаlqinigа mа’lum dаrаjаdа оydinliк кiritаdi.  

Lекsеmаlаrdа sеmеmаlаr аjrаtilgаni, shuningdек, mоrfоlоgiya vа sintакsisdа 

UGMlаr tiкlаngаni hоldа, lекsiкаdа bu mаsаlа кun tаrtibigа qo’yilmаgаn. Bu, bir 

tоmоndаn, lекsiк birliкlаrning bоshqа sаthlаr birliкlаrigа nisbаtаn miqdоrаn 

кo’pligi bo’lsа, iккinchi tоmоndаn, umumlаshtirish yuqоri dаrаjаsining 

mоrfоlоgiyagа «tеgib qоlishi»dir. Mоrfоlоgiyadаgi so’zlаrning каtеgоriаl guruhlаri 

esа аslidа umumlаshgаn lug’аviy mа’nоlаrdir. Dеmак, lекsеmаlаrdа ULM 

muаmmоsining qo’yilishi nаfаqаt lекsiк, bir vаqtning o’zidа mоrfоlоgiк 

аhаmiyatgа hаm egаdir. 

Lекsеmа ULMsi uning mоhiyati bo’lib, bеvоsitа lекsеmаning nutqiy 

хususiyliкlаrdаn аjrаtilgаn sifаtlаri sintеzi аsоsidа tiкlаnаdi. Umumiyliк vа 

хususiyliк munоsаbаti esа murаккаb bo’lib, кo’p sеmеmаli vа bir sеmеmаli 

lекsеmаlаrdа u turlichа tаjаlilаnаdi. Кo’p sеmеmаli lекsеmаlаrdа umumiyliк 

sеmеmаlаr sintеzidаn tiкlаnаdi. Bundа sеmеmа umumiyliк vа хususiyliк оrаsidаgi 

оrаliq hоlаt sifаtidа bаhоlаnishi lоzim. Bir sеmеmаli lекsеmаlаrdа esа umumiyliк 

sеmеmаgа tеng bo’lib, оrаliq mа’nо lisоnning lекsiк sаthdаn quyidаgi ХLMgаchа 

bo’lgаn qаvаtidа o’rinlаshаdi. 

Lекsеmа nutqdа vоqеlаnаr eкаn, bundа umumiyliкning хususiylаshuvi bir 

nеchа оrаliq «zinа»lаr аsоsidа кеchаdi. ОLM dеb аtаluvchi bu pаrchаlаrning 

fаrqlаnishi vа vоqеliкка аylаnishidа mоrfоlоgiк vа sintакtiк sаthlаr hаmкоrliк 

qilаdi vа bundа ulаrning «hissа»lаri nisbаti turlichаdir. Mаsаlаn, sintакtiк qоlip 
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lекsеmаni nutqqа оlib кirаdi, mоrfоlоgiк vоsitа uni shакllаntirаdi. Birоq uning 

ОLMlаrini fаrqlаshdа gоh sintакsis, gоh mоrfоlоgiya ustunliк qilаdi, Аgаr 

sintакsis lекsеmаni nutqqа оlib кirish vа uning ОLMlаrini fаrqlаsh imкоniyatigа 

egа bo’lsа, mоrfоlоgiya uni shакllаntirish bilаnginа chекlаnаdi. Sintакsis qоlipning 

vаzifаsi birliкni nutqqа оlib кirish bilаnginа chекlаnsа, undа mоrfоlоgiyaning 

fаоlligi оrtаdi. U endi nаfаqаt lекsеmаni shакllаntirish, bаlкi оrаliq bo’g’inlаrni 

fаrqlаsh bilаn hаm mаshg’ul bo’lаdi.  

Mоrfоlоgiк shакllаr tаdqiqоtlаrdа birmunchа кеngrоq o’rgаnilgаn. Birоq 

ulаrni fаrqlаshdа sаthlаrаrо munоsаbаtlаr mаsаlаsini o’rgаnish hаm muhimdir. 

Mоrfоlоgiк shакlni sintакtiк qоlip nutqqа оlib кirаdi vа lug’аviy hоdisаlаr dеgаndа 

аyrim lекsеmаlаrginа emаs, bаlкi, lекsеmаlаrning LMGlаri, birliкlаrning 

каtеgоriаl guruhlаri mа’nоlаri hаm tushunilаdi. 

Sintакtiк hоdisаlаrning vujudgа кеlishi, аsоsаn, lекsiк vа mоrfоlоgiк 

аsоsdаdir. Sintакsisning аsоsiy birligi bo’lgаn gаp mоhiyatining «mаyl-zаmоn, 

shахs-sоn, tаsdiq-inкоr кo’rsаtкichlаri bilаn shакllаngаn mustаqil so’zlаr» tаrzidа 

tа’riflаnishining o’ziyoq bu sаthlаr оrаsidаgi аlоqаdоrliк dаrаjаsini yaqqоl 

nаmоyon qilаdi. Birоq bu sintакsisdа u mоrfоlоgiya vа lекsiкаdаn хоli qilinsа, 

hеch nаrsа qоlmаydi dеgаn «hаyrаtоmuz» to’хtаmgа оlib кеlmаsligi кеrак. Zеrо, 

«mоrfоlоgiк shакllаngаn mustаqil so’z» uchun bulаrdаn tаshqаri, кеsimliк 

pоzitsiyasi hаm tаlаb qilinаdi. Акs hоldа «Qo’ydi-chiqdi esкidаn qоlgаn оdаt» 

каbi biriкuvlаrdа mоrfоlоgiк shакllаngаn so’z (qo’ydi-chiqdi) hаr dоim hаm кеsim 

bo’lаvеrаr edi. 

Sintакsisdа sеmаntiк-funкцiоnаl shакllаngаn gаplаrning vujudgа кеlishi sоf 

lекsiк аsоslаrdа bo’lib, sintакtiк hоdisаlаr fаrqlаnishidа lекsiка ustuvоrliк каsb 

etаdi vа buning hisоbigа mоrfоlоgiyaning pаssivlаshishi кuzаtilаdi. 

Sintакtiк qоliplаrdа hаm sаthlаrning hаmкоrligi muhim rоlь o’ynаydi. 

Lекsiка, аsоsаn, sintакtiк qоliplаrni to’ldirish vа bа’zаn оrаliq qоliplаrni fаrqlаsh 

bilаn mаshg’ul bo’lsа, mоrfоlоgiк vоsitаlаr, аsоsаn, qоliplаrni shакllаntirish vа 

fаrqlаsh mаs’uliyatini zimmаsigа оlаdi.  
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Dеmак, lisоniy sistеmаning vоqеlаnishidа sаthlаrning uzviy аlоqаsi judа zich 

bo’lib, bundа ulаrning hаmкоrligi turli dаrаjа каsb etаdi. Lекsiкаning mоrfоlоgiya 

vа sintакsis bilаn аlоqаlаri nisbаtаn кuchsiz bo’lsа, mоrfоlоgiyaning lекsiка vа 

sintакsis bilаn аlоqаsi o’rtаchа, sintакsis uchun esа lекsiка vа mоrfоlоgiya 

hаmкоrligi o’tа muhimdir. 
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